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H. M. Aboévan
MI'Y, Mockea

CHHTAKCHUC BTOPUYHBIX ITPE/IUKATOB,
OPUEHTHUPOBAHHBIX HA YYACTHHKA,
B TOPHOMAPUICKOM SI3bIKE'

Pabora MOCBAIIGHA  FOPHOMAPHICKO# JENUKTUBHOU
KOHCTPYKITUH, COACpIKAIeH MpHUiaraTelbHOe, KOTOpoe 0003HadaeT
COBMAJIAIOIICE 110 BPEMEHU C COOBITHEM COCTOSHUE YYaCTHHKA TOTO
coOprtrss. CTaHAApTHO B TOPHOMAPUHCKOM SI3BIKE TPHIIATaTeIHHOE
HAXOAWTCS TIePe] CYIMIECTBUTEIHHBIM U HE COTIACYETCSI C HUM, TOTA
KaKk B JCIHUKTHUBHONH KOHCTPYKIIMM BO3HHUKACT IaNIE)KHOE COTJIa-
copanne. Ha HawampHOM JTame MBI BBIICTWIHM, BCIEA 3a
[Himmelmann, Schultze-Berndt (eds.) 2005], 1eMUKTUBEI B ITHPOKOM
CMBICTIE, OOBEIUHSS IOl STUM TEPMUHOM COOCTBEHHO ACTIUKTUBEI (1)
W anmo3WTHUBHEIE NEMUKTUBH (2) mo [Motut 2010], umu oOGcTosATEeNDb-
CTBEHHBIC BTOPHYHBIC MPEIHKATHI/CIabble CBOOOIHBIC aBIOHKTHI'
mo [Himmelmann, Schultze-Berndt (eds.) 2005]. Ha moBepxaOCTHOM
YPOBHE pa3IWdUTh OTH JBE KOHCTPYKIMH B OTACTBHBIX CIydasix
moMoraer ocoboe mMpocomudeckoe O(OPMIICHHE AamIIO3UTHBHBIX
JIETUKTHBOB, 0003HAaYeHHOE B (2) U ajee CKOOKaMH.

(1) t3d5 Masa-m  jiikss-m vésli-n
oH Mama-ACC mnbsSHBIM-ACC  BCTpedaTh-PFV
‘OH Mary nbssHOH BCTPETHIT .

(2) [t3d5 jiiks3] Masa-m vasli-n
[oH TBSHBIHI] Maima-ACC BcTpeuaTh-PFV
‘OH, npgHbIHN, BeTpeTni Mamry’.

' Ycenenopanue noazepxano rpantoM PODU Ne 16-06-00536a.
2 Jaunsle cobpansl B 2017 r. B skcnieaunuu B ¢. Ky3Henoso I'opHoma-
pwuiickoro p-Ha PecrryGimikn Mapwii 11 1 HECKOJIBKHX OKPECTHBIX AEPEBHSX.
Circumstantial secondary predicates, circumstantials.
4 .
Weak free adjuncts.



CoOCTBEHHO  JENHUKTHBBI ¥  alllO3UTHUBHBIE  JCTTHKTHUBBI
o0beauHAeT 00mias crparerus MOpP(OCHHTaKCHYECKOTO KOIMPOBa-
HUSI — COTJIACOBaHME C KOHTPOJIEPOM B MAAEKe B OCTIIOZUIIHH.

B [Irimia 2005; Pylkkédnen 2008] nmpuBoauTCs pan HpUMeEpOB,
r7ie KOHTPOJIb JEMUKTHBOB BO3MOXKEH M3 TIPENIOKHOM TPYIIHI,
UMIUTUIATHBIM BHEITHUM apryMEHTOM WM HENPSMBIM OOBEKTOM.
B roproMapuiickoM KOHTpPOJIb U3 IPEI0KHON IPYIIEI HEBO3MOXKEH:!

(3) tds mén’ vi-k-em Jiikss
OH 4 Bepx-ILL2-POSS.1SG  TbsHBII
anzal-3.

MOCMOTPETh-PRET.3SG
*OH Ha MeHSI [IBSHOTO TOCMOTPE’.
‘OH Ha MeHS TTOCMOTPE, MbSHBIN .

KoHTpoIepoM JEMUKTHBA HE MOXET BBICTYIIATh UMIUTUIIMTHBIN
BHEIIIHUY apTyMEHT, Kak B (5), cp. (4):

(4)  [Vasa jiiks3]  paj-om kack-an
Bacsa mpsHBIT MSACO-ACC  eCTh-PFV
‘Bacsi, IbSIHBIH, ChEJI MSICO .

(5)  *paj kack-on kolt5-ma al-5n Jlikss
MSCO €CTh-CVB  IMOCBHUIATHE-PTCP.PASS OBITE-PFV  ILSHBIN
*Msico OBLIO ChEICHO IIbSHBIM .

B noknanme Mpl mpoaHaTM3UpyeM CXOJICTBA W Pa3IHUMs MEXTY
anMo3UTHBHBIMUA JICTTUKTHBAMHA UM COOCTBEHHO [EMHKTUBAMH Ha
OCHOBE CHHTaKcu4eckux TecToB 1o [Heringa 2009; Motut 2010]: VP-
snMIcHuc, chepa ACHCTBUA OTPUIIAHUS U HEKOTOphle ap.” Tak, B (6)
JlikS3m SBISETCS NENUKTUBOM, a jiiksd B mpuMepe (7) ammo3uTUBOM,
T. K. HE [IOMaaeT 1Moj cepy ACUCTBHUS OTPHLIAHUS:

(6) maon’ MaSa-m  jiik§3-m
S Mama-ACC nbsSHBEIA-ACC

°B pabote [bubaesa 2016], rme paccMOTpeHBI TOPHOMApHUIICKHUE Je-
NUKTHBBI Ha MaTepHaje Jpyroro roropa (c. MUKpSKOBO), BOIPOCE! TaKOTO
poZa He ObUIH IMOCTaBIICHBI BOBce. Kpome TOro, HAIllM JaHHEBIE B psijie Clyda-
€B NPOTHBOpedaT JaHHBIM M. A. brbaeBoii.
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vasli-tel-am

BCTpeuaThb-NEG.PFV-1SG

‘51 me BcTpeuan Mamry nbstHOI . (Mara He mbeT.)
(7)  [man’ jiiks3] MaSa-m

Ei NbsiHBINA | Marra-ACC

vdsli-tel-am

BCTpe4yaTh-NEG.PFV-1SG

‘IIpsiHBIN, 51 HE BCTpeTHa Marry’.

AmnanorngHo B (8) HempsAMoi OOBEKT MOXKET OBITh KOHTPO-
JIepOM armo3UTHBHOTO JAEMTUKTHBA, HO HE COOCTBEHHO JIETMKTHBA!

®) dvd-zs Peta-lan  jiik§3-ldn roza-m
MaTb-POSS.3SG Ilers-DAT mbaHBIN-DAT  po3a-ACC
a8 pu

NEG.PRET.3 nmaBaThb
‘Marts He mana po3y nesHOMY Ilete’.

Mp&I npeznonaraeM, 4To B TOPHOMAPUICKOM SI3bIKE COOCTBEHHO
JICTTUKTHB, 10 KpaliHel Mepe 00beKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIH, BCTpanBa-
eTcsi B CTPYKTYpY Ha ypoBHe VP (cM. oOcyxIeHHe Ha MaTepuae
pycckoro s3bika B [Bailyn 2012; 2013]).

B nutepatype pacnpocTpaHeH aHaIu3 ASMUKTHBHBIX KOHCTPYK-
Ui B IIMPOKOM CMBICIIE KaK MAalbIX Kiay3, BO3[IIABIAEMBIX (DYHK-
uoHaapbHON Kareropuer PredP ([Bailyn 2012; Matushansky 2012]).
MbI pacCMOTPUM apryMEHTHI 32 M MPOTUB TAKOTO MOAX0/a K TOPHO-
MapHUCKUM JICTUKTHBAM. B 4acTHOCTH, HEKOTOpBIC TaHHbIC YKa3bIBa-
0T Ha TO, YTO JICTIMKTHUBBI MMEIOT B CBOEM COCTaBe OMYIICHHYIO
UMEHHYIO BEPIIHHY.

Cnucox ycJI0BHBIX COKpaIIeHHii

1,3 — 1, 3 mumo; ACC — akky3atuB; CVB — KOHBEpO; DAT — JIaTHB,
ILL2 — BTOpOW WiUTaTHB; NEG — OTpHIaHWe; PFV — mepdekTus; POSS —
roceccop; PRET — mpereput; PTCP.PASS — maccuBHOEe npuuactue; SG —
€AMHCTBEHHOE YHUCIIO.

Jlutepatypa

bubaesa 2016 — M. A. bubaeBa. JIenMUKTUBEI B TOPHOMAPHICKOM SI3BIKE //
Joknan, mpounTaHHbli Ha 13- KoHepeHIH 1Mo THIIOJIOTHH U TpaM-
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E. C. Annonoea

HUY BIID, Mockea

OUHUTHOCTH BTI'00

T'oo (Manzme > 10XHBIE MaHJIE) — A3BIK, PacIpOCTPaHEHHBIN Ha
tepputopun Kot n’MByapa k ceepy ot r. Man. HccrnenosaHnue,
KOTOpoe OyZeT TpEeACTaBIE€HO B JIOKJIAAe, BBIIOIHEHO B XOJE
sxcnenumid 2015 n 2017 rr. OCHOBHBIMH MeTOAaMHU cOOpa TaHHBIX
SBISUINCH DJMIUTALUS W, B MEHBIICH CTENeHH, aHaJIu3 YCTHBIX
AHHOTHPOBAHHBIX TEKCTOB. B roo BeIIensAeTcs paj riIaroiabHbIX (GopMm,
0003HaYaeMbIX TEPMHUHAMH, NTPUMEHSIEMbIMH, KaK NPaBHUJIO, K He(H-
HUTHBIM TJIaTOJIBHBIM (opMaM: TrepyHIui, aBe GpopMbl HHOUHUTHBA,
CymMH W oTrjaarogsHoe ums. OJHAaKO, TPagWLIMOHHAs TPAKTOBKH
(MHUTHOCTH, KaKk OWHApHOW ONMO3WIMM TJAroJbHBIX (OopM O
muctpuoytuBHOMy  (distributional) m ¢uextuBHOMY (inflexional)
kputepuio [Nicolaecva (ed.) 2007: 3] emBa im mpuMeHHMMa K MaTe-
pHay JaHHOTO S3BIKA.

JucTpuOyTHBHBIM KpPUTEPHH COCTOMT B HCKIIOYUTEIHHOMN
CHOCOOHOCTH (MHUTHON (OPMBI BBICTYIaTh B KadecTBE €IMHCTBEH-
HOTO MIPeANKaTa B HE3aBHCUMOH Kiay3e 06e3 BCIIOMOTaTeIbHBIX TJIaro-
noB. ['oo oTHOCHTCS K S3BIKaM C 00S3aTENBHBIMH CIIYKEOHBIMHU
cioBamu (AUX-headed mo [Anderson 2011]), Tak kak rpamMmaru-
YecKHe KaTerOpuH BBIPAXKAIOTCSA B TPOHOMUHAIBHBIX JIEMEHTaX, a He
B TTaroibHBIX (GopMax. IIpoHOMHHAIBHBIE 3JI€MEHTHI MPENCTaBICHBI
HECKOJIBKIMHU CEPHAMH, KOTOPBIE MNepefaloT pa3In4Hble 3HAUYCHUS
TAM u monsproctu. T.e. mobas rinaromsHas ¢opMa B TOO — 3TO
3aBUCHIMOE CITy’KeOHOTO CJI0Ba, KOTOPBIM SBJISIETCS TPOHOMHHAIBHBIN
3neMeHT. DIIEKCUBHBIN KPUTEPUI COCTOUT B BBIPAXKEHHOCTH TOJIBKO B
¢uHUTHBIX (opMax psAga TpaMMATHYECKHMX KaTeTOpPHH, BHOCSIINX
MPEeTUKaTUBHOCTh B BRICKAa3bIBaHUE (JIUI0, YHCIO, BpeMs). Ho roo —
S3BIK NPEUMYIIECTBEHHO aHAIUTHYECKOTO CTpOs, T/AE BCE OTH
KaTeroOpuy BBIPAXKAIOTCA HE B CaMOM TIJaroibHOH cioBodopme, a
B BBIIIEYTIOMSHYTBIX TNPOHOMUHANBHBIX dneMentax. Cp. (1), rme
WCTOJIb30BaHa KOHCTPYKIMS mepdekTa, oO0pa3oBaHHAS C IMOMOIIBIO
nepdexTHON cepuu ® (2), THE WCIONB30BaHA KOHCTPYKITHS



OTpHIIATENIFHOTO  WMIlep(eKTHBa,  0Opa3oBaHHAs  C IIOMOIIBIO
OTpHLIATENFHON HMIIEp(EKTHBHOMN Cepru.
(1) Ya lo i guln  Si-f

1SG.PRF UATH Boja sMa  Oparb\R-SUP

‘OH momen 3a BoJoi Ha MCTOYHMK (OykB. OH ToOIIEN, YTOOBI
B3SITh BOJY SIMBI)’.

(2) Yais lo yi guly  si-i
3SG.IPFV.NEG UATH Boja sMa  Oparh\R-SUP

‘OH He XOIUT 32 BOJOU HAa UCTOYHUK .

B Tabmume 1 mnpexacraBieHbl «HE(UHUTHBIC» TIATOJIBHBIC
(hopMbI T0O, MX cxema 0OpazoBaHUS (TJIaroJbHasl OCHOBA\TOHAIBHBIHN
KOHTYp-cy(hhHKC) U CiTydan ynoTpebaeHus, 6Iu3Kue K GUHUTHHBIM U
HE(UHUTHBIM.

Tabmuma 1. «HepuHuTHBIE) TTIar0NBHBIE GOPMEI

HasBanue Cxema DuUHUTHOE HedunurHoe
(opmsI o0pa3oBaHusi ynorpebJieHne ynorpedJjienue
repyHaui VAR-¢ KOHCTPYKLUS COIYTCTBYIOLIEE
pesyibTaTuBa JieficTBUE,
¢dpazosas
HOMUHAIH3AIHS
HHOUHUTHB- | V\HL-4 KOHCTPYKIHSA CEHTEHUUAJIbHBIN
ITyHKTHBA aKTaHT MPH
rinaroie bo
‘IpeKpalaTh’
WHOUHUTHB-2 V\R-2 KOHCTPYKIUS CEHTEHIUAJIbHBIN
Oyaymiero u AKTaHT MpH
poxubuTHBa rarone zi
‘HAYMHATH’
CyNUH VAR-7 IMMEIUATHBIE BTOPUYHBIH
KOHCTPYKITHI HpeAnKaT co
3HAYCHHEM IIEIH
OTIIaroJIbHOE VAR ? CEHTEHLUAITbHBIN
ums aKTaHT NpH pAfe
CYIIECTBUTEIBHBIX
U TIpH TJIaroie zigg
‘HAYMHATH’




Takum o0OpazoMm, [UIsI MaTepuansa S3bIKa TOO MOXET OBITh
NpUMEHHMA TPAKTOBKAa (PHHUTHOCTH KaK TpaayallbHOW XapakTe-
puctuku xiay3sl [Givon 2001: 25-26], a He OMHAPHOTO MPOTHUBOIIO-
CTaBJICHUS OTHEIBHBIX TIarolbHBIX (GopMm. OZHAKO TPU TaKOM TOJ-
XOJI€ OCTAETCSI OTKPBITHIM BOIIPOC, KaK TPAKTOBATH BHITIICYITOMSIHYTHIE
(GOpMBI B TpaMMAaTHYECKOM OIMCAHWH S3bIKa. B cmiry 3Toro, mue
KOKETCSI BO3MOXHBIM TIPUMEHUTH INKAaNy (PUHATHOCTH K CaMUM
TJIaro’dpHBIM (hopMaM, a He K menoi kimay3e. B Tabmure 2 riraroiasHbie
(hopMBI paHXHPOBaHEI OT Ooyiee (PMHUTHBIX K MEHEE (PMHHUTHBIM 10
CIEMYIOMAM TapaMeTpaM: CTEIeHb TPaMMAaTUKATU3alui (HOpPMEI,
4acToTa YMOTPEOJICHUSI TIIAarOJbHONW KOHCTPYKIIMH, B 00pa30BaHUU
KOTOpOW ydacTByeT ¢opMma, dacToTa ymorpeOneHus (Gopmbl BHE
TJIATOJTBHON KOHCTPYKIIMHM W HAJIMYWE BCIIOMOTATEIHFHOrO TJIaroja B
KOHCTPYKITHH.

Tabawma 2. [1Ikana GUHATHOCTH

Ha3zBanne Crenenb Yacrorta Yacrorta Aux B
¢opmbl rpaMmMar | ynorpedua | ynorped. 'K dosee
HKaIn3an eHmst eHust (uHUTHAS
1111 (I'K) (ne I'K)
nHGUHATHB- 1 cpenHas camas HU3Kas -
BBICOKAsI
MHOUHUTHB-2 | BBICOKas BBICOKasI HH3Kast —
CynHH BBICOKasI cpenHss CpeHss +
repyHIui BBICOKAsI CpeHss BBICOKas +
OTIJIar0JIbHOE camast cpeaHss MeHee
M5 BBICOKAs (puHuTHAH
JInreparypa
Anderson 2011 — G. Anderson. Auxiliary verb constructions in the
languages of Africa // Studies in African Linguistics 40, 1-2, 2011.
P. 1-409.

Givon 2001 — T. Givon. Syntax: An Introduction. Vol. 2. Amsterdam —
Philadelphia: John Benjamins, 2001.

Nikolaeva (ed.) 2007 — 1. Nikolaeva (ed.). Finiteness: Theoretical and
Empirical Foundations. Oxford University Press, 2007.



M. B. Apucmosa
HUY BID, Mocksa

KOHKYPEHIUSA PETPOCIHIEKTUBHOI'O CIBUT'A
N ®OPMbI KOHJINIIMOHAJIA B 3HAYEHUUN
UPPEAJIBHON MOJAJBHOCTH
B TOPHOMAPHUICKOM SI3bIKE'

Llens »3TOrO [OKJIaHa — OMNHCAaTh CIOCOOBI  BBIPAXKEHUS
UppeaTbHON MOJJAIBHOCTH B TOPHOMAPHICKOM SI3bIKE. DTHUX CIIOCOOOB
JBa: BO-NEPBBIX, AaHAJIUTHYECKHE (HOPMBI  «PETPOCHEKTHBHOTO
C/ABHTa» WM YaCTUIBI dlgecsd, KOTOpas ABISETCA 3acThIBIIEH (OpMOi
apXaW4yecKoro HAKJIOHEHHMsS KOHAWIIMOHAlA OT Tjaroja «ObITbY.
Hexoropsle (akTel HCHONIB30BaHUSA 3TUX (GOPM OBITM OTPa)KEHBI
B nuteparype [Ilenruros 1961; Casarkoa 2002], ogHako MOJHOrO
OTIMCaHMA MX PACIpe/IeNeHHs B Pa3INYHBIX KOHTEKCTaX MPEACTaBICHO
He Opuio. MccmenmoBaHue MpOBOAMIOCH Ha MaTepHale, MOIyYeHHOM
B X0Jl¢ 3KcneaAulnu B c. MUkpsikoBo ['opHOMapuiCKOro p-Ha pecil.
Mapuii O netom 2017 r.

«PeTpocneKTUBHBIN CABUT — 3TO CIIBUT JIOKAIHU3ALUUA COOTHE-
CEeHHOCTH cuTyauuu Hazaj Bo BpemeHu [IlmynrsH 2001]. B ropo-
MapUiiCKOM OH BBIP@XXAeTCsl MPH MOMOIIN KINTHKH J/’5 — 3acThIB-
meit popmer Taarona ‘0eTe’ (1). Kak m MHOTHE pyrre mMmepheKTs!
1 TuTIocKkBamMnepgexTsl B s3bikax mupa (cMm. [Ilmysrsa 2004]), on
MapKHUpyeT Takke MppeanbHble W KOHTpa(aKTHUIECKHe MPOTA3HUCHI U
aTloOZ03HUCHI.

(1) kénam mdn’s  par-ds-am, Vas’a  knigd-m
Korma i NpUUTH-AOR-1SG  Bacs KHHUTa-ACC
I5d-es al’s

9uTaTh-NPST.3SG RETR
‘Korma s mpurien, Bacst untan kHUTY .

dlgecs — 3acteiBmas (opMa apXaWmyHOrO  HAKJIOHCHHSI
KOHJIMIIHOHAJA, KOTOpoe 00pa30BBIBAIOCH MpH TOMOIIU cyddukca

' Mcenenosanne nojaepkano rpanToM PO®U Ne 16-06-00536A.
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-gec- [CaBatkoBa 2002], ogHaKo HE BCTpeUaeTCsl celyac B COUETaHUU
C IJIarojlaMy IMOMHMO TJlarosia ‘ObITh’. B KOHTekcTax KOHTpadakTH-
YeCKOT0 YCJIOBUS dlgecd, B ormnndame OT (OPM PETPOCHEKTHBHOTO
CIBHTa, MOXET BCTPEUATHCS TONBKO B IIpoTasuce [Gareyshina 2017].

KoHTekcTsl HEepeann30BaHHOW BO3MOXKHOCTH THHA (2), mO-
BHIIIMOMY, TPEICTABISAIOT CO00# peaynupOBaHHBIC YCIOBHBIE KOH-
CTPYKIMHU C OIYIIEHHBIM MPOTA3UCOM (31€Ch OIMYIIEHO YTO-TO BPOAE
«Ecnm 6v1 Bacst menst moiimai...»). [IoaToMy B TakuX KOHTEKCTax He
HCTIONB3yeTCS BO3MOXKHOE TOJBKO B IIPOTa3Ucax dlgecs:

(2) jara xot'" Vas’a  mdn’-dm kic-en
XOpoiIo XoTh Bacs si-ACC  JTOBUTH-CVB
Sokt-en, maon’ kenvaz-a-m

BBITIOJIHATH-PRF[3SG] 5 najgaTh-NPST-1SG
al’s  [*5l-gec-3

RETR /*GBITh-COND-AOR[3SG]

‘Xopomio, yTo Bacst MmeHs noiimai, s 061 yman’.

CoxaneHle O HEBO3MOXXHOM B HACTOSIIEM («HUppeaTbHBINA
OTITaTUB») MOXET BBIpaXKaThCsl KaK IPH MOMOIIM dlgecd, Tak U TPH
MOMOIIH peTpocnekTuBHOro capura (3). OmHako B KOHTEKCTaX
COKaJICHUS 0 HEBO3MOXKHOM B IPOIICANIEM PETPOCTICKTHBHBIN CIBHUT
HE WCIIONIb3yeTCs (4).

(3) kdzit tomen-d-m al's  /al-gec-3!
cefiuac  yuuThCSI-NPST-1SG ~ RETR /OBITE-COND-AOR[3SG]
‘Bort 651 4 ceituac yumics!’

(4) tndm  tdmen-3n-dm *51'5 /al-gec-3!
TOTJa  yYUTBhCA-PERF-1SG *RETR  /OBITE-COND-AOR[3SG]
‘Bort 051 5 Torna yuusics!’

PeTpocnieKTUBHBI ~ COBAT MOXET BBIpAXKaTh CMSTUYCHUE,
B YaCTHOCTHU, B KOHTEKCTax kenanus (5), coera (6) u mpochOsl (7)—
(8). B nmpyrmx (QUHHO-yrOpCKHX S3BIKaxX MCIIONB3YIOTCS (POPMBI
kouaunuonana [Metslang, Sepper 2010; Tommola 2010], omzako
B TOPHOMAPHUHCKOM OHH Ceidac He UCTIOIB3YIOTCSI.

(5) mdn' kizit drdk-3m  jiindel-d-m al"
a1 ceiiyac BUHO-ACC mUTH-NPST-1SG RETR

11



/*5l-gec-3
/*0BITB-COND-AOR[3SG]
‘5] GBI celiuac BRI BUHA’.

(6) zontik-5m  ndl-d-t al's  /*3l-gec-5
30HTHK-ACC OpaTh-NPST-2SG  RETR /0OBITh-COND-AOR[3SG]
“TbI1 OBI B35 30HTHK .

(7) tn'  pals-alt-en a-t kerd al's
TBI  TIOMOTaTh-ATT-CVB  NEG.NPST-2SG M0Ybh RETR
/*5l-gec-3?

/*0BITB-COND-AOR[3SG]
“T®I HE MOT OBI TOMOYB?’

(8) mdn' Moskva-sk3 bilet-5m ndl-ne-m al’s
s MockBa-ILL 6uner-ACC ToKynars-DES-1SG  RETR
/*5l-gec-3

/*0BITE-COND-AOR[35G]
‘51 661 XOTeN KynuTh OMIIeT 10 MOCKBBI.

B pecTpUKTUBHBIX OTHOCHUTENBHBIX MPHUIATOYHBIX IPH SK3HC-
TEHIMANBHBIX UMEHHBIX TPYIIaX, a TakkKe NMPH WMEHHBIX TPYyIIax,
BBIPKAIOIINX €AMHCTBEHHOCTh, KOHIUIIMOHAT HE HCIoNb3yercs (9)—
(10). OpHako TIpM YHUBEPCAIbHBIX HMMEHHBIX TPYMMNax MOMXKET
HCIOJIb30BaThCs KaK PETPOCIICKTUBHBIN CIBHT, Tak U dlgecs (10).

9) mdn' kecal-d-m edem-3m kads vac
s UCKaTb-NPST-1SG u4enoBek-ACC  KOTOPBIA  ISTh
jelm-3m pdl-d al's  /*3l-gec-3

SI3BIK-ACC  3HAaTB-NPST.3[SG] RETR /*OBIT-COND-AOR[3SG]
‘5] mury gemoBeka, KOTOPBIi TOBOPHUII OBl Ha ITATH SI3BIKAX .

(10) t3ds ik student kads kdz5t ekzamen-3$
OH OIIUH CTYJACHT KOTOpBIH cefiyac  dKk3aMeH-ILL
Jjamdel-dlt-es al's  /*3l-gec-5
TOTOBUTBCA-ATT-NPST.3SG RETR /*0bITb-COND-AOR[3SG]
‘OH eIUHCTBCHHBIN CTYJIEHT, KOTOPBIH ceiiuac rOTOBMIICSA Obl
K 9K3aMeHY .

(11) xot' kbds edem  kads pravila-m
XOThb KOTOPBIN UENOBEK KOTOPBIA MpaBUIO-ACC
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pal-d al’s  /al-gec-3, texen'
3HaTh-NPST.3[SG] RETR /*ObITE-COND-AOR[3SG] Takoi
oSibka-m a-k aste alon

ommOKa-ACC  NEG.NPST-3 nemath[SG] RETR

‘JIro0oit denoBek, KOTOPBIA 3HAN OBl MpaBWiia, HE cIenan Obl
TaKy¥o OINOKY .

Takum 00pa3oM, B HEKOTOPBIX (YHKIHUAX, KOTOPBIE B S3BIKAX
MUpPa XapaKTEPHBI IS «PaCIIMPEHHBIX» yHOTpeOnIeHuit popM ycloB-
HBIX/cocaraTeNIbHbIX HakiaoHeHud (cMm. [doOpymuna 2016] mis
PYCCKOTO sI3bIKa), B TOPHOMAapUHCKOM HaONIONACTCS] KOHKYPEHIUS
apxandeckoil (opMbl KOHIWIIMOHAAa M Ooiiee MONOAOH (HOPMBI
PETPOCTIEKTUBHOTO CABUra. Ha CHHXpPOHHOM 3Tame 3TO OTpa)kaeTcs
B CJIO’)KHOM CUCTEME CEMaHTHUUECKUX TPOTUBOIIOCTABICHUM.

Cnucok YCJIOBHBIX coxpameﬂnii

1, 2, 3— 1, 2, 3 nuno; ACC — akky3aTuB; AOR — aOpHCT;
ATT — arTeHyaTuB; COND — KOHIUITMOHAT, GEN — T'¢HHTHUB; ILL —
WIIaTHB; NEG — oTpuIlaHue; NPST — Hempolieaniee Bpems; PERF —
nepdekT; PL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO; RETR — PETPOCTIEKTHBHBII
CIBUT; SG — €INHCTBEHHOE YHCIIO.

Jluteparypa
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Bom. 1: I'maronsnbie kareropuu. M.: Pycckue crioBapu, 2001. C. 50-88.

ITnynrssa 2004 — B. A. IlnysarsH. O koHTpadaKkTHUECKUX YIMOTPEOICHUIX
mmockBamrepdekra // F0. A. Jlannep, B. A. Ilnynrsn, A. 0. Ypman-
yneBa (pen.). MccnenoBanus 1o Teopuu rpaMmatuky. Beim. 3: Mppea-
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T. A. Apxanzensvckuii, M. H. Ycauésa

Tambypeckuii ynueepcumem — @ono Anexcanopa
¢on I'ymbonvoma, I'ambype, MI'Y, Mocksa

BJIMSIHUE PYCCKOI'O AA3bIKA HA CTPYKTYPY
WUMEHHOM I'PYIIIbl B KOMU-13bBUHCKOM'

Komu-s136BHHIEL, NpoxuBaomue B KpacHoBuIepckoM palioHe
ITepMmckoro kpasi, SBISIOTCS MOTOMKAMH TEPMSKOB, ITOCEITUBIIIXCS
Brosb p. S3pBa B XVI-XVII BB. KoMU-43bBUHCKUI UAMOM OTIMYA-
eTCsl KaK OT KOMHU-TIEPMSIIKOTO, TaK U OT KOMHU-3BIPSHCKOTO BapHaH-
TOB Ha (POHETHYECKOM, MOP(OIIOTHIECKOM U JIEKCHYECKOM YPOBHSX.
B teuenme mocnmeaHWX NBYX CTOJICTHH SI3BBUHIIBI UM B YCIOBHSIX
TECHOTO KOHTAKTa C PyCCKOS3BIYHBIM HaceneHneM. CIeICTBHEM 3TOTO
CTaJl TIOYTH 3aBEPUIMBIIANCS K HACTOSIIEMY BPEMEHH IIEPEX0]] KOMU-
SI3BBUHIIEB Ha PYCCKHH A3BIK: PETryJApPHO HCIOJIB3YIOT KOMH-
S3PBUHCKUN B OOIICHWH IOYTH HWCKIIOYUTEIBHO JIOAW CTapIIETro
nokoneHust (5060 mer w crapine). 3aUMCTBOBAHHS U3 PYCCKOTO
BKJIIOYAIOT B ce0sf HE TOJBKO MHOTOUYMCIICHHBIE JIEKCEMBI, HO H
CJIOBOOOPa30BaTEIbHYI0 MOPQOIOTHIO BMECTE C COMYTCTBYIOUIMMHU
MOpQOHOJIOTHYECKUMH TIpotieccaMul  (kurog ‘xypuma’ —  kurazok
Kypuma.DIM).

Hame wccnenoBanme, oCHOBaHHOE Ha MaTepHaje, COOpaHHOM
HaMu B mone B 2016-2017 rr., mMOCBAIIEHO CTPYKType HMEHHOU
Tpynmsl (BKIIIOYasi TPYIIIBI, BO3IIIABISIEMbIE «H3MEHSIEMBIMHU IIOCIIE-
JIOTaMn») B KOMH-I3bBUHCKOM AnajiexTe. McciaemoBanue 0OCHOBaHO Ha
JAHHBIX HEOOJBIIOT0 KOpIyca M Ha JIIMIMTAINH, B XOJIE KOTOPOi
MPOBEPSUTNCH KOHTEKCTHI C Pa3HBIMA TCHUTHBHBEIMH OTHOIICHHSIMU
[Koptjevskaja-Tamm 2003]. Mmennas rpynma B KOMHU-SI3BHHCKOM
MMeeT HECKOJIBKO CTPYKTYPHBIX OTIIMYHUH OT JPYTUX KOMH JHAJIECKTOB,
KOTOpBIE MOTYT OBITh OOBSCHEHBI PYCCKUM BIIHSTHUEM:

1. «KoHcTpykuusa ¢ cononoxenuem» Buga N N, B KoTopoi
3aBHCHMOE HAXOIWTCS HETOCPEICTBEHHO CJIeBa OT MMEHHOW Bep-
IIMHBI, UMEET CYIIECTBEHHO MEHBIIIee PacIpOCTpaHeHHe, €M BO BCEX

! PaGora noagepxkana rpanroM PITH® Ne 16-24-17003.
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OCTaNbHBIX MEPMCKHX HWAWOMax. KOHTEKCTB, B KOTOPBIX OHA
JONYCTAMa, OTPAaHWYMBAIOTCS CIY4YasMH HEOTTOPKUMBIX 4YacTei
MIPEIMETOB: pus parog (CTYIEHbKa.NOM JIeCTHUIIA.NOM) ‘CTyTeHBKA
TMeCTHULB , kartd tgal-an (XneB.NOM yromn-LOC) ‘B yriy XxieBa’,
skaméjka pon-sa (ckameiika.NOM KoHeT-P.3SG.ACC) ‘KOHEI[ CKaMei-
kn’. Bo Bcex ocTanbHBIX CIydasx KOHCTPYKIHS 3alpernaeTcsi BCeMH
WIH 4YacThl0 Hocutened: *?0s ku (MenBems.NOM mIKypa.NOM)
‘MenBexXbs WKypa’, *?kuz las-jdz (enka.NOM BeTKa.NOM-PL) ‘elloBbIe
BeTKH , *kdga z#tbka (pebeHOK.NOM monbka.NOM) ‘IeTcKas JrojbKa’,
?kan’ s’&#van (xomka.NOM efna.NOM) ‘komadbs ena’. Ecimu 3aBucumoe
O3HAa4YaeT MaTepHal, COMOJOXEHHWE B OOIIeM Ciydae HEBO3MOXKHO,
OJTHAKO JIOITyCTUMBI HEKOTOPBIE COYETAHHS, BO3ZMOXHO, JIEKCHKAIN30-
BaBIITHECS] B KOMITO3UTHL: pu zar (IepeB0.NOM jomnaTa.NOM) ‘nepeBsH-
Has (xyeOHas) nomnata’; *keort zar (kene30.NOM Jomata.NOM) “kenes-
Has sonara’. Ilpu sToM koHCTpykuuss N N mo-npexHeMy OCTaeTcs
€IMHCTBEHHON BO3MOXKHOH JJIsI BEPIIUH-KU3MEHSEMBIX MOCIIEIOTOB):
kitz ul-on (enmka.NOM HU3-LOC) ‘O[] IKOM .

2. B cirydae GONBIIMHCTBA TIOCECCUBHBIX OTHOIICHHH JTOCTYIIEH
3aMMCTBOBAaHHBIN M3 PYCCKOTO aTpHOyTHBHU3ATOP -avdj (< -OBBIN): OS-
avaj ku (MenBemb-ATTR HIKypa.NOM) ‘MeABEXbs IIKypa', kdn’-avaj
s’wvan (kKomka-ATTR ega.NOM) ‘Komauybsi ena’, #3 os-avaj skabd
(mBepB-ATTR pydka.NOM) ‘pydka nBepu’, kasok-avaj n’idoimka (Msco-
ATTR HeIOMMKa.NOM) ‘HelomMKa Mo Mscy (B koixose)’. Bompeku
TOMY, 4TO yTBepxkaaercs B [JIertkun 1961], aTOT arpubyTHBU3aTOP
abCOJIOTHO MIPOAYKTHBEH. Buanmo, pacripoctpanenueM cdepsl yro-
TpeOJIeHHs MOKa3aTeNs -Avaj U OTCYTCTBHEM B PYCCKOM SI3BIKE COTIO-
JIOKEHHSI OOBSICHESITCS BRITECHEHHE KOHCTPYKIMU N N.

3.B Tex cmywasx, Korma 3aBHCHMOE CYIIECTBUTEIHHOE
SBJISIETCS PYCCKUM 3aMMCTBOBaHHEM, BMECTO aTpUOYTHBHU3ATOPA -AVA]
UCIIONIB3YETCS PYCCKO€ MpuiaratenbHoe: t'il’éZnaj kal’aso ‘komeco
TEJeTn .

WMs B TeHUTHBE, CYJs MO BCEMY, MOXET BBICTYNATh TOJBKO
B Ka4ecTBe BHEIITHETo I0ceccopa, HO HE KaK 3aBHCHMOE B WMEHHOM
rpymre Buga N-Gen N-Poss; cdepa yrmorpeOneHust reHUTHBA, BEpOAT-
HO, TaKKe Cy3WJIach M3-3a PAacIpOCTpPaHEHUs IToKa3aTens -avdj. Jpy-
rue aTpuOyTHBU3ATOPHI (-d, UMEIOUIMH B TEPBYIO OuYepeab KOMHTA-
TUBHOE 3HAYEHHE; BPEMEHHOW aTpUOYTHBH3ATOP -S ‘@) H OCOOCHHOCTH
odopmitenus 3aBucumbix B VI (HampuMmep, BO3MOXKHOCTh MIPHCOETH-
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HEHUS IIOKazaTelsd -4s’ ADJPL W BO3MOXKHOCTH KOIMMPOBAaHUA
ITOKa3aTele BEPHIMHBEI HAa 3aBUCUMOM HpI/IJIaFaTeHI)HOM) HC HNMCIOT
CYIIECTBECHHBIX OTJIUYHH OT APYyTrux KOMU JUAJICKTOB.

JlutepaTtypa

JIertkun 1961 — B. U. JIbitkun. KoMu-s3pBuHCKHE nuanekT. M.: U3narens-
ctBo Akanemun nHayk CCCP, 1961.

Koptjevskaja-Tamm 2003 — M. Koptjevskaja-Tamm. Possessive noun
phrases in the languages of Europe // F.Plank (ed.). Noun Phrase
Structure in the Langiages of Europe. Berlin — Ney York: Mouton de
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E. B. Byoennas
U3 PAH, Mockea

3KCITAHCHSI MECTOMMEHMI B UICTOPUU PYCCKOI'O
A3BIKA: TOUKA OTCUETA'

B OonpmmHCTBE COBpEMEHHBIX SI3BIKOB Mupa (61%, [Dryer
2011]) penyuupoBanHas cyObeKTHas pedepeHIst MapKupyeTcs Mmpu
MOMOIIM TJIAroNbHBIX a¢ukcoB. K 3ToMy Tumy OTHOCATCAS M Bce
3aCBUIETENILCTBOBAHHbIE JPEBHIE NHIOEBPONIECHCKIE A3BIKH, BKIIIOYAs
JIATUHCKUM, JPEBHEBEPXHEHEMELIKUN U IPEBHEPYCCKUM: a godane mu
ecu xameue ‘A ToI nan MHe nonoTHHIIKO  (bepecTsHas rpamora 644,
XII B.). Tem HE MeHee B BOCTOYHOCIABSIHCKUX SI3BIKAX C TEUCHHUEM
BPEMEHH CTpaTeTHsl MAapKHpPOBaHUS pedepeHInr H3MEHHIAach:
B COBPEMEHHOM pPYCCKOM SI3BIKE B ITOJIABIISAIONIEM OOJIBIINHCTBE
caygaeB (ot 2/3 mo 3/4, B 3aBucumoctu otT peructpa [Kibrik 1996])
pedepeHIus OCyIecTBIsSETCd C MOMOIIBI0 CYOBEKTHBIX MECTOMMe-
HU: Mol pewunu noexames Ha meppumopuio ynugepcumema. Buoum,
umo mawuny... mopmosuymu. CKombko wimpag, mel He 3naem’.
[lomo6Hast MecTomMeHHO-aQUKCaTbHAs CTPATErHus SBISETCS KpaiiHe
penkoit n GpuUrypHupyeT JHIIb B eIMHUYHBIX S3bIKax Mupa [Siewierska
2004]. IIpuuuHBl «CABUra» B CTOPOHY 3TOM MOJENU MPEACTABISIOT
0OJBIIION HHTEpEC.

B oTHOmEHWM BOCTOYHOCTABAHCKMX S3BIKOB PacIpocTpa-
HEHHOW SBJISIETCS TOYKAa 3peHHs 00 yTpare BCIOMOTAaTEIbHOTO
rarosia B 3-M June mnepdexra, BIOCIEICTBHH CTAaBIIETO HOBBIM
TIPOIIEAIINM BPEMEHEM Ha -7, — KOTOpasi, 10 MHEHHIO PAJa YIEHBIX
[Jakobson 1971/1935: 21; Lindseth 1998: 65; Kibrik 2004], mociy-
JKUJIa OCHOBHBIM «TPUITEPOM» JJI BCEW JanbHEHIIed SKCIaHCHU
MecTonMeHNi. [laHHas TeopHs OCHOBBIBaETCS Ha TOM, HYTO YXKe
B CaMBIX JPEBHHX TEKCTaX HAONIOJaeTcs yTpara TIaroJbHOMN
nepdekTHON cBs3ku 3-ro muma: Bv aremo 6576 unouxma I'nmow

! JlaHHOE uccieoBaHKEe BBINONIHEHO NP Mojajepkke rpanta POOU
Ne 17-06-00460.

2 ITpumep u3 xopmyca «Becensie uctopun u3 xusHm», (http://spoken
corpora.ru/showcorpus.py?dir=02funny).
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KHA3b mmrpuny [He ecmv mmpunv. — E. B mo<pe>..
(Tmyrapakanckas Haamuch, XIB.). Co BpeMeHEM, COTIIACHO 3TOM
TEOPHH, yTpaTa CBSI3KM B 3-M JIHMIIE MOBJIEKIIA 32 COOOH yTpaTy CBSI30K
l-ro u 2-ro nuna, 4To NPUBEIO K HEOAHO3HAYHOCTH U BBI3BAJIO
HEOOXOJMMOCTh BBOJIAa HOBOTO pe(epeHIHAIFHOI0 MapKepa —
JIMYHBIX MECTOMMEHHH.

Tem He MeHee psi TNOJOKEHUH B 3TOW TEOpPUU HE CTOJNb
onHO3HaueH. Tak, ompe/eieHHbIe COMHEHUS BEI3BIBACT TOT (DAKT, 4TO
MMEHHO yTpara TIJIaTOJIFHOW CBS3KM 3-rO JUIa mepdexTa craia
NPUYUHON AanbHEHIIEN yTpatThl cBsI30K 1-ro u 2-ro yguna. M3BectHo,
YTO MaccoBasl yTpaTa IJIarojbHBIX CBA30K 1-ro u 2-ro nuia nepgexra
Hayanach Jimmb B XVIB. [3anmsuasak 2008: 247], yto Ha 400 ner
MO3Xe yTpaThl TNarojbHO cBsA3ku 3-ro jauma. Kpome toro, yrpara
TJIATOJIFHOW CBSA3KHM 3-TO JnIa B TepdeKTe SBISIEeTCS YPE3BBIYAIHO
pacIpoCTpaHEHHBIM SIBIEHUEM B si3blkax Mmupa [Stassen 1994: 111],
HO HE BBI3BIBACT HHUKAKUX JAIBHEWIINX IEPEeCTPOEK, ITOCKOIBbKY
HOCUTENH OIHO3HAYHO WHTEPHPETHPYIOT €ro He Kak OTCYTCTBHE
nokasarens BooOImmie, a Kak OcoObIi HyJeBOW Mapkep 3-To JHIa.
VIMEHHO TaKas CTpaTerus HaGmoNACTCS B COBPEMEHHOM HOIBCKOM® I
YemICKOM $f3bIKaX, TJe CBA3Ka 3-To JMma B TepdeKTe yTpaTHiach
B nepuoa 10 XVIB., 0AHAKO HMKAaKOW yTparbl CBA30K 1-ro m 2-ro
JUIA BCJIE 3a HEl He MpPOM30LUIO, U SI3bIKM COXPAaHWIH JIPEBHIOO
ad(hUKCcaTHHYIO CTPATETHIO.

B cBmBu ¢ o3tuM HamMu OBUIO TIPOBENEHO JIETAJbHOE
CTaTUCTHYECKOE MCCIEeJOBaHUE JIPEBHE- M CTAPOPYCCKUX MaMATHHKOB
(ok. 2000 peneBaHTHBIX KJay3), C IIEIbI0 BBISIBICHUS HEIOCPEI-
CTBEHHOTO «TpHUITE€pa» OKCHAHCHU MECTOMMEHHH, paJIuKabHO
OTJIMYAIOIIETO HMCTOPHYECKHH IIyTh PYCCKOH pedepeHnnanbHon
CHCTEMBI OT YEeIICKOH ¥ MONBCKOH. B pesynbrare ObIJIO yCTaHOBIIECHO,
YTO TaKUM TPUTTEPOM SBISIETCS MaccoBasi yTpara IJIaroJIbHOW CBS3KH
3-ro jguma— HO He B mepdekTe, a B HMEHHBIX Kiay3ax. OnHa
HauyuHaeTcsl Mpuoam3uTensHo Ha 150 jer mo3xke, 4eM B nepdexTe, U
MIPUBOJUT K HETIOCPEJICTBEHHOW HKCIAaHCHM MECTOMMEHHH 3-TO Jnia
B WMEHHBIX — TI0CJI€ KOTOPBIX IOCTEINIEHHO HAauyWHAeTCs M BCA
JanpHeimas s3Bomtonus. CucTeMHas yTpara CBS30K 3-ro  Juua

3
Jitst mosbekoro Goliee MPaBOMEPHO TOBOPHUTH O TOKAa3aTrese, II0-
CKOJIbKY aHAJINTUYCCKAs CBA3Ka 6I)UIa rpaMMaTUKAJIIN30BaHa.
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B UMCHHBIX KJiay3ax KOPEHHBIM 06p330M OTJINYacCT
BOCTOYHOCJIABAHCKHUEC SA3BIKH OT YCHICKOI'O M ITIOJIBCKOI'O, I'IC HyJIeBOﬁ
MOKa3aTesb 3-ro JMIa IOPUCYTCTBYET JHIIb B Iperepure. Takum
obpa3zoMm, OBUI CYIIECTBEHHO YTOYHEH OJWH W3  TJaBHBIX
JUCKYCCHOHHBIX BOIIPOCOB CIIAaBUCTUKU.
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A. H. Bunsap
HUY BIIID, Mocksa

HHKOPIIOPAIIUA ITPAMOI'O OBBEKTA
N HOABEM ITIOCECCOPA B YYKOTCKOM S3bIKE

B nurepartype, NOCBALICHHOM MMEHHOW HWHKOpPHOpaLUU
B YYKOTCKOM SI3BIK€, OMMCAHBI KOHCTPYKLHH «II0JJbEMa IOCECcopa
(possessor raising/stranding, cm. [Mithun 1984; Polinskaja, Nedjalkov
1987; Spencer 1995]). B Taknx KOHCTPYKIMSIX CHHTAKCHYECKYIO ITO-
3WULUI0 MHKOPIIOPHUPOBAHHOTO MPSIMOro OOBEKTa 3aHUMAeT MMEHHas
TpymIa, CeMaHTHYECKH OTHOCSIIAsICA K HHKOPIIOPHPOBAHHOMY MMEHH
Kak obmagarens (la-b).

MHKOpHOpALHs MPSAMOTo 00BEKTa, «IIOIBEM TI0CECCopay '
(1a) ekke-ne otloy-in PattPa-qey-ti
CBIH-INS oTen-POSS cobOaka-DIM-NOM.PL
ro-qametwa-w-ne-na-t
TR-ecTh-CS-3SG.A.3.0-3SG.O-PL

(1b) ekke-ne otloyo-n PattPo-n-qametwa-w-ne-n
CBIH-INS 0Ten-NOM.SG cobaka-TR-ecTh-CS-35G.A.3.0-3SG.0

(Ic) *ekak atloy-in PattPa-n-qametwa-k-we-e
CBIH.NOM.SG  oTen-POSS cobaka-TR-ecTh-CS-2/3SG.S
‘ChIH TTIOKOPMHJI COOAK OTIIa .

B xonctpyknum 06e3 mHKOpmopanuu uMmeHHas rpymma (UMID)
PattPaqey-ti ‘cobaka-DIM-NOM.PL’ CHHTaKCUYECKH SBISACTCS TPSIMBIM
00BEeKTOM (MapKHpoBaHa HOMHUHATHBOM W KOHTPOJIUPYET O0OBEKTHBIE
JIMYHO-YMCIIOBBIE MHJIEKCHl Ha TJaroje), B TO BpeMs KakK IT0Ceccop
‘orer;’ MapkupoBaH moceccuBoM (la). B koHCTpyknmm ¢ mHKOpIOpa-
e TIIaroyl OCTAaeTCs ePEXOTHBIM, a «OCBOOOANBIIYIOCSY TTO3UIIHIO
MPSIMOTO 00BEKTA 00sI3aTeILHO 3aHNMaeT moceccop (cp. (1b—c)).

1
HccnenoBanne HpOBEICHO HAa OCHOBAHUM MJAHHBIX, ITONYYEHHBIX
B XOJI¢ IIOJIEBOM PabOTHI ¢ HOCHUTENSIMH YyKOTCKOTO s3bIKa. Bce mpumepsl,
TIPEACTABICHHBIC B 9THX TE3UCaX, TAKXKE COOPAHbI B XO/I€ TTOJICBOI pabOTHL.
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HekoTopsle TeopeTuueckue MOAXOAbl K UMEHHON MHKOPIOpa-
nun ([Baker et al. 2005; Barrie 2015]) paccMaTprBaioT KOHCTPYKITUH
(1b) kak nepuBammio w3 KOHCTpYKImH (la), cumrTas MTOAHATHINA
MOCEeCcCop YaCThi0 UMEHHOM TPYIITE MHKOPIIOPUPOBAHHOTO HMCHHU.

B 4YyKOTCKOM s3bIKE, IIOMHUMO KOHCTPYKIMH «IIOJbeMa
moceccopa», BCTpEYaeTCss W KOHCTPYKIUS TOABEMa KOCBEHHOTO
o0BekTa (2¢). B omimmume oT «moapeMa moceccopay, MoabeM KOCBEH-
HOTO 00BEKTa He SIBISICTCS 00s3aTENbHBIM IPH MHKOPIOPAIMK psi-
MOTO0 00BeKTa (2b).

ITogpem KOCBEeHHOTO 00BeKTa (OeHEPUITHAHTA)

(2a) oatloy-e wata-Q& pane-ni-n
oren-INS HOX-NOM.SG  TOYHUTH-3SG.A.3.0-3SG.0
enarat?-eta
cocen-DAT

(2b) oatloyo-n wala-mna-y?-e enaratr-eta
OTEI-NOM.SG  HOX-TOYHTh-TH-2/3SG.S cocena-DAT

(2c) otloy-e wala-mna-ne-n enarat’o-n
oTel-INS HOX-TO4UTb-3SG.A.3.0-3SG.0  cocea-NOM.SG
‘Otery moTOYMII HOX AN cocena’ (HOXK HE TNPHHAMISKUT
coceny).

Hamie uccnenoBaHue MOCBSIIEHO CHHTAKCHMYECKOMY IOBEIe-
HUIO KOHCTPYKIUI NojbeMa (Tioceccopa U KOCBEHHOTO 00BEKTa) MpH
OOBEKTHOW WHKOPIOpalMd B YyKOTCKOM. Kak Ham yjaanoch
BBUICHUTb, B UYYKOTCKOM HEBO3MOKHAa HHKOPIOpAlMs BEPIIUHEI
UMEHHOM TpYIIIBI, comepkaiiel B cede MI'-moceccopa, ecnu B kiiay3e
MPUCYTCTBYET KOCBEHHBIN O0BEKT C poJbto OeHepunuanTa (3).

WHuKoprniopanus ¢ «I1oI5eMOM ITOCECCOPay» HEBO3MOXKHA

(3a) oatloy-e ekk-in wata-&
oTen-INS CBIH-POSS  HOXX-NOM.SG
pane-ni-n enarat?r-eta

TOYUTH-3SG.A.3.0-3SG.0 cocen-DAT

(3b) *atloy-e ekok wata-mna-ne-n
oren-INS CBIH.NOM.SG  HOX-TOYUTH-3SG.A.3.0-3SG.O
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enaratr-ets
cocea-DAT
‘Orel IOTOYMII HOXK ChIHA JJIS cocena’.

ITIpumep (3b) mpoTuBOpeUaT TEKyIlIeMy MOHUMAHUIO (TIPEICTaB-
JICHHOMY B TeopeTudeckux padortax [Baker et al. 2005; Barrie 2015])
nojpeMa Toceccopa npu WHKoprnopamuu. Eciu  Obl  «mmonbeM
roceccopa» MpoUCXoAaui u3-3a Toro, urto MI-moceccop sBusiercs
CTPYKTYpPHO OJIMDKaWIIeli WMEHHOW TpYMNIoOH, C KOTOPOH MOMKET
coryiacoBaThCsl MHKOpropupyomuii riaron (cm. [Baker et al. 2005;
Baker 2009]), To Hanuume B Kinay3e OeHe(pHIIMAHTHOTO aIbIOHKTA HE
NPENSATCTBOBAJNIO OBl «IOABEMY Hoceccopay. CX0kuM o0pa3oM Hallu
JlaHHble TpoTuUBOpeuaT rumnore3e [Barrie 2015] o Tom, 4To MoabeM
rnoceccopa MPH WHKOPIOPAIMH CBSI3aH CO CTPYKTYPOH HMEHHOM
TPYIIIBL, «U3 KOTOPO» UMs ObLIO HHKOPIIOPUPOBAHO.

CoriacHoO HallMM JIaHHBIM, B YYKOTCKOM S3bIKE ITO3UIIHIO
WHKOPIIOPUPOBAHHOTO TPSMOT0 O0OBEKTa MOXKET 3aHHMAaTh TOJBKO
UI', BocnmpuHMMaemas kak OcHe(QUIMAHT/PEIUIIUEHT CHUTYyalluy,
0003HaUeHHON THarosoM. Takoil aHamu3 OOBSICHAET HEBO3ZMOXKHOCTD
UHKOpIopanuu B (3), re moceccop, NPEeTeHIYIOMNN Ha «ITOIBEMY, HE
SBIsIeTCsl OeHeUIManToOM/penunueHToM. KpoMe Toro, Takoi moaxon
cormacyercs ¢ aHanu3oM (yukumum HomuHatuBa [Polinskaja,
Nedjalkov 1987] u unkopmopanun noanexamero [Hensnkos 1977]
B UyKOTCKOM SI3bIKE.
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A. IO. Bo3necenckasn

MI'Y, Mockesa

O BOITPOCHUTEJILHOM YACTHIIE b
B BYPSITCKOM SI3bIKE'

1. Beeaenue

B Gapry3nHCKOM amanekTe OypsTCKOro S3bIKa YaCTHBIN BOIIPOC
o0pasyeTcs ¢ IOMOIIBI0 BOIPOCUTEIBHOTO CIIOBa WM YacTUIBI b,
NpUCOSAMHSIONIEeHCS K TiaaBHOMY npenukaty (1). Yactuma b Taxxke
BCTpeYaeTcs B COCTaBe HEONPEIEIeHHBIX MECTOMMEHNH (2).

(1) xon pirog  9d-9:-b
KTO MHpor  ecTh-PRTI-Ql
‘Kto en nupor?’

(2) sajana  ju:-fjs-b unfa-na
cagHa 4To-SHYE-Ql1  yuTaTh-PRS
‘CastHa YTO-TO YUTAET .

2. ITpobaema

Ha matepuaie, coopannom B ¢. baparxan Pecyonuku Bypsitus
OBLTO TIPOBEJICHO HCCIIEIOBAHNE, [IENTBI0 KOTOPOTO SBJISUIOCH BBISIBUTH
CBOWCTBaA M cTaryc yacTulsl b. MccnenoBanne onupanaoch Ha TEOPHIO
BOIIPOCUTEIBHBIA TIpeaIoKeHul, mnpemioxkennyio B [Cable 2007;
2010]: BoOmpOCHTEIbHBIC YACTHIBI Pa3HBIX S3BIKOB, BEAyIIHE CeOs
oTpeielIeHHBIM 00pa3oM, OH OOBEIHMHSET MOJ «Apibikom» Q. Takxke
B [Ibid.] mpemmaraercs Tumnomorus Ans SA3BIKOB ¢ Q-yacTHiiamu.
Takum 00pa3oM, B 3aJaud UCCIEIOBaHUS BXOAMJIO: &) ONPENENUTh,
oOmajaer M yactulia b CBOWCTBaMH, XapaKTepHbIMH (Q-uacThlaMm;
0) CONOCTaBUTh AUCTPUOYIMIO NAHHOW YaCTHIBI C JUCTPUOYIHUei
BOIPOCHUTEIBHBIX YaCTHII da (CHHTAIbCKHN) U ka (ATTOHCKUI).

! SI3pIkoBBIC MaHHBIC GBI coOpaHbl IpH nojuepxkke rpanta POOU
Ne 17-04-18036e. HanpHeiimas paboTa Haj MaTepUaNOM OCYIIECTBISUIACH
npu noagepxke rpanta POOU Ne 16-06-00536a.
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3. Jlannbie

IlepBBIM CBOWCTBOM, XapakTepHBIM I Q, sBisercs o0s3a-
TEJIILHOCTh YIOTPEOJICHUS ¢ BOPOCHUTEIILHBIMU ClIOBamMH. B Bompocu-
TEJBHBIX MPEUIOKEHHUSAX, YacTHIAa b SBISETCS 00s3aTeIbHOW ISt
Oyayuiero BpeMeHH, XaOWTyalnca W OJHOTO W3 IPETePUTOB H (a-
KYJIbTATUBHOW JUJIsl HACTOSIIIEr0 BPEMEHH M BTOPOrO IPETEPUTA.
B cocraBe HeompeneneHHbIX MECTOMMEHHWH, YacTuia b sBIsSeTCs
00s3aTeTFHON.

Bropoe cBoiictBO Q-dacTuIl — HEOOXOIUMOCTH CH-KOMaH-
JIOBaTh BOIIPOCUTENBHBIM CIOBOM. B Gapry3mHckoMm nuanekTe Oypsr-
CKOTO sI3bIKa YacTuIla b He MOXKET MPUCOEANHATHCA HU K 4eMy KpoMe
MpeauKara KJay3sl — B BOIPOCHTENBHOM TPEITIOKEHHH U CaMOro
BOIIPOCUTEIHHOTO CJIOBAa — B CIIy4ae HEONpeAeIEHHbIX MECTOMMEHHH.
Taxum 06pazom, gacTuna b CH-KOMaHIyeT BOMPOCUTENBHBIM CIIOBOM.

TpeTbe CBOICTBO, CBA3aHHOE C OCTPOBHBIMHM OT'PaHMUYCHHSIMH,
CJIOKHO TIPOBEPUTH AJS AAHHOTO $3bIKa, TaK Kak IOMHMO OTpaHU-
YeHUS COYNHUTETHHON KOHCTPYKLIMHI B HEM OTCYTCTBYIOT OCTPOBA.

Juctpubymus gyactus! b 1 yactur da u ka (zaHHBIE SITTOHCKOTO
si3p1ka 1o [Cable 2010], cunaransckoro — [Kishimoto 2005]):

3.1. Ilpasas nepughepus knaysol

b wMoxer (M [JOIKHA) TPUCOCIAMHATHCS K MaTPUYHOMY
npeaukary. SImoHcKas yacTulla ka TOSBIIAETCS Ha MpaBoil nepudepun
kiay3bl. CHHTabCKast da HE MOXET TOSBIATHCS Ha IPaBOi TepH-
bepun Kiays3sl.

3.2. Ilpasas nepughepus 8102ceHHOU KAy 3bl
b MoxeT (1 TOIDKHA) IPUCOSTUHITHCS K IPEIUKATY

(3) tors [xodi:  konfsts od-9:-b 2939] modo-no-gui
TOT  CKOJIbKO KOH@)eTa ecTL—PRTl—Ql COMP 3HaTh-PRS-NEG
[*tors [xodi:  konfsts od-s: g939 b mods-ns-gui

TOT CKOJNBKO KOH(pera ecTb-PRT1 COMP QI 3HaTh-PRS-NEG
‘OH He 3HaeT, CKOJIBKO KOH(ET OH Chel .

SnoHckas ka W CHHTANbCKas da TOSBJSIOTCS Ha IPaBOM
nepudepur BIOKEHHON KIIay3bl.
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3.3. Mesicoy nocnenozom u e2o KOMHAEMEHMOM

Yactrma b BO3MOXXHAa B TakOM MO3WIUMU (TOJBKO B COCTaBE
HEOTIPEACICHHOTO0 MECTOMMEHUS, T. K. B BOIIPOCE OHA BCETHAA IPHUCO-
SIMHSETCS K MIPEeIUKATY):

(4)  sajana  [ju:n-fjs-b tuxai]  xslo-ns
CasHa  4TO-SHYE-Ql o TOBOPHUTH-PRS

‘CastHa 4TO-TO TOBOPHT .

SInonHcKkas YJaCTulla TaKXXC BO3MOXXHA B TaKOU IIO3MIIMHU, TOT'Ja
KaK CMHI'aJIbCKas — HCT.

3.4. Mesicdy noceccopom u obradaemvim
b mpucoequHsEeTCS MOCIE TMaaeka K Moceccopy:

(5)  xom-9i-fjo-b(-da:) /*x9n-[jo-b-si xu:rtik
KTO-GEN-SHYE-Q1-PTCL /kTO-SHYE-QI-GEN  KypTKa
xana-da wlg-0.-19i

cTteHa-DAT Bemarb-PRT1-COM
‘Ups-TO KypTKa BUCHUT Ha CTEHE .

SnoHckas ka TIpUCOEAMHSETCS K BOIPOCHUTEIBHOMY CIIOBY IO
nmajgexa. B CHHraJIbCKoM da He MOXKET HaXOAUTHCSI B TAKOH ITO3HUIIHAH.

4. BoiBOABI

ITo cBoiicTBamM uacThma b CcX0Ka C 4YacTHIAMH, OOBEeIu-
HEHHBIMH IO/ SIPJIBIKOM Q, YTO MO3BOJSIET OTHECTH JAHHYH) YaCTHILY
K 3TOMY e Kiaccy. JAucTpuOyIus paccMaTpuBaeMON YacTUIIBI OJIHKE
BCEIO0 K BOIPOCUTENBPHOM 4YaCTHLE SMOHCKOrO s3bIka. CorjacHo
teopuu Kelibna, aucTpuOyIus CHHTalIbCKOTO da TPUCYIIA S3BIKaM,
rae Q sBusercs BepmuHON mnpoekiuu QP (T. k. QP He Moxer
SBISITBCSL ~ MHTEPBCHTOM B  KOHTEKCTaX, OIMCAHHBIX  BBIIIE).
Bo3moxxHocTh ka M b B 3THX KOHTEKCTaX OOBSICHSIETCS TEM, YTO
B A3bIKaX JaHHOro Tuma Q SBIsSETCS aJbIOHKTOM HEKOTOPOH
npoekuud. TakuM 00pa3oM, JaHHBIC MO3BOJIIIOT OTHECTH Oapry3uH-
CKuil TuanekT OypsITCKOTo, Kak U AMoHCKUH, k Q-Adjunction s3bIkaMm.
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0. C. Boakos, /I. H. Henamenko
HUY BIIID, Mocksa

HHOKA3ATEJIM HEITIOJIHOTBI CUTYAIIUU,
NN IMMHUTATUBHO-CEMEJIb®AKTUBHASA
JEPUBALIUS B SI3BIKAX MUPA

B ngnoknmage peub HoineT O J€pUBALMM, BBIPAXKAIOLIEH
3HAa4YEeHUS ceMenb(akThBa (KBAaHT MYJBTHILIMKATHBHOIO IIpoliecca),
nuMuTaTuBa (pparMeHT Iporecca) W PNl CMEXHBIX 3HAYCHUI
B si3pIKax Mupa. HecmoTps Ha TO, YTO Ha MepBBIA B3MIAA 3T
JepuBalys HAlOMHHAeT TrpamMMeMy nepdeKkTuBa (TpEeIuKaThl,
oopmIleHHBIE €H, 0003HAYAIOT CHUTyaIlMH, BJIOXCHHBIE B OKHO
HaOJMIOIEHN), MEXIy HUMH CyIIECTBYIOT 3HAYUTENIbHBIC OTIHUHA:
ONMCHIBaeMas HaMH JCpPUBALNSA OOBIYHO HAXOAWTCS B A3BIKaX B 30HE
CJIOBOOOpPA30BaHMS; OHA HEe 00s3aTeNbHA ISl BRIPAXKCHUS; B KaXIOM
KOHKPETHOM KOHTEKCTE OHA MOXKET IOJIydaTh HECKOJBKO PA3TUIHBIX
MHTEpIIpPEeTaIfif, B TO BpeMs Kak y mep(eKkTuBa HHTEpPIpeTanus
JKECTKO 3a/1aeTCs aKIIMOHAIBHBIM KJIACCOM MPEINKaTa.

[MomoOHBIE nmepwBaNMK CYIIECTBYIOT BO MHOTHX ypaJo-
anTalCKuX s3BIKaX, CM., Hampumep, [Po66ex 1982: 76-77] mpo
aBeHCKnd cypdurc sn-, [Cepmobonbeckas 2012] mpo ymMypTcKue
cypoukcer -t u -¢’k, [Ockonbckas, CroitnoBa 2012] mpo HaHANCKUI
cypduke -psiy/-psey. OmHaKO CYIIECTBEHHO, YTO TAaKHE IEPHUBAIUH
HaxXoJATCI W B JPYTMX apeanax M S3BIKOBBIX ceMbsx (cp. (1) u3
KYIIUTCKOTO $I3bIKa KOHCO; CeMeIb(aKTHBHO-TMMHUTATHBHAS CEMaH-
THKA BBIPaKaeTCs TeMHUHAIMeld KOHEYHOTO COTJIACHOTO OCHOBHI). [Ipu
9TOM THITOJIOTHYECKH OPHEHTHPOBAHHOTO OMHMCAHUS JaHHOH JeprBa-
IIUH JI0 CHX TTOp HE CYIIECTBYET.

KOHCO (< KYIIUTCKUE)

(1) Gof~ ‘munare’ > Goff- ‘yIMNHYTH’
muk- ‘ciate’ > mukk- ‘B3IpeMHYTH’ [Orkaydo 2013: 153]
B noxmnane Ha Marepuale MATHAAATH S36IKOB MBI TIOTTBITAEMCS

oInucaTh OCHOBHBIE CBOMCTBa )IaHHOﬁ ACpuBalluu. HepBooqepez[HLIe
BOIIPOCHI TAKOBBI: KAaKOB H3,60p 3Ha‘IeHPII>i, BbIpaXXa€MbIX I10Ka3aTe-
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MU 3ToM nepuBanuu? Kakue u3 3TUX 3HaAUEHUN LIEHTPaJIbHBI, KaKue
neprdepuitHpl? B KakumxX KOHTEKCTaX BO3HUKAIOT KakWe 3HAYEHUS?
Crnenyet u 3Ty JEpUBALUIO OMUCHIBATh KaK aCIEKTyaabHBIN KIacTep,
COBMEIIAIONINM HECKOJBKO 3HAYEHHM, WIN K€ MOXHO BBIICIUTH y
TOKa3aTesiell KaKylo-IM00 WHBAapHAHTHYIO CEMaHTHKY, OOBSBHB, YTO
KOHKPETHBIE  3HAYCHHS  SIBISIFOTCS  JIMIIb ~ KOHTEKCTYyalbHBIMHU
uHTepnperanmsiMu? KakoBa TMaxpoHHS BO3ZHUKHOBEHHS ITOJOOHBIX
HoKa3aresen?

Mel geMOHCTpHUpYyeM, 4YTO IOKa3aTelu JAHHOM JepuBaluu
B SI3IKaX MHpa MOTYT IIOMHMO JIMMHTaTHBa M CeMellb(paKTHBa
BbIpaXaTh AaTTCHYaTUBHYI0, WHXOATHBHYI, AHTHPE3YJbTaTUBHYIO
CEMaHTHKY, a TakKe IIMPOKHM KIJIACC 3HAYEHUM, CBSI3aHHBIX
C HEOXKMJIAHHOCTBIO U BBICOKOM CKOPOCTBIO IPOTEKAHMSI CUTYALUH.

IlonbiTka omMcaTe JaHHYK JIEPUBALMI0 KAk  KJIACTEp
HATAJIKMBAETCS Ha CIEAYIONIyI0 TpOoOJIeMy: B KaXJIOM paccMaTpH-
Ba€MOM S3bIKe Ha0Op 3HA4YeHWH, KOTOpPBIE MOTYT BBIpakaThCs
MOKa3aTeNIIMH  3TOM  JepHWBalliy, YHHUKaleH. TakuMm oOpazom,
HEBO3MOJXKHO BBIICIIHTH 3HAYEHHUS, KOTOpPBIE 00S3aTENFHO JOJKHBI
OBITH BKIIIOYEHBI B JAaHHBIN KiacTep. Bo Bcex pacCMOTpEHHBIX S3BIKaX
JIepuBanys B HEKOTOPHIX KOHTEKCTaxX BBIpaXKaeT MO0 ceMeNb(haKTHB
(xak, HampuMep, B TYHAPOBOM HEHEIKOM WIH yAMYPTCKOM), JHOO
JMMUTATUB (Cp. MIEKWHCKUHM KUTaWCKNUH WINM IOKarUPCKUi), MO0 U TO
U apyroe (KOHCO, YyBalICKUH, HAaHAWCKWH, BETICCKUI U Ap.), TOITOMY
MIPEACTABIAETCS, YTO MMEHHO JIBa 3TH 3HAYEHHUS MOXXHO OBLIO OBI
CUMTATh SIAPOM ONMCHIBAEMOW KATErOpPHUM, OJHAKO OISITh )K€ — OJHO
U3 HUX MOXKET HE BBIPAXKATHCSI I0KA3aTENEM ITON KaTErOpUH.

3a WHBapUAHTHYI CEMaHTHKY MOXHO ObUIO OBl TpPHUHSATH
3HAUEHUE OTPAHMYEHHOI'O CErMEHTAa, M3BJICYEHHOIO W3 Ipolecca, a
aTTCHYaTUBHYO, AHTUPE3YJbTATUBHYH) U MHXOATUBHYIO HHTEp-
IPEeTAalUI0 MPU3HATh PA3BUBAIOIMMUCS W3 HMIUIMKATyp, BO3HHUKa-
IONMX y TIOKa3arened JMMHUTaTHBa WM cemenb(akTtuBa. C npyroi
CTOPOHBI, MOXHO NPEANOJOXKUTh, YTO CEMAHTHUYECKMHA HHBApUAHT
BCEH KaTeropuu — HETOJIHOTA JEUCTBUS; Takas TPAKTOBKA ITOKpHI-
BaEeT BCE BBHIIICONUCAHHbIC 3HAUCHUSI.

O IMaxpoOHHYECKOM Pa3BUTHU MOJOOHBIX JEPHUBAIIMA U3BECTHO
HEMHOTO — OOBIYHO B JECKPHITHUBHBIX T'paMMaTHKax MOJO0OHBIM
MOKa3aTeNsiM MOCBAMIAeTCs COBCceM Maiio mecta. Kpome Toro, o0bdHO
WX aBTOpPHI HE 3a00TATCS M O TOM, YTOOBI TPUBOJUTH TPHMEPEI,

30



B KOTOPBIX MHTEPIIPETANNS TOKa3aTenss OyAeT MACHTUDUIHPOBATHCS
OTHO3HAYHO. B mokiage MBI 9€TKO ompenesnseM CEMaHTHUKY JIMMHUTA-
THBa, ceMenb(haKkThBa, aTTCHyaTHBA, aHTUPE3YJIbTATHBA, IOBHIIICH-
HOW CKOPOCTH, WHTEHCHUBHOCTH W HEOXHUIAHHOCTH W MPHUBOIUM
KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX OYIET MPOSBIATHCS TONBKO OMHO M3 ITHUX
3HAYCHUIA; TAKUM 00pa3oM, MBI HaJleeMCs, UTO Harra padoTa CTaHeT
CTUMYJIOM JIsi OoJiee MOAPOOHOTO W aKKypaTHOTO M3ydeHUs TOoKa3a-
TeJell JaHHOM JepUBallUU B SI3bIKaX MUPA.
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@. B. I'onocos
HUY BIID, Mockea

BPOCBH, OCTABb U YIJH:
JIETKHE I'JIATOJIBI KOLTAS, SUAS U KEAS
B TOPHOMAPUMCKOM SI3bIKE U UX ACHIEKTYAJIbHAS
CEMAHTHKA'

HacTosmuii mokiam mocBsIIeH CI0XKHBIM TIarojaM B TOpHOMa-
puiickoM si3bike. CIOXHBIN TJ1aroyi — 3TO KOHCTPYKIIHS, COCTOSILAs
U3 JABYX TJIATOJNBHBIX (POPM: JEKCHUECKOTO Tiaroiia B popMme Jeerpu-
YacTHsA W JIETKOTO Tiaroia B (YMHUTHOH (opMme, KOTOPBIA CEMaHTU-
YECKU MOIUPUIIPYET JEKCHIeCKUU Tiaron (cM., Hampumep, [Capar-
koBa 2002]). CnoXHBII TJIarojl OTIMYAETCS OT OOBIYHOTO COYCTaHUS
(uaUTHON (POPMEI M JeeTprUIacThs TEM, YTO UMEET HEKOMIIO3HIIHO-
HaJBHOE 3HaueHue. [laHHas KOHCTPYKIIHS H3ydeHa JOBOJIBHO Ci1abo
Ha HACTOSAIIMH MOMEHT M HWHTEPECHA CO MHOTHUX CTOPOH, HO MBI
choKycHupyeMcs IPEeKIe BCETO HA aCMEKTyallbHOW CEMAaHTHKE JIETKUX
[J1aroJioB.

Hamu 65110 paccMmotpeno 3 nerkux rimarona (keds ‘marn’, kol-
tas ‘xupate’ U Suas ‘OCTaBIATH’), 00JANAONINX BBHICOKOW codeTae-
MOCThIO. Martepuansl Ui HWCClenoBaHWS OB COOpaHBI B XOJe
coBMmectHor Hkcnemuimu HUY BIID mw MI'Y um. JlomoHocoBa
B ¢. MukpsikoBo pecn. Mapuit 31 B aBrycre 2017 r.

B paborte [Bradley 2016] Bce Tpu riarojia OMHCHIBAIOTCS Kak
HMeEFoIIKe MO0 HMHIIEITHBHOE, JINOO KOMILICTHBHOE 3HaueHue (Oe3
YTOUHEHHS PACIIPEICIICHNUs), TAKXKE YIIOMHUHAECTCS O MOMEHTAILHOCTH
Y HEOXUJAHHOCTU AeWcTBUs. HBIMU clOBaMH, KaXIbli U3 paccMma-
TPUBAEMBIX JIETKUX TJIATOJIOB O0JIAZaeT acleKTyallbHbIM 3HAYCHUEM
«BXOXKIICHUE B COCTOSTHUCY.

Iens Hamero moKIaga — MPOBEPUTH W B HEKOTOPBIX CIIyYasx
JIOTIOJTHUTH yXKe CYIIECTBYIOIIUE ONMUCAHUsI, B yacTHOCTH, [Ibid.]. Harre
UCCIICJIOBAaHUE TIOKA3bIBaCT, YTO B COYCTAHUM C COCTOSHHSIMHU
TIOJTyYeHHAsT KOHCTPYKIIMS ISHCTBUTEITFHO MMEET 3HAUCHUE HHIICTITHBA!

1
Hccnenosanne nogaepkano rpantomM PODU Ne 16-06-00536 A «Ce-
MaHTHKO-CHHTAKCHYECKIH MHTep(EHiC B ypaIbCKUX U aITAHCKUX SI3BIKAX».
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(1) Vas’a sslsklan-en kolt-35.
B. TpycTUTE-CVB  OpocHTh-AOR.3SG
‘Bacs 3arpyctun/*rpyctain’.

B coueraHuu c¢ mnpoueccamMu K€ IMOJYy4YEHHAas KOHCTPYKLUs
HMMEET 3HaUEHUE KOMILJIETUBA!

2) Tsds véc  *minut /minut-3st=ok cild  véds-m
TOT 5 MHUHYT MHHYT-IN=EMPH Bechb BOjAa-ACC
Jjii-n kolt-35.

mUTB-CVB  OpOCUTB-AOR.3SG
‘OH BBIIJI BCIO BOAY *(3a) MATh MUHYT .

OnHako HM MOMEHTAJIBHOCTH CBEPILICHHS ACUCTBUSA, HU €0
HEOXXKUIAHHOCTh HE TOATBEPXKAACTCS COOpaHHBIMU IpUMepaMu (s
Ka)XJIOTO U3 TJIaroJioB):

(3) T5d5 vic i-st5 konesno kdpdngdlt-©
ToT 5 roA-IN  KOHEYHO B3pOCiieTh-CVB
ke-s.
yX0AUTb-AOR.3SG
‘KoHeuHo, OH moB3pocen 3a 5 jer’.

IleppexTnBHAs (yHKIMSA y TIArojoB MepeMEIIeHUs OOBEKTa
TUIOJIOTUYECKH IIHPOKO paclpocTpaHeHa, ob6 3ToM cM. [Maiicak
2005]. B TIOpKCKHMX S3bIKaX TaKXE MPEACTABICHBI JIETKUE IJIarojbl-
neppeKTUBaToOpel, (HOPMHUPYIONINE AHAIOTHYHYIO KOHCTPYKIIHIO
¢ neenpuuactueM [I'pamenkos 2015], B 4acTHOCTH, B COCEAHEM 4y-
BalICKOM SI3bIKE.

Kaxaplil U3 ONUCAHHBIX TJIaroJioB UMEET HEKOTOPLIE coueTae-
MOCTHBIE W CEMaHTHYeCKHe O0COOeHHOCTH. I'maron keds B acmekTy-
aNbHOM 3HAQYE€HUU COYETAETCS TONBKO C MAllMeHTUBHBIMHU IIArOJIaMH:

(4) Port vic minut-35t5 o0xdr-dn kes.
oM 5 MUHYT-IN  mycTeTh-CVB  yXOAUTh-AOR.3SG
‘JloM omycTel 3a 5 MUHYT .
(5) Pi  opt-alal-5n ke-s.
nec JasATh-ATT-CVB  yXoIuTh-AOR.3SG
‘ITec, monass, yuien’.
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I'maron koltas mmeer camyro HIMPOKYIO COYETAEMOCTH CPEIH
JIETKUX TJIaroJjioB, €AMHCTBECHHOC OTPAHUYCHUEC — OAYIIEBJICHHOCTH
cyOBekTa:

(6) T5d5  pi-m com-al-Q@ kolt-35.
TOT nec-ACC mUHaTh-ATT-CVB  OpocuTh-AOR.3SG
‘OH nIHYJ c00aKy’.

(7) Caj iiks-en *kolt-58 /ke-$.

gaii ocThIBaTh-CVB OpOCHTH-AOR.3SG /yXomauTh-AOR.3SG
‘Yaii ocTbLI .

T'maron Sua$ coderaercst TOJIBKO C NEPEXOAHBIMU IJIArOJIAMH U
MMeEET JOIOJIHUTEIBHOE 3HAUECHUE ITOJIHOTO OXBaTa JICUCTBHU:

) Tsd5 pi-m izi§ ¢om-en kolt-3s.
TOT Tec-ACC HEMHOTO MUHATBE-CVB OpoCcHTh-AOR.3SG
‘OH HEMHOTO IMOITHAJ CO0aKy’.

9) T5d5 pi-m *izis com-en Su-S$.
TOT 1ec-ACC HEMHOT0 MHHATh-CVB OCTaBISATh-AOR.3SG

‘OH *HEeMHOTo MCIHUHAI co0aKy (JI0 MOTepH CO3HAHUS WU IO
cMepTH)’.

(10) T5d5 pumagd-m sir-en Su-3.
TOoT OyMmara-ACC nucatb-CVB 0CTaBIsATb-AOR.3SG
‘OH ucnucai (Bech) JUCTOK .

NHTepecHo, 4TO Takoi OTTEHOK 3HAYEHHUS], 10 BCEH BUIUMOCTH,
SBJISIETCS JIOCTATOYHO DPEIKUM, B YacCTHOCTH, OH HE 3a(UKCHPOBaH
y TEOPKCKHX TJIaroJIoB CO 3HaYeHHEM ‘ocTaBiATh’ [I'pamenkos 2015].

JlutrepaTtypa

I'pamenkoB 2015 — TII. B. I'pamenkoB. Tropkckne KOHBEPOBI M CepUANU-
3aIisi: CHHTaKCUC, CeMaHTHKa, rpaMmMatukanuzanus. M.: SICK, 2015.

Maiicak 2005 — T. Maiicak. Tunosorus rpaMMaTHKaIH3AUH KOHCTPYKIIHMA
C IJarojaMy JBWKEeHHS U riaronamu nosumun. M.: SICK, 2005.

CagsarkoBa 2002 — A. A. CaBarkoBa. ['opHOE Hapeuue MapHHCKOro s3bIka //
Bibliotheca Ceremissica. T.5. Savariae: Berzsenyi Daniel Fdiskola,
2002.

Bradley 2016 — J. Bradley. Mari Converb Constructions: Productivity and

Regional Variance. PhD Thesis. Universitit Wien, Wien, 2016.
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A. U. I'pysoesa
MI'Y, Mockesa

CHHTAKCHUC ITIOKA3ATEJIAA COHIUATUBA -JICA
B BAPI'Y3UHCKOM JUAJIEKTE BYPATCKOI'O SI3BIKA'

B [CamxeeB (pem.) 1962] yTBepxkmaercs, 4YTO 3HAUYCHHE
n3y4aeMoro cy(p¢ukca — «COBMECTHOE IEWCTBHE», MM «COBMECT-
HbIM 3amor». OQHAKO MPU 3TOM OTMEYAEeTCs, YTO -ICd MOXKET YIIO-
TpeOIATHCSI M B 3HAYCHUH «B3aUMHOTO 3amora». Cyddukce -ica pac-
cMmarpuBaeTcs Takke u B padore [Nedjalkov et al. 2007], mocesimen-
HOW pEeUWIPOKAIBHBIM, COIMATUBHBIM, KOMHTATUBHBIM M aCCHC-
THUBHBIM KOHCTPYKIHUSAM B OYPSITCKOM U XaJIXa-MOHTOJICKOM S3bIKaX.

B nanHOW paboTe wuccremyeTcss CHHTAKCHC ITOKa3aTens
coumaTthBa -jica B Oapry3MHCKOM JAHMaleKTe OYypsITCKOTO S3bIKa.
Marepuanom st pabOTHI MOCTYXHUIN JaHHBIE, COOPaHHBIE METOI0M
SNUIUTAIME W aHKETHPOBAHUS HOCHTENIEH 0apry3WHCKOTO JHalleKTa
B Xoe 3kcnenuuuii B ynyc baparxan KypymkaHckoro p-Ha peco.
Bypsus B aBrycre 2016 r. u aBrycre 2017 r.

Cybdbuke —srca B Oapry3WHCKOM JHAIEKTE HWMEET JBa
OCHOBHBIX DETYJSIPHBIX 3HAUSHHSA: PEIMIPOK W commaTuB. llox
peunmnpokoM (1) MbI OymeM MOHMMATh OZHOBPEMEHHOE B3aMMHOE
neiicTBre NByX (Wiau 6oJiee) yIacTHUKOB, KaKIBIA W3 KOTOPHIX 3aIeH-
CTBOBaH B OoJiee YeM OIHOHN ceMaHTHIecKoi poiu. ConuaTusB — Tpe-
o0Opa3zoBaHHe AWATE3Bl, KOTOPOE JOOABISIET B ICXOIHYIO COOBITHHHYIO
CTPYKTYpy eIle OIHO MOJCOOBITHE, OTIMYAIoIIeecs OT HCXOJHOTO
aprymenToM (2) (I Tum commarnBa) WM ECKPUNTUBHBIMHA XapaKTe-
puctukami (3) (II Tum conmatusa).

(la) [baoma] [oapum-bie] maan-aa
bagma  Jlapuma-ACC  1menoBaTh-PRTI
‘banma monenoBan Jlapumy’.

! SI3pIKoBEIC TaHHBIC GbUA coOpaHs!l IpH Nmoanepkke rpanta POOU
Ne 17-04-18036e. HanmpHeiimas paboTa Haj MaTepUANIOM OCYLIECTBISUIACH
npu nojaepxxke rpanta POOU Ne 16-06-00536a.
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(1b) [6aoma Oapuma-maii] maana-ic-aa
bagma  Jlapuma-COM 1eaoBaTb-SOC-PRT1
‘banma ¢ lapumMoit moLesioBajInCh .

(2a) [oyeap] oHes-wH3
Hyrap  cMmedarbcs-PRS
‘dyrap cmeertcst’.

(2b) [0yeap 6aoma-mail]  oHed’-1CI-HI
Hyrap bagma-COM  cmedaTscs-SOC-PRS
‘dyrap cmeercs ¢ baamoit {1. e. mogmepxxuBaeT cMex baamer}’.

(3a) oyeap  sabnoka ab-aa
Hyrap  s16510K0.ACC OpaTh-PRT1
‘dyrap Kynui 16JI0K’.

(3b) oyeap  2op-m-923 OWO-21CO bati-xa-0-aa,
Hdyrap  noM-DAT-REFL XxoauTh-CONV1 OBITE-POT-DAT-REFL
sabnoka aba-nc-aa
s10;710k0  OpaTh-SOC-PRT1
‘Jlyrap, w1l JOMOW, €Ille ¥ KyIui si0JI0K .

B aToM mnccrnemoBaHMM MBI CKOHIEHTPHPYEMCS Ha CHHTAaKCH-
YEeCKOH CTPYKType PEenMIpPOKATBHBIX M COIMATHUBHBIX KJIAY3 C -1ICd
C MHOKECTBEHHBIM apryMeHToM. IIpexae Bcero Hac OymeT WHTEpeco-
BaTh CHHTAKCHYECKas ITO3WIMA UMEHHOM IpyIbl B KOMUTaTHBE. B pyc-
CKOM SI3bIK€ KOHCTPYKIIMH ¢ KOMHTaTHBOM aHAJIU3UPOBaJKCh B [lonin,
Matushansky 2003; Vassilieva, Larson 2005]. CymecTByeT AB€ JIOTH-
YECKUE BO3MOXKHOCTH:

Ananuz 1: KOMUTaTUBHBIA y4aCTHUK BXOAWT B UMEHHYIO IPYII-
my (Puc. 1).

Ananuz 2: KOMUTATUBHBIA YYaCTHUK BXOJUT B TJIArojbHYIO
rpymmy (Puc. 2) mnm B COCTaBIISIONIYIO, KOTOpasi COAEPKUT B cebe
riaroseHyto rpymmy (Puc. 3).

UroOBI BBIICHUTB, KaKue M3 CTpyKTyp Ha Puc. 1-3 mocTymHbI
U1 OypATCKUX JepUBATOB HA -JICA, CONMATHBHAS M PEIHITPOKAITbHAs
KOHCTPYKIIUH OBIIM MPOBEPEHBI Pa3sHBIMU KPUTEPUSIMH Ha BBIJEIICHHE
COCTaBJISIOIINX.
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Pucynox 1 Pucynox 2 Pucynox 3

o ey TNy
NP VP oMY NOM ncaP
SN V' P
NOM COM e COM VP
com V' &

Vo

Kpurepuii counnenust

DTOT KpUTEpU MPOBEPSAET BO3ZMOXKHOCTh COYMHEHHS MPEIIIO-
JlaraeMoi COCTaBJISIIOIIEH, COCTOSIIEH W3 TNIarojibHOW TPYMIBI U KO-
MHUTaTUBHOTO yYacTHHKA, C JAPYTOW TJIaroJbHON Tpynmol (Hempous-
BOJHBIM IJ1aroyioM). Eciii KOMUTAaTUBHBIA yYaCTHUK BXOJUT B WUMEH-
HYIO Tpynny ¢ HomMuHAaTUBHBIM (Puc. 4), coObiTHe, 0003HaYaeMoe
HEIPOU3BOJHBIM TJIaroJIoM OYIET OTHOCHUTHCSA K HHUM OOOHMM, a €CJH
B 1aroyibHyto (Puc. 5) — TO TOJIBKO K yYaCTHUKY B HOMHHATHUBE.

Pucynox 4 Pucynox 5

_..-""‘ﬁ-\""-.._ /\\

NP 6aP NOM 6aP

NOM COM VP, Ba VP; Vrl Ba VP2
N
AT
com Vv
o
(4) oyeap  Oapuma-mai  maana-ic-aa ba  a0-aa

Hyrap Jlapuma-COM 1enoBaTh-SOC-PRT1 ¥ uatu-PRT1
‘Hyrap ¢ JJapumoii monenoBaiuch u yuuiu’
‘ Ayrap nouesnoaiica ¢ Jlapumoi u ymen’.
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IIpuBeneHHBII OpUMEp JOOMyCKAaeT JABE HHTEPIPETALUU:
1) TIaroas! OTHOCATCA K MHOKECTBEHHOMY CyOBEKTY, BBIpaXKEHHOMY
UMEHHOH IpyNIOH, COCTOSANIEH U3 HOMUHATHBHOIO U KOMUTATUBHOTIO
yuaacTHUKOB (Puc. 4); 2) rimarom OTHOCUTCS TONHKO K HOMHHATUBHOMY
YYacTHHKY /[{yeap, a KOMUTaTUBHBIN yYaCTHUK BXOJUT B IJIarOJBHYIO
rpymiy ¢ nepBbiM rimaronom (Puc. 5). Takum oOGpazom, kputepuil Ha
COYMHEHHE TOKAa3bIBAET, YTO BO3MOXKHBI 00€ KOHCTPYKIHH, M300pa-
JKeHHBIEC Ha PUCYHKaX.

ITomMumo KpuTepus HAa COUMHEHNE OBLIM MCIIONB30BAHbI CIEIY-
OIIHE KPUTEPUH:

e BpIeNeHNE (POKYCHBIMH 3JE€MEHTaMU TaHCa ‘TOJBKO™ W -7
‘)Ke, IMEHHO;

e aBTOHOMHOCTS (fragment answers);

® BO3MOXXHOCTH OBITH AHTEIEJCHTOM JJIS CBSI3BIBAHHUS;

® BO3MOXXHOCTH OBITH AHTELEACHTOM JJIsI MECTOMMEHHOTO
rjaroja THHX? ‘JIenaTh Tak

® [OPSIJIOK CJIOB.

Ilo pe3ynbTaram 3TUX KPUTEPUEB MBI AEJIa€M BBIBOJ O TOM, UTO
IIPU PELMIIPOKE U COLMATUBE C MHOXECTBEHHBIM ApPIyMEHTOM KOMH-
TaTUBHBIN yUYaCTHUK MOKET BXOJUTh KAK B IJIaroJIbHYIO FPYIIy, TaK U
B UMEHHYIO.

JIutepaTtypa

CamxeeB (pen.) 1962 — T'. [I. CamxeeB (pen.). I'pammaruka OypsiTCKOro
a3p1ka: @onHetnka u Mopdonorus. M.: M31aTeIsCcTBOBO BOCTOYHOMN
nuTepaTypsel, 1962.

Ionin, Matushansky 2003 — T. Ionin, O. Matushansky. DPs with a twist:
A unified analysis of Russian comitatives // W. Browne, E. Dornisch,
N. Kondrashova, D. Zec (eds.). Proceedings of FASL 11. Ann Arbor:
Michigan Slavic Publications, 2003.

Nedjalkov et al. 2007 — V. P. Nedjalkov, E. K. Skribnik, E. A. Kuzmenkov,
N. S. Yakhontova. Reciprocal, sociative, comitative, and assistive
constructions in Buryat and Khalkha-Mongol // V.P. Nedjalkov,
Z. Guéntcheva, E.S. Geniusiené (eds.). Reciprocal Constructions.
Amsterdam — Philadelphia: John Benjamins, 2007. P. 1281-1350.

Vassilieva, Larson 2005 — M. Vassilieva, R. K. Larson. The semantics of
the plural pronoun construction // Natural Language Semantics 13, 2,
2005. P. 101-124.
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T. H. Jlasuowk, K. A. Cmyoenuxkuna
MI'Y, Mockesa

OB YIHOTPEBJIEHUHU 2JIATUBHOI'O MAPKEPA
B 3BHAYEHUU TOYKH ITPUJIOKEHUSA:
JTAHHBIE TOPHOMAPHUICKOI'O SI3bIKA'

B nmannoii paboTre MBI paccCMOTPHM CEMAaHTHKY M CHHTAKCHC
TOPHOMAPHHUCKHAX KOHCTPYKIMH C 3JaTUBHBIM ITOCIENIOrOM gic, KOTO-
pBII pa3BHBAaET HEKOTOpHIE YMOTPEOJCHHS, HE BIIOJHE OXKHIAeMbIe
IIPY ero MCXOJHOW ceMaHTHKe. JlaHHbIe cOOpaHBI B XOJ€ IIOJIEBOTO
uccienoBanus B ¢. Ky3HenoBO U OKpeCTHBIX AepeBHIX I'opHOMapuii-
CKOro p-Ha pecn. Mapuii On B 2017 r. B nepByro oudepenb HaMu uUc-
MOJIH30BaH METOJ aHKETUPOBAHUS HOCHUTENEH, YUTEHBI TaK)Ke JTaHHBIE
KOpITyca SKCTIETUIMOHHBIX TEKCTOB (Ha TEKYIIMii MOMEHT okoito 20 ThIc.
CJIOBOYTIOTPEOIEHHI).

ITomumo 0a30BBIX ANMATUBHBIX KOHTEKCTOB (1), mocmenor gic
pa3sBHBAaeT HEKOTOpPHIE THIIOJOTHYECKH TIPEeACKa3yeMble YIoTpeo-
nernst (cM. [[anenkoB 2002a: 82—108]), HCIONB3ysACH B KOHTEKCTAX
TOYKH OTCUETa, ITACCHBHOTO HCTOYHHKA (2), BEIOOpa M3 MHOXKECTBA
(3) 1 HEKOTOPBIX Ap.

(1) t3d5 S$orgs gic tol-dm
OoH sec EL  uITH-PFV
‘OH mpuIIen u3 jeca’.

(2) mdn' podark-dm  pet'a-n 3z7d(-73)
o monapok-ACC Ilets-GEN  crapmmii.Opar-POSS.3SG
gic ndl-3n-dm
EL  Oparb-PFV-1SG
51 momyumn ot [letuHorO OpaTa mMoAapoK’.

(3) vic tirelki gic ikt -5 padarg-en
AT Tapelska EL 0InH-POSS.3SG OUTBCI-PFV
‘W3 msaTu Tapenok oHa pa3onnace’.

! Ycenenosanme nojaepkano rpanToM POOU Ne 17-04-18036e.
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OaHako MOMUMO HUX Yy MOCIENOra gic paclpoCTpaHEHO, Ha
HepBLIﬁ B3I, COBCPIICHHO HCOXHUIAHHOC 3HAYCHHUE, II0 CYTHU
npotuBononokHoe amatusHOMY — TOUKA [IPUJIOXEHUS (4).
B Tumonornueckux paborax, CyMMHPYIONIMX OCHOBHBIE CBEICHHS
0 CpeICTBaxX BBIPAKEHHS IMPOCTPAHCTBEHHON CEMAaHTHKH (CM., HAIpH-
Mmep, [[amenkoB 2002a; Creissels 2006; 2008]), Takoe coderaHue
3HauYCHUU He omucaHo. OTMETHUM, YTO TOCHENIOr g5C HE OMMCHIBAET
KOHCYHYIO TOYKY IBHKCHUA (O Cp€acTBax BBIPAXKCHUA YKa3aHHOI'O
3HaUYEHUA B rOopHOMapuiickom sizbike cM. [HaBuatok, Kosnos 2016] u
IIPUBOANUMBIE TaM CCLIJ'IKI/I).

4 pi pet'a-m [*pet'a-n  kid(-$3) gic
cobaka Ilers-ACC Tlets-GEN pyka(-POSS.3SG) EL
parsl-sn
KycaTb-PFV

‘Cobaka ykycuna Ilertio 3a pyky’.

B [I"anenkoB 20020] oTMedaeTcsl, YTO pa3BUTHE TAKOTO 3HAYeE-
HUS TUIOJOTHYECKA BO3MOXKHO i mposarthBa. OJHAKO K HAIIEeMy
Cy4aro 3TOT CLIEHapUil HENMPUMEHHUM, IOCKOJIbKY Yy Tocienora gic
Het 3HavyeHus [IYTh:

(5) pet’a korns  mdc-k5 /#gsc  tol-e$
Ilers nmopora koHeu-ILL2 EL UATU-NPST.3SG
‘Iletst maeT mo mopore (¢ moporu)’.

B ymotpednenun nocnesora gic B 3Hauenun TOUKA TTPUJIO-
JKEHUS cymiecTByrOT HEKOTOpblE CEMaHTUYECKUE M CHHTAaKCUYECKHE
orpaHnuyeHus. B nepByio ouepenp, onuckiBaeMas KOHCTPYKLUS MOXKET
BO3HUKATh TOJBKO MpPU MEPEXOTHBIX TJaroyiaX, MPearnoiararoliux
(usnueckuii koHTakT AreHca W [lanmenca (Tiaronsl THna Sapsalas
‘HeNoBaTh’, sevdlds ‘OWTh’, nidltds ‘Tmaguth’, kdcas IOBHUTH, Hep-
XKaTh’, paralas ‘xycatp’ W ap., HO HE Suas ‘Opocats’, [ids ‘cTpensrTs’,
levedds ‘HakpbITh YyeM-11.” U 1p.). [IpsAMoe MOMONHEHHE U IMOCIEI0XK-
Hasl TPYIIa ¢ g5¢ JOJKHBI OBITh CBSA3aHbI TOCECCHBHBIM OTHOILIICHUEM.
KoHcTpykiust ¢ mocienoxHoi rpymnmoid, Ho 0e3 BBIHOCA Ioceccopa
B MTO3UIIMIO MPSAMOTO 00bEKTa HEBO3MOXKHA (4).

Ms1 npeanonaraeM, uro 3Hauenne TOUKA TTPUJIOXKEHUA
y 2JIATUBHOTO TIOCieNiora pa3BuBaeTcs u3 3HaueHuss BbIBOP U3
MHOXECTBA: ceMaHTHYeCKH B OTOM cCly4ae W3 IIeyioro (mpea-
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CTaBJICHHOTO B TMO3UIMH MPSIMOTO OOBEKTA) BHIAEISACTCS WUMEHHO Ta
4acTh, C KOTOPOM OCYyIIECTBIIAETCS KOHTAKT. Takas TpakTOBKa IO-
JCPKUBACTCSI, B YACTHOCTH, MHBEHTAPEM IOCECCHUBHBIX OTHOIICHUH
(npoBepsiBmmxcs mo [Kubpuk 2003]), BOZMOXKHBIX IJIT KOHCTPYKITHH
¢ gic (‘moceccop-ACC + obmamaemoe EL’): 310 oTHOmIeHus «OOma-
JlaTeb — 4YacTh Tena», «O0jamarens — oOiagaeMoe» (OTHOCHUTCS
TOJNIBKO K HajeTo Ha Ilammenca onexae — JaHHOE OTHOILEHHUE OT-
NIENBHO yKa3bIBaeTcs, B yacTHOCTH, B [Haspelmath 1999]), «lenoe —
9acTh», HO He oTHomeHHUS «PoiactBo», «CoOIMaNbHOE OTHOIICHUEY,
«UneHCTBOY, UTO HE MPOTUBOPEUUT THUIIOJIOTHICCKUAM JTAHHBIM O KOH-
CTPYKIMAX ¢ BHEITHUM TIoceccopoM (cM., Harpumep, [Konig 2001]7).
V enuHUIBI ¢ PJIaTUBHOM ceMaHTUKOM 3Hauenue TOUKU I1PU-
JIOJKEHMU A pa3BuBaeTcs v B HEKOTOPBIX APYTUX YPaldbCKUX M aiTai-
CKHX S3BIKaX: quanekrax ¢uackoro [demoron 2012: 420-424], mop-
noBckux [Lprankun 1980: 164—166], sneuxom [Copokuna 2010: 88—
93], tynapoBom HeHenkoM [ Tepemenko 1947: 88], recHOM HEHEKOM
[Komkapea 2005: 171-185], xammbiukom [Xonoxuioa 2009].
B noknaze MBI IpeICTABUM BBISIBJICHHBIC HAMH CXOJICTBA M PA3IIAUMS
TOPHOMAPHUIICKOTO MaTepraia ¢ TaHHBIMA YKa3aHHBIX S3BIKOB.

CnHCOK yCJIOBHBIX COKpALleHMIt

ACC — aKKy3aTuB; EL — 37aThB; GEN — Te€HUTHB; ILL2 — HJUIaTHUB
(TONBKO TSI CEPHUIHBIX MOCIENOTOB); NPST — Hempolie/iee BpeMs; PFV —
nephexTuB («2-0e mpolIe/ee Bpems»); POSS — MOCECCUBHOCTD; SG — €7IMH-
CTBEHHOE YHCJIO.
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K. 1O. Jlotiikuna
MI'Y, Mockesa

SBOJIIOLMSI SHKJIUTUKHU CA B JYXOBHBIX
U JOT'OBOPHBIX TPAMOTAX BEJIMKHUX U YIEJIBHBIX
KHSI3EM XIV-XV BB.

Kak m3BectHo, B apeBHEpycckoM s3bike ([IPS) cymectBoBana
CHUCTeMa OHHKJIHWTHK, KOTOpas NOJYHMHSIACH 3aKOHY BakepHarems:
SHKJIUTHKH PACTIOJAraIuCh MOCIEe TePBO TAKTOBOW TPYIIBI KIay3Hl.
Onn 00pa3oBBIBaIN IIETIOUKY, BHYTPH KOTOPOH AEHCTBOBANA CTpOras
uepapxus B COOTBETCTBHUH C MECTOM (paHTOM) DHKJIUTHUKA. PaHroB
B JIPA Obut0 8: 1. orce 2. u 3. 60 4. mu 5. 661 6. MECTOMMCHHBIC
SHKJIUTUKY JI.11. (Mu, mu, cu, Hbl, 6bl), 7. MECTOMMEHHBIC SHKIUTHKH
B.m. (ma, msa, ca, net, gul), 8. cBsi3ku nepdekra (ecmsv, ecu, ecmb U UX
BapuaHThl) [3amm3naak 2008]. DHKIMTUKA ¢ 1-TO MO 5-i paHr Ha3EHI-
BAIOTCSI CHIIBHBIMH, DHKIUTHKH O-TO paHTa OBIIM MEePEeXOAHBIMH, 7-i
panr — ciabele, 8- panr — cnabeitmme. Cpeaw HKIUTHK 7-TO
paHra ocoOyro cynbp0y mMMelna SHKIUTHKA €5, B MPOIECCE DBOIIOIUU
OHa HE 3aMEHSUTACh Ha CBOU MOJHOYAPHEIN BapHaHT cebe, a TiepeMe-
majsach B MOCTHO3UIMIO K riaroiy. A. A. 3aqu3HsIK B CBOEW KHUTE
MIPUBOIUT JAaHHBIE OO0 yTpaTe OJHKIUTUKA c¢A 10 JIlyXOBHBIM u
JnoroBopHbiM rpamotraMm [Tam xe: 199-200], omgHako aeTanbHOTO
aHanu3a B Hell Het. Hamel 3amaueil ABISJIOCH BBISABICHUE NUHAMUAKHU
SBOJIIONIMA JTAHHON YHKJIMTHKH, a TAKXKE PACCMOTPEHHE 0cOOEHHOCTEH
ee (pyHKITMOHMPOBAHUSL.

Bruto jo0Ka3aHo, YTO MO3ULMS JHKIUTHKUA Cs1 3aBUCHT OT
CIIOKHOCTH KJIAy3bl: YeM MPOIIE KJIay3a, TeM BEPOSATHEE COXPaHEHUE
SHKIIMTUKON «BaKePHAreJIeBCKON MO3UIMU. JTa TEHICHIUS pean3y-
ercs nocnenoBaTesnbHO B rpamoTax XIV u XV B. bosnee Toro, B rpa-
moTtax XIV — nepBoii nmonoBuHbl XV B. MPENo3UliUsi OTHOCUTEIHHO
riaroja coxpaHsercs Iake Tam, TJIe BO3HUKAET IOy0O0s3aTeIbHBIN
PHTMHKO-CHHTaKCHYeCKuit Oapbep: (...), a ed" ca, // 6pame, ne
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umamu 3a 00" c(ea)m(o)eo Cn(a)ca Ne 59a'. Onnako yxe B cepenune
BEKa KOHKYPEHIIMIO TaKOM TMOPSIKY COCTaBJISIOT Clydau, TJe s
BCJICCTBUE HAJIM4Msl JaHHOIO Oapbepa, NPUMBIKAET K TJIAr0Jy
cpaBa: {...), u eda" 6pame, // neuarosamu ca no Hawe" HcblEOMID
Ne 596. Uto KacaeTcs TO3WIMHM ¢ B OCJIOXHEHHBIX KIay3ax
(comepxamux 1Be M 0OJiee aKTAHTHBIX TPYIIT WA HEOTHOWICHHYIO
AKTaHTHYIO TPYIIY), 3/1eCh HAOJIONAETCS COBCEM HHAS CHUTYAaIlHs:
neiictBue OapbepoB (TIOTy00s3aTeNbHBIX W (DaKyIbTaTUBHEIX) Oymer
MaKCHMaJTBHBEIM. XOpOIIO BHUACH 3TOT 3(PdeKkT Ha mpumepe OmHOI
bpassl: (...), HU 8b €20 MU €A UM Cb c8oelo 3emaero e damu Ne T6a
(9HKJINTHKA CTOWT B BEPHOMW TIO3WIHH) U a 6b €°(0) mu ums // cb
ceoero 3emueto // ne damu ca Ne 79a. Bo BTopoM cirydae peamn3yroTcs
BCE PUTMHKO-CHHTAKCHUYECKHE Oapbephl, 4TO IO3BOJISACT SHKIUTHUKE
n30eKaTh NepBOi TAKTOBOW TPYIIIIHI.

Jo cepenmapl XV B. B TeKcTax OOHApyXHWBAeTcs MHOTO
[IPUMEPOB, TJ€ SHKIUTHKA ¢ BXOAWUT B [UIMHHYIO HENOYKY SHKIUTHUK.
Best menoyka, Kak OPUBUIIO, MOMEMIACTCS B MpPeA0apbepHYIO YacTh
KIayssl: {...), u wmo mu ca ecu, 2(ocnoouue, o"cmynu' Besxcuyxo’(0)
Bepxy Ne 586. C cepenunsl XV B. Ha0OII0AaeTCSA HOBOE SIBJICHHE, TaK
Ha3bIBAEMOE Pa3/ICJICHUEe DHKIUTHK, KOT/a 4YacTh SHKIMTHK OKa3bl-
BaeTcs JieBee Oapbepa, a apyras — mpasee: Ta" owce mu, 2(ocnoou)nue,
Hu c-viwbl” Hu ¢ k" ne ccotnamu ca Ne 816. Bonee cuibHas
SHKJIUTHKA MU OCTACTCS Ha CBOCH 3aKOHHOM MO3WIIMH, ¢S e Mepe-
Memaercss K riaroiy. Jlymaercs, 4YTO TATOTEHHE ¢ K TJIaroiy
HACTOJILKO CHJIBHO, YTO OHO IPEOJ0JICBAET Ty CBSI3b, KOTOpas Oblia
B IETIOYKE MEXKTY SHKIHTHKAMH.

Ilpy w3yyeHHH TPAMOT BBIABUIACH JUHAMHKA yTpaThl
SHKJIUTHUKH cs1 B Tiepenenax namsatHuka. B XIV — nepBol monoBuHe
XV B. OTIEIUMOCTb ¢s1 KpaitHe BBICOK, B TOM YHCJIC M B MHOTOAKTaHT-
HBIX (T.€. COAEPIKAIIUX HECKOIBKO aKTaHTHBIX TPYIIN) Kiay3ax.
O1ry TUMBIH TIEPETIOM MIPOUCXOINT C CePeIUHbI XV B.: YBEIUIHBACTCS
KOJIMYECTBO OTKJIOHEHHH B MPOCTHIX Kiay3ax. K koHity XV — Havany
XVI B. HOPMO# CTaHOBATCS TaKWe TPUMEPHI, Kak: u mo™ cyou™ ¢a co
muoro Ne 100, {...), umo cownu ca c HOGZOpOaCKuMu semasimu Ne 77.

1 .
[uTaThl U3 rPaMOT COMPOBOXKAAIOTCS CCHUIKOW HA HOMEP TPaMOTHI
B n3niaHuH [JlyXoBHBIE U JOTOBOPHBIE TpaMoThl 1950].
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OTHeTuMOCTS ¢ TI0 JAaHHBIM TPaMoT ObIJIa YXKE TOCTATOYHO HU3KOH U

TIOI/IEPIKUBAIACHE BO MHOTOM CTaHIAPTHBIMU (hOpMYJIaMHU.
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A. @. /lywmuna
PITY, Mocksa

THUIIOJIOT U1 CEPUAJIBHBIX KOHCTPYKIIUH B SI3bIKAX
CUHO-TUBETCKOMN CEMbHI

B nanHoOl paboTe MpEACTaBIEHO HCCIENIOBAHME CEPHATBbHBIX
koHCTpyKImi (CK) ¢ Toukm 3peHuss mx MOpP(HOCHHTAKCHYECKHUX H
CEMaHTHYECKUX CBOMCTB B 17 CHHO-THOETCKHX f3bIKaX. MarepnuaioM
WCCIIEIOBAaHUS CTAIM OOIINe Hay4Hble pabOTHl O TAKOM S3BIKOBOM
sprneann, kak CK, u mo ux obmeit Tumonoruu (CM., Cpelau MpOUero,
[Sebba 1987; Givon 1991; Stewart 2001; Aikhenvald, Dixon, 2006;
Foley, William 2010]), pa®oTel 1mo cepHanbHBIM KOHCTPYKLHUSM B
kutaiickom [Li, Thompson 1981; Chang 2007; Zhang 2012] u
TpaMMaTHUKN  SI3BIKOB CHHO-THOETCKOW ceMbH. THIIOIOTHYecKue
kimaccudurarnu OputH B3ATH B [Sebba 1987] um [Aikhenvald, Dixon
(eds.) 2006].

Utorom paboTsl cTamu cBomubie Tadbmuis! (cM. [Ipumoxenus 1
u 2), nemoHcTpupytomme, kakue Thubl CK 3adukcupoBansl B paccma-
TPHUBaEMBIX CHHO-THOETCKUX s3bIKax. [Ipoananm3mpoBaB X, yAainoch
C/eNaTh PAN BBIBOJOB, NMPEJCTABICHHBIX HIDKe. OIHAKO CIHCOK HE
TIOJTHBIH, TaONNITBI TIO3BOJIAIOT PACIIUPATE U JOTOIHATH €TO.

Kak m oxmupmamnoch, B H30NMPYIOMINX, WIH HOYTH H30JIHPY-
formux, s3eikax CK Berpedarores wame (IOYTH B ABa pasa), MX CeMaH-
THKa 0oJiee pa3HooOpasHa.

Cummerprunsie CK  Oonee  XapakTepHBI  H3OIHPYIOIIAM
A3bIKaM, B TO BpeMs KaK aCHMMETPHUYHBIE BCTPETWJINCH B JOCTATOY-
HOM KOJIMYECTBE U B HE M30JIMPYIOIIHX.

[Ipn sTOM MOXHO HaONIONATh WHTEPECHYIO TEHIACHIWIO B HE
M30JIMPYIOMNX SI3BIKaX (XOTS M3-32 HEOOJBIIOr0 MaTephasia CI0XKHO
CKa3aTh HaBEpHSKA): €CIIM B SI3BIKE NMPHCYTCTBYET TPH U OoJiee BHIOB
acuMMeTpuaHBIX CK, TO CHMMETpHUYHBIX HET B NMPHHIUIE, U Ha00o-
POT, €ciH CTh SBHAsl CKIIOHHOCTb K CHMMETPHYHBIM, TO aCHMMETPHY-
HBIX TIPAKTUYECKH HET.

CambiM pacnpocTpaHeHHbIM BujgoM CK  oxasanuch Hampa-
BUTENIbHBIE, OHM BCTPEYAINCh OJWHAKOBO HYacTO B O0EWX TIpymimax
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SI3BIKOB. B HEKOTOPHIX sI3BIKAaX (ABYX HE U30JUPYIOMIUX U OJHOM H30-
JTUPYIOMIEM) BCTPETHIIMCH TONBKO OHW. llpm 3TOM eciam B He H30-
nupymoleM s3bike ectb Toibko oauH Bua CK, 1o 3TO0 HampaBu-
tenpHble CK, B M30JUPYIOMMX TaKOW TCHICHINH HE HaOIIomaeTcs.
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B. B. /lbaukoe
HA3 PAH, Mockea

BKUIAL ACIIEKTYAJIBHBIX AOPUKCOB
B AKIIMOHAJIBHYIO KOMIIO3ULIUIO
JAEAJBEKTUBHBIX I'VIAT'OJIOB:
apryMeHTbl IPOTHB TEOPHU mxan’

AKIMOHANbHAs KOMITO3UIHS J€aAbeKTUBHBIX IJIarojioB (T. €.
TJIarOJIOB, OOpPA30BaHHBIX OT NPWJIATATENIBHBIX) SBISETCS TEMOM
OOIIMPHBIX JUCKYCCHH B JIMHTBHCTHYECKOH juTeparype. Cumraercs,
YTO aKIMOHAJbHbIE CBOWCTBA /1€aJBEKTHBHBIX TJAarojoB 3aBUCST OT
THTIA [OKaTBl TpuiaarareidpHoro. Ecnmm mpusHak, 0003HaYaeMbId
MpUaraTelbHBIM, MOXET HMETh MaKCHMaJbHOE 3HaueHue (Kak,
HalpuMep, B CiIy4ae MPUIaraTteJbHOro ‘MyCTOil’), TO Takoe Mpuia-
raTelbHOE HA3BIBACTCS MPUIIAraTeNbHBIM 3aKPBITON IIKANEI M 00pa-
3yeMbIi OT HEro JeaJbeKTUBHBIN Tiaroi mpeneneH. HampoTtus, ans
MPU3HAKOB THUIA ‘BBICOKMN  HENb3sl ONPEACIUTh MaKCUMAJIBHOE 3Ha-
YeHHe, TMMOCKOJIBbKY HE CYIIECTBYET «aOCOJIOTHO BBICOKOTO» OOBEKTa.
CoOTBETCTBYIOIIHE MpUIaraTelbHbIe Ha3bIBAIOTCS MPHIIaraTeIbHBIMA
OTKPBITON IIKAJBI, M TJIAroJisl, 00pa3yeMble HHX, SBISIOTCS OOBITHO
HenpenensHbiMu (cM. 0o0cyxnenue B [Hay, Kennedy, Levin 1999;
Kennedy, McNally 1999; Harley 2005; Kearns 2007; Kennedy, Levin
2008; Deo, Francez, Koontz-Garboden 2013]).

B Teopun crpyktypsl coOwitust JIkx. Pamuanm [Ramchand
2008] cuuTaercs, 4TO CEMAaHTUYECKMH TNpU3HAK [+res], KOTOpbIi
OTBETCTBEH 3a CIIOCOOHOCTH TIJIarojia BCTPaMBaThcid B MPOEKIIHIO
PE3yIBTHPYIOIIETO COCTOSHUS resP, y 1eanbeKTHBHBIX TJIaroyoB
OTCYTCTBYeT. DTO O3HAYaeT, YTO y [€aJbEKTUBHBIX IJIaroJIOB HET
PEe3YIBTUPYIONIETO MOCOOBITHSA, a €T0 (He)IPeaeIEHOCTh OMpEeIeIsi-
€TCS TOJHKO THITOM IIKaJIbl HICXOAHOTO MPHUIIaraTeIbHOTO.

Mpi, onHako, nokasanu B [[IpsukoB 2017], uTo npsiMoil 3aBu-
CHUMOCTH MEXAY THUIIOM IIKaJbl MPHUIaraTeIbHOTO W aKIMOHAIHHBIMH
CBOMCTBaMH TJIarojia B TOM BHJE, B KOTOPOM 3TO OBLIO CHOPMYITH-

' Uicenenosanue nopaepikano rpantom PODU Ne 16-06-00536a.
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POBaHO B BBIMIEYIIOMSIHYTHIX paboTax, 0a3UPYIOMIMXCS MPEXKIE BCErO
Ha MaTepuaje aHTJUICKOTO s3bIKa, OOHApYXWTh He ynmaercsa. Ectb
OoNpIIOE  KOJMMYECTBO OMITUPUYECKHX JAHHBIX, ITO3BOJISIOIINX
YTBEPXkKAATh, YTO MHOTUE J€aJbEKTUBHBIC INIArojbl B SI3bIKaX MHpa
MOTYT UMETh npusHak [+res]. Tak, Hampumep, B KOMH-3BIPSHCKOM
A3BIKE TIpHJIaraTeNbHOe CKOp ‘CepAWTHI’ oOpasyeT 1Ba pa3HBIX
JIealbEKTUBHBIX TJIaroJia, pa3iInyaroluxcs M0 CBOUM aKIMOHAIbHBIM
CBOMCTBAM:

(1)  Bacs *keik munym /KblK MUHYm-sH CKOpP-M-UC.
B. 2 MUHyTa /2 MHUHYTa-INS cepAuThIA-INCH-PST.3
‘Bacst *1Be MUHYTBI/3a IBe MUHYTBI pacCepauiCs’.

(2)  Bacs kvik munym [*keik munym-sH  ckop-an-ic.
B. 2 MuHyTa /2 MUHYTa-INS cepauTsIi-IPFV-PST.3
‘Bacst 1Be MUHYTHI/ *3a TB€ MUHYTHI CEepAMIICS .

IlockonbKy B TaHHOM CIIydae Mbl IMEEM J€JI0 C OJHUM U TeM
JKe TIpUIaraTeNbHbIM, a (He)IpenenbHas MHTEpIpeTanysl BO3HUKAET
MY TIPUCOEANHEHNH Pa3HBIX CyPPHUKCOB, MOKHO CAEIATh BBIBOJ, YTO
cypdukc -m- BBOmMT mpu3HaK [+res], B TO BpeMs Kak cyddukc
UMIepQEeKTHBa -aji- €r0 He BBOJUT, YTO NPEJICTABISAETCS JOTUYHBIM:
UMIIEpQEKTUB HE BBOAUT PE3YIBTUPYIOIIEE TOACOOBITHE.

B XaHTBIICKOM SI3BIKE €CTh WHXOATHUBHBIE abEKTUBHBIC
KOHCTPYKIIUH, SBJISIOIINECS aHAJIOTOM JAEAJABEKTHBHBIX IJIaroloB H
oOpa3yromuecsi ¢ MOMOIIBI0 BCIIOMOTaTeNBHOTO TJaroia jiti ‘WiaTH,
npuxoanTh’. Jlaxe ecan 3Ta KOHCTPYKIMA BKIIIOYaeT B ceOs mpuiara-
TEJIbHOE OTKPHITOM IIKaJlbl, OHA HE MOXKET OBITh HEMpEeAEIbHOW U
BCETJ[a UMEET TOJIBKO MPEJIENIbHYI0 HHTEPIPEPTALHUIO:

(3) Vas'akdttat  elti  [*kat tal  kiat-a
B. 2 rox Ha /2 ToJl  OTKPBITHIA-DAT
Ji-s.
AUNTU-PST.3SG
‘Bacst 3a aBa roma pacroscten/*Bacs nBa roga toictein’.

Ml npeamnojaracm, qT0 npeaciibHas HUHTEPIIpETAlNA
BO3HHUKAET OJIaroaapsi HATMIHUIO B COOBITUITHON CTPYKTYpE Tiarona jiti
mpu3HaKa [+res], 9To mompITaeMcss 000CHOBATH B HAIIIEM JTOKJIATIE.

ITomumo OITMCAHHBIX BBIIIIC CJIy4acs, HU3BCCTHO, YTO
B HEKOTOPBIX S3BIKAX PE3yNbTHPYIOIIee MOJACOObITHE SBHBIM 00pa3oM
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BBOJUTCSl B AKIMOHAIBHYIO KOMITO3HIMIO: TaK, B PYCCKOM SI3BIKE
MHOTHE TIpe(UKCH BBOIAT pe3ysbTHpyomiee moacoosiTue (cM. [Tare-
BocoB 2015]), 1 OTMEYEHO, YTO 3HAYUTEIBHOE KOMUIECTBO JCaIHEK-
THUBHBIX TJIarOJIOB B CIaBSHCKUX M POMAaHCKHX SI3bIKAX UMCIOT BHYT-
peHHuE MPe(UKCHI.

B Hamem poknaze Mbl TONBITaeMcsi 00OOLIUTH pa3iMyHbIC
JAHHbIE, TOBOPSIIKE B MOJb3Y MPUHIUITHAILHONH BOZMOXXHOCTH HaJU-
Yus pe3yJbTUPYIOMIETO MOJACOOBITHS Y IealbeKTHBHBIX TJIArojioB, U
MIPETIOKIM HEKOTOpoe (OopMaJbHOE OMMCAaHUE CEMaHTHKH MopgeMm,
KOTOpBIE BBOJAT 3TO Mojico0bITHe. Hame nccnenosanne Oyner 6as3u-
poBaThCSl B OCHOBHOM Ha MaTepHajle PyCCKOTro, TOPHOMAapHHCKOTO,
KOMH-3BIPSTHCKOTO U XaHTBIHCKOTO SI3BIKOB, OOJIBIIYIO YaCTh KOTOPOTO
MBI cOOpaTi B X0/1€ TTOJICBBIX MCCIICTOBAHMIA.
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B. B. /Ivaukos, M. O. Cmpuoieuna
UA3 PAH, MT'Y, Mockea

I'/TIAT'OJIBHASI MHOXKECTBEHHOCTD
B TOPHOMAPHUICKOM SI3bIKE:
CEMAHTUKO-CUHTAKCUYECKOE OFbACHEHUE
KOHKYPEHIIMM ITOKA3ATEJIEN

B mHacTosimiee BpeMs acmeKT SBISETCS NPEIMETOM H3y4YeHHS
MHOTHX JIMHTBUCTOB, OJHAKO pa0OT, MOCBSIIEHHBIX HCCIIETO0BAHHUIO
KOJIMYECTBEHHBIX ACTIEKTYaJIbHbBIX 3HAYECHHI, BCE ellle HeMHoro. TeM He
MEHee, CyIIECTBYET HECKOIBKO TOUEK 3pEeHHs Ha TO, KaK OpraHu30BaHa
CeMaHTHYeCKasd 30Ha TJaroJIbHOM, WJIM TPEeJUKaTHOM MHOXKECTBEH-
HocTH. Hanbosee mMOTHBIMM THIIOJIOTHUECKUMH HCCIIEIOBAHUAME ITOH
obmacTu sBIstroTCs [ XpakoBekuit (pen.) 1989] u [LLmynnckuit 2006].

3Ha4YeHUs TJIATOJIFHOW MHOKECTBEHHOCTH B S3BIKAX MHpa
MOTYT BBIP@XaThCS CIIEHUATU3UPOBAHHBIMU CpEACTBaMHU. Takwe
MIOKA3aTeNIN MPEACTABIECHB U B TOPHOMAPHICKOM S3BIKE, IPUYEM HX
HecKobKo. HexkoTopele cBegeHHs O TOM, Kak OpraHu3oBaHa cdepa
TJIATOJIFHOW MHOJKECTBEHHOCTH B TOPHOMAapHHCKOM S3BIKE, YXKe
coJiep)katcst B tuTeparype (Hanpumep, B [Cepedpenankos 1960: 180—
188; CamarkoBa 2002: 211-215]), onHako B yKa3aHHBIX paboTax He
OTIMCBIBAIOTCS MOIPOOHO CEMaHTHUECKUE PAa3ININs TI0Ka3aTeNneH.

B xonme wmamedr momeBoit paboTel ¢ roBopoM c¢. Ky3HemoBo
I'oprOoMapwmiickoro p-Ha pecn. Mapuii O ObIIO BBISIBICHO HE MEHee
6 pa3IMYHBIX TIOKAa3aTelei TIAroJbHONH MHOXKECTBEHHOCTH (HETOY-
HOCTh TIOJCYETa BBI3BaHA NPOOIEMON amroMophuu MOKa3aTeleH,
KOTOPYIO MBI OTZIEJIBHO 3aTpOHEM B J0Kiaje). Hekotopsie cypdukrcor
BBIPA)KAIOT HTEPATUBHOE 3HAYCHHUE!

(1) ivan pos’olok  méckd mdnges-anes masind
MBaH mocenaok o Tyaa-croaa MaIllrHa
dono kidal-38t-5n
C exaTb-MULT-PFV.3SG
‘ViBaH e3ami TyJa-Clo/la Ha MaIIMHE M0 MTOCEIKY .
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2

pet'a Sdren  dt’a-dvd-zo-m

Ilers wacto  oreu-Marb-POSS.3SG-ACC
altal-ed-en

oOMaHBIBaTE-MULT-PFV.3SG

‘IleTst yacTo 0OMaHBIBAT CBOUX POJTUTENCH .

Hpyrue cyddukcesr caykar s cuera curyanuid. Cyhdukc -alt-

SIBIISICTCSL TIOKAa3aTeJeM KOJMYECTBEHHOTro c4yera (COTIacHO TepMU-
Hosoruu [XpakoBckuit (pen.) 1989: 50-52]) nnst curyanuid, KOTOpbIe
MOYXHO IMMOCYUTaTh. [IpU 3TOM -alt- MOXKET CUMUTATh KaK KOJIUYECTBO
3MM30/I0B BO BHYTPEHHEH CTPYKType cuTyanu# (3), TaK U KOJTUIESCTBO
CaMUX CUTYallul, yIaJeHHBIX APYT OT Apyra (4):

3)

“)

pet’a kok gdnd kaxr-alt-en
Ilets nea pa3 KamsATh-MULT-PFV.3SG
‘IleTst 1Ba pa3a KaLUISIHYT .

vas'a kok  gdnd sanatori-st5  kdn-dlt-en
Bacsa nBa pa3 caHaropuii-IN OTABIXaTb-MULT-PFV.3SG
‘Bacst 1Ba pa3a OTIOXHYJ B CAaHATOPHH .

Cybdukc -(3)kal- Taxke 0003HAYaeT MHOXKECTBO CHTYAIlHH,

yAaJeHHBIX APYT OT Jpyra BO BpEMEHH:

®)

man’-3n dzd  zep-dn-Zep-on okn’a-5ka
1-GEN Opar BpeMmsA-GEN-BpeMs-GEN OKHO-ILL
anz-3kal-en

CMOTPETb-MULT-PFV.3SG

‘Moii OpaT mepHoANIeCcKH ITOCMaTPHUBAN B OKHO .

Haxonen, Hekotopble Ccy(QQHKCH, B YaCTHOCTH, -3/-, MOTYT

03Ha4aTh JIM00 CANHNYHOCTD, JIM00 MHO>KECTBEHHOCTD CI/ITyaL[I/Iﬁ (O npu-
YHHAX ATOM MOJUCEMUH MBI IIOroBOpuUM HO,Z[pO6HO B uomaz[e):

(6)

(7

Vas’a  kingdz gac¢ ik gdnd niist-dl-5n

B. JIETO yepe3 OAuMH pa3  Kynarbcs-MULT-PFV.3SG
‘Bacs 3a j1ieTo OJIMH pa3 UCKyMajcs .

masind padarg-al-sn

MaIlluHa JoMaThCA-MULT-PFV.3SG

‘MarmHa 9acTeHbKO JIOMaJ1ach .
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B namem gokiane MBI IIPeIOKAM MOJIENb, KOTOpas TO3BOJIUT
OOBSICHUTh HAJMUME HECKOJBKUX CY((HHKCOB IIIaroIbHOW MHOXKECT-
BEHHOCTH C WICHTHYHBIM HJIM MOXOXHWM 3HAa4e€HHEM B TOpHOMapHii-
CKOM f3bIKEe. DTa MOJIeTIb ONMHUPAETCs Ha WJeH, BhICKa3aHHBIE B pabo-
TaX, MOCBAIMIEHHBIX (OPMaTbHOM CEMaHTHKE IJIarOJIbHOW MHOXECT-
BeHHOCTH (cM., HanpuMmep, [Lasersohn 1995; Romanova 2006; Kratzer
2007]), m Oasupyercs Ha JONYUICHWH, YTO B CHHTAKCHYECKOMH
CTPYKTYp€ TPEITI0KESHUS UMEETCS TPHU MPOEKINH, OTBETCTBEHHBIE 32
pasHble THUIBI CEMAaHTHYECKOW MOAM(UKAIMH HCXOJHOTO TIJaroa.
OTHUM TIPOEKIUSAM COOTBETCTBYeT TPH THIA MHOXKECTBEHHOCTH:
1) MHOXKECTBEHHOCTB, B c(hepe neicTBUS KOTOPOH HAaXOIATCS WHTEp-
BaJbl CHUTYyallWd; 2) MHOXXECTBEHHOCTb, B c(epe JEUCTBUS KOTOpPOI
HaXOJATCA €IUHWYHBIE CHUTyalluH; 3) MHOXKECTBEHHOCTh, B c(epe
JIEUCTBUS KOTOPOUM HaXOASATCS MHOXKECTBA €IMHUYHBIX cUTyauuil. Mbl
MPEATIOKIM (OpPMaNTbHOE ONHCAHWE U KaXJIOTO THIIA MHOXKECT-
BEHHOCTH W TOMPOOyeM BIIEPBEIE TSI TOPHOMAPHICKOTO SI3bIKa Cop-
MYJIIPOBATh, YeM OTIHYAIOTCS JPYT OT Apyra 3HadeHHs Ccy(pQHuKCcoB.
Hama Moziens O3BONIMT Takke OOBSICHUTH COYETAEMOCTh CY((HHUKCOB
MHOXECTBEHHOCTH IPYT C JPYroM H TaKHe ONKChIBa€MBbIE B TpaMMa-
THKax 3P QeKTH, Kak MeHopaTHBHOE 3HAYCHHE HEKOTOPHIX CY(hhUK-
COB, a TarKkKe SMPNBIKH Ui JTHX Cy(P(UKCOB, MCIOIB3yeMbIe
B OITMCAHUAX («HE3HAYUTEIbHOE OecIpepBhIBHOE JEHCTBHE», «Oecro-
PAIOYHOE ACUCTBUEC) U JP.).

CHCOK yCJIOBHBIX COKpAaIleHMIt

ACC — akky3aTuB; GEN — T€HHMTHUB; ILL — HWJjIaTuB;, MULT — IIOKa-
3aTellb MaroJikHONH MHOKECTBEHHOCTH;, PFV — mep(eKTuB; POSS — moceccop.
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HU. A. Epwos
HUY BIIS, Mocksa

IIBETOOBO3HAUYEHUE B TOPHOMAPUICKOM S3BIKE

B HacTosmeM mokmane MbI MPeIoKUM OIMCAHNE JINHTBUCTH-
4ecKoro (yHKIMOHNPOBAHMS IBETOBBIX 0003HAYCHHUH B TOPHOMAapHIi-
CKOM SI3BIKE.

Haubonee pacnpocTpaHeHHass METOJOJOTHS HCCIEIOBAHUSA
IBETOBBIX 0003HaueHUH, BeBeAeHHas B [Berlin, Kay 1969] u [Majid,
Jordan, Dunn 2011: 5-30] u 3akIro4aromascs B ONMCAHAN CEMaHTHKHI
T. H. «0a30BBIX» CJIOB CO 3HAYEHHEM I[BETAa B TEPMHUHAX (HPU3NIECKOTO
I[BETOBOT'O CIIEKTPa, CTAJIKUBAETCS C MPOOIEMaMH B IIEJIOM PSIIIE S3bI-
koB [BexOumkas 1996: 231-291], u mosToMy MBI pa3pabaTbiBaeM
COOCTBEHHYIO METO/IOJIOTHIO Ha MaTepHalie PyCCKOTO M aHTJIMHCKOTO
A3BIKOB, KOTOPYIO 3aTe€M IMPUMEHSEM ISl aHaAJIN3a [[BETO0003HAYECHUH
B TOPHOMApPHUHCKOM SI3BIKE.

MsI mpezyiaraeM MeToJl ONMCaHWs [BETOOO03HAYeHHH, Omupa-
IONUIICST Ha WX JIMHTBUCTUYECKOE TMOBeneHUe (cp. OMM3KUU MOIXon
B pabote [Paxummaa 2008: 168—196]). Bo-miepBbIX, MBI cauTaeM HEOO-
XOIMMBIM BBIBECTH HanOojee MOJHBIN IBETOBON HHCTPYMEHTapHii
JAHHOTO $3bIKAa: HAaWTH BCE BO3MOJKHBIE I[BETOBBIE O0O3HAUCHHUS
B JJAHHOM SI3BIKE M CIIOCOOBI WX 0Opa3oBaHWs. Bo-BTOpPEHIX, HEOOXO-
MO OIHUCATh JIMHTBUCTHYECKHH MEXaHH3M MOAWU(HUKAINN I[BETO-
BOT'O 3HAYCHHUS.

(1) CornacHo HalIel METOJOJIOTHH, I[BETOBBIE O0O3HAYCHUS
JensaTcs Ha Te, KOTopble OOpa3oBaHBI ITyTeM JepUBAalllH, U Te,
KOTOpBIC JCpUBATAMU HE SBISIFOTCS (Cp. U3yMpyo — U3ymMpyoHblil, HO
KpacHuiii). 1[BeTooOO3HAYEHNST BTOPOTO THIA JENATCS IO TOMY,
HACKOJIBKO MHOTO KJIAaCCOB OOBEKTOB OHHM MOTYT ONHKCHIBaTh. Tak,
HaIpUMeEpP, KPAcCHblli MOKET OIUCHIBATh LIBETOBOE CBOMCTBO 4YacTeil
Tena, TPUPOABI, apTe(akToB, B TO BpeMS KaK pYMAHbIU MOXKET
OTIMCHIBATh NCKITIOYUTEIHHO IBET JIUIIA.

B ropHomapuiickoM s3bIKE MBI BBIIENSIEM  CIEAYIOIINNA
[[BETOBOW HMHCTPYMEHTapuil: 055 ‘Oenslit’, Simd ‘uepHwslii’ jaksargd
‘KpacHBIN’, klovoj ‘cwHWI’, 5Zargd ‘3eneHblii’, sard “Kentelit’, luds
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‘cephlil’, kdrdn ‘KOPUYHEBHIN’, rozovij ‘po30BHIA’, fioletovij ‘duome-
TOBBII’, oranZevij ‘OpaHXeBbIii’, kova ‘THemoi’, kiik ‘uepHBIi’, hva
‘ceprlit’, ala ‘mATHHUCTHIN’, rongdz ‘cemoit’, sodoi ‘cemoit’ (pycckoe
3aUMCTBOBaHUE), /hdrds ‘KamaTHOBBIA (0 BoJocax)’, nardnzd ‘IBET
KOKH YEJIOBEKA’; Simsd ‘~CUHUM, cardddms ‘OeCIBETHBIN .

JepuBanysi IBETOBBIX O003HAYCHHH OCYIIECTBISIETCS IMyTEM
COUYCTaHMS JIEKCEMBI valg (OTTEHOK), yIOTpeOIeHHOW ¢ TIoKa3aTeneM
MIPOTIPHETHBA -aN, ¢ UMEHEM O0BEeKTa, IIBETOBOE CBOHCTBO KOTOPOTO
KOHIlenTyanm3upyercs (t5] valgan ‘iBeT orHA).

(2) Jns MomuduKaIiy MBETOBBIX 0003HAUYEHUH B PYyCCKOM U
AHMJIMACKOM  sI3bIKAaX HCIIOJIB3YIOTCSl aTTEHYaTHBBI W COYCTAaHHE
MOIU(PHUINPYEMOH JIEKCEMBI I[BETa C APYrod JieKceMou mBera (red
and green, Kpacho-3eieHvlil) WIN JIEKCEMOH, OOO3HAYAIOMIEW TO
CBOWCTBO, 10 KOTOPOMY MOIUGHIHpPYETCS AAHHBIA IBET (ceem.io-
oicenmutit, light yellow).

B roprOMapuiickoM sI3bIKE €CTh J[Ba aTTCHyaTHBA: -ike U -alg.

Ecnu B 00bexTe HAOIIOAAETCSA CMEIIECHNE HECKOIbKHX I[BETOB,
TO JUIA €r0 ONMCAaHHs HCIOJB3YETCS COUETaHWE 3THX I[BETOOOO3HA-
YeHWI BMECTE C MOKAa3aTelleM aTTeHyaTuBa: saralgs jaksargd (kento-
kpacHbI). Ecmm B 00BekTe HAOMIOMACTCS HECKONBKO ITBETOBBIX
0003Ha4YeHNH, pacTpe/ieIeHHBIX POMOPIIMOHATIBHO, TO UCTIONIb3YeTCs
koHCTpyKIus X don Y: jaksargd don 5Zargd ‘KpacHBIN C 3eJICHBIM .

L[BeToBOE 3HAUCHHUE MOTUDUITHPYETCS JICKCEMAMH 053 ‘OeIbIit’,
Simd ‘depHBIN’, psc ‘TEMHBIN’, SOt5 ‘CBETIBIN’, KOTOPBIC YIOTPEOIIs-
FOTCS TIO0 TOHM JK€ CTpaTeTHWH, YTO W CMEIICHUE IIBETOB: sotalgsd jak-
Sargd (‘CBETIO-KPaCHEI’).

Hama meTomomnorus no3osser HanOosee MOIHO ONHUCATh JIMHT -
BUCTUYECKOE (DYHKIIMOHMPOBAHUE LBETOBBIX 0003HaueHwuil. Bo-mep-
BBIX, 03 MPHUMCHEHUsI TAaHHOW METOMOJOTMU HEBO3MOXKHO ObUIO ObI
OOHApYXKUTh W OMKCATh TOPHOMAPHUICKUE aTTEHYATHBHI -ike U -algs,
KOTOpbIE yMOTPEOSIOTCS HMCKIIOYUTENIBHO €  TpHIArarelbHbIMH
nBera. Bo-BTOpBIX, MHOTHE TOPHOMApHICKHE I[BETOBbIC MNpHUIara-
TeNbHbIC HE MOTYT OBITh KOPPEKTHO OMHCAHbI B TEPMHUHAX COOTBET-
CTBYIOIIETO UM (DU3UUECKOTO CIEKTPA: TAKOBBI, HATIPUMED, JIEKCEMBI
nardnzs ‘IBET KOXH YeIOBEKa’; simss ‘CHHUE (0 Bome win Hebe)’.
HNudopmarust o coueTaeMoCTH IBETOBBIX 00O3HAa4YEHHIl C orperere-
HHBIM KJIaCCOM OOBEKTOB MOXKET CTaTh OCHOBOHW Ui JalbHEHIINX
JIEKCUKO-TUTIOJIOTMYECKHUX HCCIIEAOBAaHHUN B 3TOW 00JIACTH.
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A. H. 3akupoea
HUY BID, Mocksa

TOPHOMAPUMCKU MOJAJIbHBIN MTOKA3ATEJIb -$48,
IMAPAMETP CYFBbEKTUBHOCTH U YYACTHUKH
PEYEBOI'O AKTA

1. BBenenue

B nameMm noknane peub MoMJIeT 0 MOAAJIBLHOM IOKa3arese -§as
B TOPHOMAapUHCKOM S3bIKE: MBI OIUIIEM KOHTEKCTHI €ro YIoTpeo-
JICHUSI ¥ paCCMOTPHM JIFOOOTIBITHOE OTPaHUYEeHUE Ha UCIIOIb30BAHUE -
Sas B BOIPOCUTENBHBIX MpEeNIOXKEHUSIX. Marepuanl HCClIeIOBaHUs
cobpan B 20162017 rr. B cenax KysnernoBo u MukpsikoBo ['opHOMa-
puiickoro p-Ha pecn. Mapuit O11.

2. KonrekcTsl ynorpedsaenust popmsl Ha -Sas

Cornacno [CaBatkoBa 2002: 103—104], nokasarens -Sas BbIpa-
KaeT «HeoOXOJMMOCTh B COBEPIICHUH NEHCTBUA B Oyaymem», B [Al-
honiemi 1993] ero 3HaueHHe OMUCHIBACTCS Kak (QyTYpaTbHO-TOKEH-
CTBOBATEeJIbHOE.

Mpl cunTaeM OCHOBHBIM YyIOTpeOJIeHHEeM TIOKazaTelns -Sas Oll-
TaTHBHOE: TOBOPALIMN CUMTAET CHTYAIUIO KeJIaTeIbHOM’, HO B 00IIEM
cilyuae He KOHTposMpyeT ee Hactytuienue [['yces 2005].

Jnst onmcaHusl JKeJaTeNbHOM CHTyallld, KOTopas B IPHHIIMIE
MOKET UIMETh MECTO (peasIbHBIN ONTATHB), YIIOTpeOsieTcs hopMa Ha -Sas:

1) jur cdrn-38as!
JIOXK b OCTaHaBJIMBATLCA-OPT
‘XoTb OBI HOKIb TIepecTain!’

Ecnmu peub wmaer o HEBO3MOXHON CcHUTyalluu (MppeaibHbIHI
OINTAaTUB), TO UCHOJB3yEeTCS KOHCTPYKUHUSA TUNA -Sas + 41'5/5[5n, toe
51’5 /5l5n — mokazaTenb PETPOCIICKTHBHOTO CIBHIra, B COYECTAHUU
¢ QUHUTHBIMH (OpPMaMHU TJIarojia BBIPAKAIOIIUI 3HAYEHUE IpeKpa-
IIEHHOTO mponuioro (moapoduee cMm. [Boponos, Mopnarosa 2016]):
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(2)  kack-dndal-sas 31’3 ('mslim  lem-5m
€CTb-ATT-OPT OBITh-AOR ~ 5.DAT cyn-ACC
opt-en pu)

K1acth-CVB  1aTh.IMP
‘Moects 6b1!” {*/lait Mue cyna}

Wrtak, B obmem ciayudae GopmMa Ha -Sas B yTBEPAMTEIHHBIX
MpEeAIOKEHUAX 0003Ha4YaeT JeHCTBHUE, KOTOPOE TOBOPSIIMKA HE
KoHTponupyeT. OIHAKO eClM JKelaTeNbHas CUTyalus pealbHa, a
cyOBeKT (opMBI Ha -Sa$ COBIAIACT C TOBOPSAIIMM, TO OHAa MOJKET
0003HaYaTh KOHTPOJIUPYEMOE JIEHCTBUE: TaK, Mpou3Hocs (3), ToBOps-
U MOXET BBIPA3UTh CBOE HE TOJBKO >KEIaHWe, HO W Hamepe-
HHUE/HE00X0IMMOCTh OTIPABUTHCS B MarasuH. BO3MOXHO, YTO
B TAKUX CIy4asgxX MBI UMEEM [eN0 YK€ He C BOJUTHBHON MOJAJb-
HOCTBIO, a C ICOHTUYCCKOM.

(3) lapka-s ke-Sds
Marasus-ILL  yHTH-OPT
‘IToiiny-ka s B Marasux .

Takum 00pa3oM, B ONTATHUBHBIX BBICKA3BIBAHMAX TOBOPSIIUI
o0magaer 0coObIM CTaTycoOM: SIBIAACH CyOBEKTOM (DOPMBI ONTATHBA,
OH MOXET 100aBIATh KKOHTPOIUPYEMOE» MPOUTEHNE.

3. ®opma Ha -§as B Bonmpocax

B yTBepauTeNnbHBIX TPEIIOKEHUAX CyOBeKT (popmbl Ha -Sas
MOXeT ObITh JTI000I: He-tokyTop (1), ToBopsimumii (2) unu aapecat (4):

4) xot’ b5 irgodsm xala-§ ke-n
XOTb Obl  3aBTpa ropon-ILL  uatu-CVB
tolsas
IpUUTH-OPT

{Yro THI moma cuaumis?} ‘XOTh OBI 3aBTpa B TOPO Che3au!’

OpHako B BOIIPOCHTENBHBIX MPEUIOKEHUAX (opma Ha -Sas
MOXeET peepupoBaTh TOIBKO K TOBOPAIIEMY:
(5) ma-m 35t-35d4s?

4T0-ACC JIeJ1aTh-OPT

“Yro mue genars?’/*“Uro emy nenath?’/ *Yro nam nenatn?’
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OTO oOrpaHHWYeHHe, IT0-BUANMOMY, OOBACHIETCS TEM, UTO
B BOIIPOCAaX BBICTYNACT TOJNBKO «KOHTPOJIHPYEMOE» JIEOHTHIECKOE
npouteHne (GpopMel Ha -$as, a OHO JOCTYIHO TOJNBKO JUIA CyOBEKTa-
roopsimero. B camom gmene, Bompoc (5) HWHTEpPIpPETHPYETCS
crenyromuM obpazom: ‘UTo MHE, IO TBOEMY MHEHHIO, credyem
Jenars?’

MsI mpenmosaraeM, 9TO pa3HOE MOBEJCHHE JTEOHTHYECKOTO U
ONTATUBHOTO MOJANBHBIX 3HAYCHUN B BOIPOCE MOXHO OOBSCHUTH
C TIOMOIIBI0 TapaMeTpa CYOBEKTHBHOCTH: CYOBEKTHBHAs MOAlb-
HOCTh XapaKTepu3yeTcs HaJMdueM HOCHTENS MOJAIBHOTO OTHO-
IIEHUs] — acceccopa, KOTOPHIH OepeT Ha ce0sl OTBETCTBEHHOCTS 32 3TO
MonanbHOe oTHomeHue [Nuyts 2006]. OObeKTHBHASS MOIATHHOCTH,
HAIPOTHB, 3TOTO HE TpeOyeT: MOJATLHOE OTHOIICHHE MOXET OBITh
pas3/ieneHo MeXIy YJYacTHHKaMH PedeBOro akTa. MBI cunMTaeM, 4TO
«KOHTPOJIMPYEMOE» NEOHTHUYECKOe 3HaUeHHE -$as SABIAETCS CyOBeK-
THBHOI MOJAIbHOCTBIO, 4 ONITATUBHOE — OOBEKTHBHOM.

W3 wnccremoBaHMid  MONAIBHOCTH ¥ 3BHIACHIHAIBHOCTH
W3BECTHO, YTO aCCECCOp HE BCET/a COBMAAET C TOBOPSIINM: B BOIIPO-
CUTEJBHBIX NPEII0KEHUIX acCecCOPOM OOBIYHO CTAaHOBHTCS ajpecar
[Lehmann 2008]. Tak meno oOCTOUT U C ICOHTHYSCKAM 3HAUCHUEM -
Sas: (maTenperanus (5) xak ‘Uro MHE, no meoemy MHeHUtO, CAETyeT
nenats?’)

OnTaTUBHBIA oOmeparop -Sas§ HE MOXET IpeTeprneTb Takou
C/IBHT, TaK KaK B €ro CEMaHTHKE OTCYTCTBYET HOCHTEIbh MOJAIBLHOTO
3Ha4yeHus. Kak ciencrere, oH He HHTEPIPETHPYETCS B BOIIPOCAX.

Jlureparypa
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. M. 3enenckui, II. O. Poccaiikun

MI'Y, Mockesa

ACHUMMETPUA 11O NOJIAPHOCTHU HEPO®EKTUBHBIX
HPUYACTHUN BAPTY3UHCKOI'O TUAJIEKTA
BYPSITCKOI'O SI3bIKA '

B Oapry3uHCKOM Juanekte OypATCKOTO SI3bIKa CYIICCTBYIOT
YeThIpe MPOAYKTHUBHBIX OTPHUIATENBHBIX MMOKa3aTelss — -gui, bu=,
=bof9 U =wugi:, — MEPBbIC TPU U3 KOTOPBIX HCIONB3YIOTCS ISl OTPHU-
[aHUsl TIArojbHeIX (opM. B KauecTBe CTaHIAPTHOIO OTPHUIIAHHS
[Payne 1985] ucnonbsyercs cyhdukc -gui (1):

(la) bair unta-na
baunp cnare-PRS
‘banp crut’.

(1b)  bair unta-na-gui
baup cnate-PRS-NEG
‘banp He cnuT’.

B paccmarprBaeMOM HaMH AWAIEKTE MPEICTABICHO THUIIOIOTH-
YeCKH IUPOKO PaCIPOCTPAHEHHOE SIBIIEHHE aCHMMETPHH TIarojIbHOM
MapajurMel 10 TOISAPHOCTH. B oTnw4me oT Tpex CTpOoro WHAWKATHB-
HBIX TJIaroibHBIX GopMm (HacTosmiee Bpems (1) u 1Be popmMbl mporres-
IIeT0 BPEMEHH ), MHOTHE MPUYACTHS, CHOCOOHBIE U K (GPMHUTHOMY YIIO-
TpeOJieHnIo, M JeeTpuyacTis He NMEIOT OTPUIIATEFHBIX MTPOTHBOIIO-
CTaBJICHUN.

' Uccnenosanue MIPOBEICHO Ha MaTepHaje JaHHBIX, COOpPaHHBIX B XO-
nae sxcrneauiuu OTullll MI'Y B ymyc baparxan pecn. bypstus nerom
2017 r. SI3pIkOBBIC HaHHBIE OBLIM COOpAHBI MpH MOJAEpKKe IpaHTa PODOU
Ne 17-04-18036e. HampHeiimas paboTa Haj MaTepUAIOM OCYIIECTBISLIACH
npu noaaepxke rpanta POOU Ne 16-06-00536a.
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Tabmuma 1. Bo3MOXXHOCTh CTaHAAPTHOTO OTPUIIAHUS IPUIACTHI
B (OMHUATHOM yTIOTPEOJICHHH B OapTy3HHCKOM JHAIICKTE

OTPHIIAHUE TPAMMATHYHO OTpHUIIAHHE HETPAMMATHYHO
xabutyanuc, Oyayiiee Bpems, OOBEKTHBIN U CyOBEKTHBIH
MOCTOSIHHOE TIPUYACTHE, pe3yIbTaTUBEI, EP(EKT, MPUIACTHUSL
MHOTO3HAYHOE MPUIACTHE BO3MOKHOCTH, KOHTHHYaTHB

AcUMMeTpHUsl  TJIaroJbHOIO OTPUI@HHUSA B  0apry3UHCKOM
JUAJICKTE SIBJIACTCS MapajdrMaTHYECKOW M OTHOCHTCS K THITY
A/Cat/TAM/Neutr mo ximaccudukarmuu [Miestamo 2005], To ecth
B OTPUIATEIBHON NapajurMe HE HAXOAAT OTpaxkeHus (HeHTpa-
JTU3YIOTCSI) HEKOTOphIe Toka3aTenn TAM. Heotpuraemble mpudacTus
MOYHO pa3JelUTh Ha JBE TIPYIIbL MPUYACTHS C NePPEKTHUBHOM
CEMaHTHKOW M MNpPUYACTHs, O0O0pa30BaHHBIC C IMOMOIIBIO MAICHKHBIX
nokaszaresieli. B maHHOM [OKJIage MBI OCTAHOBHUMCS Ha HECHM-
METPHYHOCTH OTPUIAHUSA MPUYACTHH ¢ Nep(EKTHBHON CEMaHTHUKOM.
BbiiBuHYTEIE paHee OOBSCHEHHS IaHHOMY SBICHHIO, TaKHe Kak
CTaTUBHAsE CEMaHTHKa OTPUIATEIbHBIX (HOPM, IparMaTHyecKast H30bI-
TOYHOCTh UX KOJMPOBaHUS MokazaTeasiMu TAM, HEBO3MOKHOCTh MX
nokanmu3anuu Bo BpeMeHu [Schmid 1980; Matthews 1990; Miestamo
2005; Miestamo, van der Auwera 2011] OymyT COOTHECEHHI
C MMEIOIIUMHUCS Y HAC TaHHBIMH.

Heiitpanuszauus psaa [IaroibHeIX (OPM B OTPHIATEILHON
napajurMe  mojapasyMeBaeT  0Oojiee  NIMPOKYH  MPHUMEHHMOCTBH
ocraBmmxcs GopMm. B Gapry3nHCKOM anaiiekTe B KayecTBE YHHBEp-
CAJIbHOH OTPHLATENFHON TJaroibHONH (OPMBI HCIIONB3YETCS OTPH-
[IaHWE TIEPBOrO MPOIIEAIIEr0 BpeMeHu -A -g#i (2).

(2a) xwtbw:n unta-han
MaJIbYHK CHaTh-PFCT
‘MaJIbuuK 3aCHYI’

(2b)  xubu:n *unta-han-gui [Punt-a:-gui
MaJIbUMK  cHaTh-PFCT-NEG  /cnaThb-PRT1-NEG
‘MaJIbYMK HE MOCIIABIINN’

B 3aBucmMmocTH < OT KOHTEKCTa d3Ta (¢GopMa  MOXKET
MHTEPIIPETHpOBaThca M B mpouienameM (2b), n B HacrosmeM (3), u
B OyayIeM BpeMeHH.
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(3) rintfin  nom unf-a:-gui basaga xara-na
PunuvH kHMra  4uTaTh-PRT1-NEG n€BOYKa CMOTpPETH-PRS
1) ‘PuHunH, HE UHUTasT, CMOTPHT Ha JIEBOYKY’
2) ‘PuHYMH CMOTPHT Ha J€BOYKY, KOTOpas HE YUTAET’

Kpome Toro otpunanue mnepBOro MpPOMICAIIETO BPEMEHH
SBIISICTCSl €OUHCTBEHHOM B Oapry3MHCKOM JMAJIeKTEe TIJIAaroJbHOMN
dbopmoii, crmocoOHOM BBICTYNaTh W B TO3HMIMH  MPUYACTHUS
(uaTepnperanus 2 B (4)), U B MO3UIUU JeenpuyacTus (MHTEpIpe-
tanus 1 B (4)).

OtmeTHM, 4TO B Kiaccudukamuu [Miestamo 2005] paccmarpu-
BAIOTCSI IPUMEpBl yTpaThl (PUHUTHOCTH B OTpHLATENbHOH (opme.
B nanHOM ciyyae (PMHHTHOCTH COXpaHSETCs B 00OMX CIIydasix, OHa-
KO CHHTaKCHYeCKasl AUCTPUOYIHS OTPHLATENLHON (HOpMBI paciiupsi-
ercs. OTauuue KaTeropuaibHOrO CcTaTyca YTBEpAUTEILHOW U OTpHILIA-
TeNbHOW ()OPM TOATAIKUBAET HAC K TOMY, YTOOBI IOCTYJIHPOBATH
COBMEIICHHE B Oapry3MHCKOM OTpULIATETIBHOM MapajgurMe AByX pa3Ho-
BUAHOCTEH acummeTpuu 1o nossipaoctu: A/Cat/TAM/Neutr u A/Fin/.

B wnamem moknaze MBI TPEMIOKHM OOBSCHEHHE HCIOIB30-
BaHUIO (OPMBI TEPBOTO MPOMICIAIIETO BPEMEHH B KayecTBE
YHUBEPCAIBHOTO OTPULAHUS C HEONPENEJIEHHON BPEMEHHOW cemaH-
TuKoi. Taxxke HaMH OyIyT pacCMOTPEHBI BO3MOXKHBIC IPUYUHBI YHU-
KampHOW st Oapry3WHCKOTO JHAJIEKTa TPaHCKATETOpPUAIbHOCTH
tdopmbr -A:-gui. Kpome TOro, Mpl COOTHECEM CHHTAKCHYECKHE WU
CEMaHTHYECKHE CBOMCTBA OTPHUIATEIBHONW (hOPMBI MEPBOTO IPOIIE/-
[IeTO BPEMEHU C HAIIMMHU BBIBOJAMHU O HEUTpalU3alluu MepQeKTHB-
HBIX (hopM.

Cnucox ycJI0BHBIX COKpaIeHHii
NEG — oTpunanue, PFCT — Hep(beI(T; PRS — HAaCTOsAIIEC BpEM;
PRT1 — mepBoe npouiesniee Bpems.
JIuteparypa

Matthews 1990 — S. Matthews. A Cognitive Approach to the Typology of
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M. M. 3umun
PITY, Mockea

HEKOTOPBIE THUIIbI ®OHETUYECKHUX IIEPEXO OB,
BOBJIEKAIOIIUE KOPOHAJIBHBIE IIYJIbBMOHUYECKHUE
HEHTPAJIBHBIE HECUBNJISIHTBI

B nmoxmame mpeAcTaBISIOTCS MPOMEKYTOUHBIE PE3YIBTATHI
WCCIICJIOBAHUS IBOJIOIUH Psiia IMIYMHBIX COTJIACHBIX (ITyJIEMOHHYEC-
KHe IIEHTPATbHBIC KOPOHATHHBIE HECHOMISHTHI, COTJIACHBIC HHTEP ICH-
TaJIBHOTO PsI/Ia U YBOJIOINOHHO CBS3aHHBIC C HUMH CETMEHTHI — JICH-
TaJIBHBIN, MHTEPJCHTAIBHBINA U TOCTAIBBEOSIPHBIN anmpoOKCHMAaHTHI)
Ha Marepuaye S3bIKOBBIX Tpymn EBpasunm m CesepHoil Adpukw,
OorpIas 9acTh W3Y4YaeMBIX CETMEHTOB IIMPOKO W3BECTHA TIOf
KOJUICKTUBHBIM Ha3BaHWEM “‘th-sounds”.

Ilpn wmccnemoBanum Ha ypoBHE (HOHETHUECKHMH CETMEHTOB
OBUIH BBISABIICHBI HOBBIC THUITOIIOTHYECCKHUE NAaHHBIC, YACTUIHO OMPO-
BEpramonye TPaIUuIMOHHO TPHUHITOE MHEHHE 00 HBOJIONHWH KOpO-
HAIBHBIX HECHOMISIHTOB.

B mpoexTe ncnonb3yroTes aynno3anucu 0as3sl online-cioBapeit
Lingvodoc, co3nannoii npu nogaepxke rpanta PH® Ne 15-18-00044.

Ha macrosmmii mMoMmMeHT 0a3za MaHHBIX IIPOCKTa COACPIKHUT
424 uauoma, U3 KOTOPBIX 345 COBPEMEHHBIX MIMOMOB, ABJIAIOMIMXCA
HETIOCPE/ICTBEHHBIMU BXonamu 0a3pl. Ha ocHOBaHMM 3THX JaHHBIX
JIeNafoTCAd BBIBOABI O BO3MOXHBIX MpeAKax KOPOHAIBHBIX HECHOU-
JSHTHBIX (24 pa3HBIX THNa), WX MOTOMKax (20 THIOB), O COMYTCTBY-
IOIINX BOJIONMH HECHOWJISTHTOB M3MEHEHHUSIM B CHCTEME CETMEHTOB
(11 TumoB), 00 apeanbHBIX W TCHETHYECKMX OCOOCHHOCTSIX H3yda-
emoro marepuana. OcoOblif HHTepec MPECTAaBIIOT COOpaHHBIE THITO-
JIOTHYeCKWe JaHHBIEe, HallpuMep, KacalollWecs paclpoCTpaHeHUS U
YCTOWYMBOCTH HECHUOWJISTHTOB: Tapa 3BOHKHHA M TIyXOW OOHapykeHa
B 30% MAMOMOB, a OJMHOYHEIN 3BOHKHIA/anmpokcuMaHT B 40% (XoTs
MapHBIE 110 3BOHKOCTH TPAJAWIOHHO CYUTAIOTCS OoJiee YaCTOTHBIMH,
cp. [KopsikoB 2008]); HECHOWJISHTBI COXPAHAIOTCS B CETMEHTHOM
Habope B Teuenne 900-2000 meT MUHUMYM (TpPaIUIMOHHO paccMaT-
pHUBAIOTCS KaK HEYCTOMYMBEIN THIT CETMEHTOB, cp. [Kopskos 2008]).
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HccnenoBanne mMpoBOAWTCA HAa  YPOBHE  (POHETHIECKHUX
CeTMEHTOB, T.€. PETUCTPUPYIOTCS HECHOWISHTHBIE peaTu3aliy
0001 (QoHEMBI, Taxke TIIaCHOH (CIydan 3eJaHCKUX, TeTCKUX, Y-
JAHACKUX, BOCTOYHO-HOPBEKCKHX CKAaHIUHABCKMX M BAUTMHCKHX
JIMAIEKTOB — TPAJUIIMOHHO 3TH IJIACHBIE CYATAIOTCS TUITUIHBIMHE IS
IOro-Bocrounoit Asum). Ilpn BrumoueHnm B 0a3zy TOTO WIM HHOTO
UIMOMA MBI PYKOBOJICTBYEMCS CIICAYIOIUMHU PHHIUIIAMH:

a) eclii caM HJIMOM HE MMEET HECHOMIISHTOB, a B €ro OJrKai-
MINX YCTaHOBJICHHBIX POJICTBEHHHKAX OH OECCIOPHO CYIIECTBYET, TO
OH BKJIFOYAETCs B 0a3y — Kak B ciaydae ¢ (apepckum, ceBepHO-Ope-
TOHCKHM, JDKEPCKHHCKUM 0. CapK , KPBIMCKOTATapCKUM W Opa3miib-
CKHM TIOPTYTaJbCKUM;

0) ecnmu UL IpeBHETO HAMOMA PEKOHCTPYUPYIOTCS HECHOu-
JSIHTBI, HO HU B OJHOIM W3 TPYNII €ro MOTOMKOB HX HET, TO TaKo
WIMOM HE BKJIFOYaeTcs B 0a3y Ha OCHOBAaHMH SKCIEPUMEHTAIFHON He-
MIPOBEPSEMOCTH CBEICHUI 0 HEM — KaK B ciIydae ¢ IKyTCKUM, CHOHp-
CKHMH TIOPKCKHMH, OYypsTCKUM, TMpaaHATOIMHCKHM, JIpeBHEEBpEH-
CKHM ¥ MHOTUMH JIDYTUMH;

B) €CJIM TOJIBKO PS/I JHAJIEKTOB HEKOTOPOTO S3bIKa 00JalaioT
HECHOWJITHTaMH, TO B 0a3y BKIIIOYAIOTCS BCE TUAJIEKTHI, JJIS KaXKI0TO
CO3/1aeTCsl OTACTHHBIA BXOJ — KakK B CIydac C TaIMCUHCKUM, puOa-
TOPCCKUM ¥ MHOTUMH JIPYTUMH;

T) €ClTi JTaHHbIE 00 WIMOME CKYIHBI M OTCYTCTBYIOT 3allHCH
pedn HOCHUTENEH, TO MBI BEIHY)KJCHbI He BKJIIOUATh €ro/BCIO €To IO/I-
rpymiy B 6a3y — Kak B ciIy4ae ¢ HOBOapaMeHCKUMH, IIEHTPaIbHO- U
BEPXHEHEMEIIKUMH;

1) €CIIi B HIMOMax MEpPUENTHBHO OYEBHIHO CYIIECTBOBAHUE
HECHOWJITHTA, HO HH KJIACCHYECKHE HMCTOYHUKH, HH apTUKYJIs-
IIMOHHBIE MCCIEeOBaHU He COOOIAIOT 00 3TOM, BECh TaKOW apeai He
BKJIfOUaeTca B 0a3y — Kak B cilydae apeayia CIaBSHCKHX, HAHUHCKHX,
PIOKIOHCKHX, CEBEPO-KaBKa3CKUX U MaJbSIPCKUX MINOMOB;

€) Ul KaXIIOTO0 BXOJa ONKCHIBAETCS HE TOJBKO OSBOJIOIHS
MOJICHCTEMBl HECHOWJIIHTOB, HO ¥ W3MEHEHHs B TIOACHCTEMax
Han0oJiee YacThIX IMOTOMKOB HECHOWIISHTOB — TJIOTTAJIBHBIX (IIesie-
BbIX), UCHTPAIBHBIX ANMPOKCHMAHTOB, IATEPANbHBIX, T'YOHBIX U
MHOTOYIapHBIX;

¢) u3MeHeHue Ha BpeMeHHOH riryOuHe cseimie 7000 jer He pac-
CMaTPHUBAIOTCSI 110 NMPUYMHE CKYAHOCTH JAHHBIX O TOYHBIX apTUKYJIS-
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TOPHBIX KadecTBAX CErMEHTOB IPAs3BIKOB TOTO Meproza (Tpa3CcKUMO-
aNTalCKuil, NpaeBpa3suiicKuii, NpaadpasuiicKuii, MPaHOCTPATHIECKHIA,
pabacKCKO-CeBEPOKABKA3CKHUH, IIPAOXOTCKHUH, PAarJOHKUH-OXOTCKHI).

Ha panpHeiimieM »sTame IUIAHUPYETCS AHAIU3  SBOJIIOLAU
CEeTMEHTHBIX CHCTEM IEIHKOM W COCTaBJIEHHE aJITOPHUTMOB, IT03BO-
JSIFOIUX TOYHO OMPEAETNTh HAIWYHE B WANOME HecHOWIIHTOB. Ta-
KOH MOIX0M K M3y4aeMoi poOiieMe 1acT BO3MOXKHOCTD JaTh THITOJIO-
THYECKYI0O M BEPOATHOCTHYIO OIEHKY TaKMM TEOpHSAM, KaK PEeKOH-
cTpykumsa *6 ma npanHpo-xerrckoro [Kassian et al. 2015], “thorn”-
TUTOTE3a I MPAWH0-EBPOIIEHCKOT0, PEKOHCTPYKIHS *6 B SA3BIKaX
MUPKYMOAHKaIbCKOTO COI03a, PEKOHCTPYKIHS *J I MPavyKOTCKO-
Kamuatckoro Maiikina @opTecKbo U PEKOHCTPYKIIHS MPOMEXKYTOUHON
cTanuu *6 B U3MEHEHUSIX TUMNA *s > h, *s > f, vu *t > s, *0 nna *d > O,
*d>ru*C>V.

Jlureparypa
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71



A. C. 3onomyxuna

HUY BIID, Mockea

NMEHHAS ITPEJUKALIUSI B TOPHOMAPHIICKOM
SI3BIKE!

B nccnenoBanuy paccMaTpuBarOTCS PAa3IMYHBIE THITBI HIMEHHOM
MPEAUKALNNN B TOPHOMApPUHCKOM SI3bIKE: TIPEANKATHl XapaKTepHU3alny,
JIOKaIN3aliH, TaKCOHOMHHM, WACHTH(QHKAINHU, a TAaKKe IMPEIuKaThl
¢ OpITHITHOM cemaHTHKOW [ApyTioHOBa, LlInpses 1983].

IIpu paccMOTpeHMN WMEHHBIX NpEAWKAIMi B S3BIKAX MHpa
OIHMM K3 Hambosee O0OCYKTAEMBIX BONPOCOB SBIISETCS BOIPOC
0 HEOOXOJIMMOCTH CBSI3KM WJIN O ee (paKyIbTaTHBHOM/00s3aTE€IHbHOM
orcyTcTBHH. COOTBETCTBEHHO BBIACTSIOT HECKOIBKO OCHOBHBIX CTpa-
Teruil 1 ohOpMIIEHUS] MMEHHOW NpEAWKAIlMN: KOTJa eCTh CBSA30Y-
HBII 3neMeHT (copula), mpuHMMarOmuii Ha ce0sl TIaroJbHbBIE TOKa-
3aTely; KOT/la CBA309HOT0 YJIEMEHTA HET, M IPEANKAT TOXXKE HE TPUHH-
MaeT COOTBETCTBYIOIIUE MOKa3aTenu (nominal strategy); Korga UMeH-
HO TIpEeJUKaT BBIPAKAeT KaTeTOpPHH, OOBIYHO BBIPAXKaeMbIE TJIAroJIOM
(verbal strategy) [Turunen 2009]. bauskopoacTBeHHBIE MapHiCKOMY
S3bIKY MOKILIIAHCKUIN U 3p3SHCKHUI UCIOJIB3YIOT B pa3HOU Mepe BCE TpU
CTpaTerny, BHIOOp 3aBHCHT OT KOHKPETHBIX YCJOBUH (TeMo-
pEMaTHYeCKOW CTPYKTYpPHI B MOKIIIAHCKOM ¥ BPEMEHH B 3P3STHCKOM)
[Kholodilova 2016; Turunen 2009]. B MapuiickoM MBI pacCUNTHIBAIN
OOHApYXKUTHh CXOAHYIO CHTYaIlI0, OJHAKO JTO OXHAAHHE He
OIIPaBAAIOCh.

B mpomecce ompoca wHGOPMAHTOB OBUIO BEBISBICHO, YTO
riarosibHast crpaterust (verbal strategy) B TOpHOMapHHCKOM S3bIKe
MIOJTHOCTBIO OTCYTCTBYeT. Takke 0O4eBHIHO, YTO TPOIIE/IIee, a TaKkKe
B HEKOTOPOM pojie U Oyaymiee BpeMs TpeOYIOT CTpaTernd HaIW9HS
KOMyJBI (B TIPEUIOKCHHUAX C CEMAaHTHKOH OymyIero BpeMeHH dlas
3aMeHsieTcs Ha /[ids, ¥ 3TOT TJIaroil y’Ke HEeBO3MOXKHO OITyCTHTB). DTO

1
HccnenoBanne mnomnepxkaHo rpantoMm POOU  Ne 16-06-00536 A
«CeMaHTHKO-CHHTAaKCHIECKHH HHTEP(HEHC B yPATBCKUX U ANITAHCKHUX S3BIKAX).
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pa60TaeT B T. 4. I HpGIIJIO)KGHHfI, B KOTOPBIX BpEMEHHAA CCMaHTUKa
OKCIUTMOUTHO BBIpaX€Ha C IIOMOIIBI0O HAap€Ursd BPEMCHU!

(1) md student-vid *(3l-5n-na)
MBIl CTyAEHT-PL OBbITh-PRF-1PL
‘MbI ObUTH CTYJACHTAMH .

(2) tengeci mdn' cever *(5l-5n-am)
BUepa i KpacHBbIii  OBITH-PRF-1SG
‘Buepa s 66T KpacHUBBIM .

Haubonee axTyajgeH BOIpPOC O HEOOXOAMMOCTH CBSI3KH
B IPEIMKAIUAX, OTHOCSAIIMXCSI K HACTOAIIEMY BpeMeHH. B ropHoma-
pHIICKOM HaM# OBUTH BBISBJICHBI CIICAYIOIINE TEHACHIIHH.

B mnpemnoxkeHHsX XapakTepH3alUd B HACTOSIIEM BpPEMEHHU
HanboJiee pacIpoCTpaHEeHA CTPATErvs HUCIOJNB30BaHHUS CBA30YHOIO
[JIaroJia, KOTOPBIi B OTJCIBHBIX CIIydasX MOXKET ObITh OIYIICH:

(3) mdn' tomdsss (5l-a-m)
s Bpay OBITE-NPST-1SG
‘51 Bpau’.

4) tn’ cever  *(3l-a-t)
TBI ~ KpacHWBbIH  OBITE-NPST-2SG
‘Tl KpacHUBBIA’.

He nmo xoHmAa SCHO, YTO BJMSAET Ha BBIOOP CTpaTeruu
B HACTOAIIEM BpPeMEHU. [ umore3a o BiIMsSHWMM Jidia (B 3 juime las
ormyckaeTrcsi 0ojiee OXOTHO, ueM B 1 | 2 JUIle) HE MOATBEPIKIACTCS:
y OOJIBIIMHCTBa MH()OPMAHTOB KOPE/UIALMK HE HaOiomanock. B To
JKe BpeMs HaOJIIodacTCs HEKOTOPas KOPEIUISIHS C YacTepeYHON IpHU-
HAIJISKHOCTRIO TOMJSKAIIEr0 M mpeaukarta. Ilpemukar-mpuiara-
TeJbHOE Yalle TPeOyeT MPUCYTCTBHS KOITYJIbI, YeM MPeIUKaT-CyIIeCT-
BUTEJIBHOE, TO JK€ KacaeTcsA IOJICXKAIIEro, BBIPAKECHHOTO MECTO-
uMeHreM. [Ipy HaIMYuKM TMOKas3aTeas MHOMKSCTBEHHOTO dYHCIa Ha
MIPEIUKATUBHOM MMEHHU CBSI3Ka CBOOOIHO OIyCKACTCS U JaKe MOMKET
OBITh TpU3HAHA HM30BITOYHOW. [Ipu 3TOM, ecliu OHa TPHUCYTCTBYET,
TOKa3aTelb -VId TaKKe MOXKET OIyIICH:

(5) md cever-vid
MBI  KpacHBBII-PL
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(6) md cever 3l-5-na
MBI  KpacWBBIH  OBITE-NPST-1PL
‘MBbI KpacHuBbIE’.

Bri0op cTpareruu nmpu npuiiaraTelbHbIX, KaXeTcs, 3aBHCUT OT
HECKOJIBKO 0oJiee CIIOKHBIX (DaKTOpOB, HEXKENW NpPU CYLIECTBH-
TENBHBIX. B 4acTHOCTH, y HAC CyIIECTBYET THUIOTE3a, YTO 00s3aTellb-
HOCTb TJaroja 3las npu npeauKare-npuiaraTelIibHOM MOXET 3aBHCETh
OT MPUHAJIKHOCTH MPUIIAraTeIbHOTO K TOMY MJIM WHOMY CEMaHTH-
YeCcKOMy Kiaccy (Mepapxusi ‘TIOCECCHUBHBIE’ > ‘KOJIMYECTBEHHbIE >
‘mopsiAKoBBIe’ > ‘omeHKa’ > ‘pasmep’ > ‘dhopma’ > ‘uBer’ > ‘HAIMO-
HaipHOCTE , [Cinque 1994]). DTta rHmoTre3a TpeOyeT HalbHEHIIEH
0oJiee TIIaTeIbHON POBEPKH.

B npenioxkeHusX JOKaJIM3alny KOIyJia OIyCKaeTcsi CBOOOIHO:
(7)  Sarf Skap-3st5  (5l-e5)

mapd mrad-IN  ObITE-NPST[3SG]

‘Ulap¢ B mkady’.

briTnitHbIe TpPEANOKEHUS B HACTOSIIEM BPEMEHH TpPEOYIOT
NPUCYTCTBHA CBA3KM ul5, a B mpomeameM — slas. Ilpu 3ToMm B mpo-
[Ie/IIIEM BPEMEHH COTJIACOBAaHHUE riaroia dlas MOXKET MPOUCXOIUTH
Kak 1o Oe3nmuyHoit Moxmenu (8), TaK M B COOTBETCTBUH C IPEIHKa-
TUBHBIM UMeHeM (9):

8) mdn'-dn Suks madas-vid-em al-on
a-GEN  MHOro  Wrpymka-PL-POSS.1SG  OBITh-PRF[3SG]

9) mdn'-3n Suks madss-vid-em 3l-an-5t
4-GEN  MHOTO  WrpymKka-PL-POSS.1SG  OBITB-PRF-3PL
‘Y MeHs OBIJIO MHOTO UTPYIIEK .

Hakownern, B npeayioskeHUsIX HISHTH(PHUKAIIMN U TAKCOHOMUU KO-
MyJia MOKET OBITh OMYIICHA C COXPAHCHHEM I'PAMMATUIHOCTH TOJBKO
TOrJa, KOTZia B MPEeJI0KEHUN IPUCYTCTBYET MECTOUMEHUE tids:

(10) 3skal tids  vol'sk (5l-es)
KOpOBa 3TO JOMAITHEE.)KUBOTHOE OBITH-NPST[3SG]
(11) 3skal vol’5k al-es

KOpOBa JIOMAallHee. ) KUBOTHOE OBITh-NPST[3SG]
‘KopoBa 3T0 goMaInHee >KMBOTHOE .
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Kak BUIHO U3 NPUBEACHHBIX BBIIIE IPUMEPOB, B TOPHOMAPUIi-
CKUX MMCHHBIX IMpe€arKaTaXx B OCHOBHOM PCAIU3YCTCA CTPATCrus MUc-
IMOJIb30BaHUA KOITYJIbI, a TAKXKC, YHaCTUYHO, HOMUHATHUBHAA CTPATETUA
(nominal strategy).
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B. H. Kummensvman, E. A. Xpucmoghoposa

Yuusepcumem Amcmepoama, Amcmepoam, PI'TY, Mockea

CIIOCOBBI NEPEJIAYM YYKOM PEYHM B PYCCKOM
JKECTOBOM S3BIKE: KOPIIYCHOE UCCJIEJOBAHHUE'

CriocoOb1 Tiepeiaun gy>koi peun (quotatives) akTUBHO HcCCIIe-
IyroTcs B 3Bydamux s3bikax [Brendel 2011], u gaske mmst HEKOTOPBIX
JKECTOBBIX SI3BIKOB OTH KOHCTpyKImH ommcanbl [Quer 2011].
CornacHO CylIeCTBYIOIIMM UCCIEAOBAaHUSAM, UyKasi peub B )KECTOBBIX
A3BIKaX OOBIYHO MapKHpyeTCsd ONpeAeNEéHHBIM HaOOpOM HEMaHyallb-
HBIX TIOKa3aTesnel, a IMEHHO HAaKJIOHAMH TeJla B CTOPOHY, IOBOPOTOM
TOJIOBBI U M3MEHEHHEM HarpaBieHus B3rasga [Quer 2011; Herrmann,
Steinbach 2012; Lillo-Martin 2012]. Taxke HEKOTOpBIE HCCIEIO-
BaTeNN YTBEPXKIAIOT, YTO JAHHBIM CIOCO0 Tepemadn 4yXoH pedn
B )KECTOBBIX SI3BIKAX TMOKA3bIBAa€T NPU3HAKM KaK TMPSIMOM, Tak M
KOCBEHHOH peYH, B YaCTHOCTH, HaOIOJAeTCsI CMEIIaHHOE MOBEICHIE
WHIEKCUKATBHBIX 37eMeHToB [Engberg-Pedersen 1995; Herrmann,
Steinbach 2012; Quer 2005]. Ilepenmaua Yy»oil pedn B PyCCKOM
skecToBOM si3bike (PXKS) mo cux mop He ommcana.

MBI mpoaHaNM3UPOBAIN CIIOCOOBI TIEpeadd Uy>KOW peun
B PXKSI B MockoBckom nogkopimyce kopiyca PXKS [Kopmyc pycckoro
’KECTOBOTrO sI3bIKa]. DTOT MOJKOPIYC COAEPKUT CIOHTAaHHBIE Happa-
tuBHl 11 HOCHTEener PXKSI, Bcero oxono 8000 >kecTOB, COCTABIISIONINX
1200 npenoxxeHnii. Mbl BbIssBUIM 277 NPUMEPOB NEpeadun UyKOU
peun (BKITIOYasl TakKe W pedb pacckazumka B mpouutoM (1)), a Taxxke
64 mpuMepa nepefadn IyKUX MBICTIeH WIIN OLEHKH CHUTYaIlH (BCEro
341 npumep). MBI TIpoaHATM3UPOBATIN KKIBIH NpPUMEpP C TOYKH
3peHnsl HaJIW4YUsl YHOMHHAHUS HWCTOYHHKA peun (IUTHPYEeMOro
MIepCOHaXka) | TJIaroJia peyvd, IMOBEICHNS HHAEKCUKAIBHBIX 3JIEMEHTOB
¥ HAIHYHS MaHyJIbHBIX U HEMaHyaJIbHBIX MapKepOB Uy)KOH pedn.

Mpel BhIICHWIM, 4TO uyskas peub B P Moxer BBOAMTBHCA
TJIarojoM pedu (Hampumep, eosopumys) (1), HO Halie TIaroax pedd

! llanuoe wccnenoBaHME  BHITONHEHO IpH TOIJEpXKKEe TIpaHTa
Poccniickoro Hayunoro ®onna (PH®) Ne 17-18-01184.
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orcytcTByeT (2), cM. Tabmumy 1. YnoMuHaHWE WCTOYHHWKA DPEUH
Bo3MOXkHO (1), HO He oOs3atenbHO (2), cM. Tabmuiy 2. C ToOYKH
3peHns] HeMaHyaJIbHBIX MapKepPOB, Uy)Kask pedb MOXKET MapKHPOBATHCS
HaKJIOHOM Tella W/WIIM W3MEHEHHUE HarpaBieHus B3risaa (3), omHAKO
9TH MapKepsl TOXKe SIBHO ONIMOHAIBHEI (1-2), cM. Tabaumy 3. bonee
TOTO, MBI OOHAPYXWJIH, YTO NPHCYTCTBHE TJaroja pPedd W YIOMH-
HaHWASA WCTOYHWKA pPEYM HE ITOKa3bIBAaeT 3HAYMMOH KOPPEISIHU C
HIMYAEM HeMaHyaJlbHBIX MapKepoB. JpyrmMu cioBaMu, MBI He
HAalUT TIOATBEP)KICHHUS THIOTE3e, YTO HEeMaHyaJIbHBIE MapKepshl
Oomee AaKTHBHO WCIIONB3YIOTCS B CIydasX, KOTJA OTCYTCTBYIOT
MaHyaJIbHbIE TIOKa3aTeNd YyKOW pedd (TJIaroyl WM yIOMHHAHHE
WUCTOYHUKA peur). B J0BOMBHO OOJNBIIOM KOJIMYECTBE IPHUMEPOB
(37 cimydaeB) Bce 3TH MapKephl 9y>KOH Pedr OTCYTCTBYIOT.

(1) s TOBOPUTD «51 JIA UEPE3 MOCKBA EXATb»
‘S ckasana: 1a, s ey yepes Mocksy’. (s1-s14 02:56)*

(2)  «5XOTETh CEMYAC KYITUTh»
‘(A ona roopur:) 5 xouy ceituac ero kyrmuth!’ (s1-s10 01:04)

HAKJIOH TeJla ¥ B3TJIS BIIPABO
(3) «OTJIUYHO!»
‘(A mymaro:) Otomano!” (s1-s18 00:38)

Msl Takke OOHApyKWIIM, YTO, B TIpUMEpax C WHIEKCHKAIaMH
(IMYHBIMM ~ MECTOMMEHHUSMH, Hape4YusIMH W TPaMMaTHUYECKUMH
MOKa3aTeNIIMH  BPEMEHH), OSTH O3JeMEHTHhl mmouyTH Bceraa (85 wu3
91 cny4yaeB) WHTEPHPETUPYIOTCS OTHOCUTEIBHO KOHTEKCTa 4Y)KOU
peun (kak B mpumepe (2), rae MECTOMMEHHE s OTHOCUTCS HeE
K pacckazymile, a K JKEHIIUHE, YbI0 pedb OHA LUTHPYET, U Hapeuue
celluac OTHOCUTCA K MOMEHTY NPOM3HECEHHs YyKOW pedd, a He
K MOMEHTy pacckasa). Takum oOpa3zom, HappatuBbl B PXKS sBHO
NPEANOYNTAOT MPAMYI0 pedb KocBeHHOW. C Ipyroit cTOpoHBI, HaM
TaKXKe BCTPETHJIOCH 7 CIlydyaeB HCIOJIb30BaHMS IOIYHMHUTEIHHOTO
coro3a yumo (4), CBUAETEILCTBYIONIETO 00 MCIIOIB30BAHUU KOCBEHHOM
peun. OgHAKO CTOMT 3aMEHUTh, YTO JaHHAS KOHCTPYKIHS MOXKET
OBITh CIy4aeM KaJIbKHPOBaHHS COOTBETCTBYIOLIEW PYCCKOHW KOHCT-
PYKLIUH.

2 Lo
Kox B ckoOkax yxas3pIBaeT Ha OIpEAETIeHHBIN (aii Kopiyca, U3 Ko-
TOPOTO B3ST IPUMED, ¥ Ha BPEMs ero yIoTpeOIeHNS.

77



(4)  PACCKA3BLIBATDL UTO S JIAMITOUKA 1 OTCYTCTBOBATD
‘51 paccka3bIBalo, YTO JIAMIIOYKH y MeHs HeT . (52-s10 01:29)

Wrak, nns nepenauu uyxoit peun PJKS ucnonb3yer mapkepsl,
OMMCaHHBIC I APYTUX >KECTOBBIX S3BIKOB, OJHAKO HCIOJIB30BaHHE
3TUX MapKEPOB B BBICHIEH CTENEHU OMNIUOHaNbHO. B 3Ttom PIXKA
MOKA3bIBACT CXOJCTBO CO 3BYYAIIUMH SI3BIKAMHU, B KOTOPBIX UyXKas
pedb B YCTHOM JUCKypCE TOXKE HE BCETJa MapKHUPYETCs PEryIIpHBIMU
rpaMMaTHYECKUMU WM Tpocoauveckumu Mapkepamu [Buchstaller,

Van Alphen (eds.) 2012; Mathis, Yule 1994].

Ta6numa 1. I'narosns! pedn

I'maroa peun

MIPHUCYTCTBYET 93 (27%)
OTCYTCTBYET 248 (63%)
Bcero 341

Tabmura 2. Mctogank peun

HcToyHuK peun

YIOMHHACTCSI 164 (48%)
HE YIOMHUHAeTcs 177 (52%)
Bcero 341

Tabmura 3. HemanyaitbHbIE MapKephI

HN3meHenune HanpaBJieHUsI Haxkon Tesa
B3IJI/1a
MPUCYTCTBYET 194 (57%) | mpucytctByer | 175 (51%)
OTCYTCTBYET 147 (44%) | otcyTcTBYyeT 166 (49%)
Bcero 341 Bcero 341
JlutepaTtypa
Brendel, Meibauer, Steinbach 2011 — E. Brendel, J. Meibauer,

M. Steinbach. Exploring the meaning of quotation // E. Brendel,
J. Meibauer, M. Steinbach (eds.). Understanding Quotation. Berlin:

De Gruyter Mouton, 2011. P. 1-34.

Buchstaller, Van Alphen (eds.) 2012 —I. Buchstaller, I. Van Alphen (eds.).
Quotatives. Cross-linguistic and Cross-disciplinary Perspectives [Con-
verging Evidence in Language and Communication Research 15] Am-

sterdam: John Benjamins, 2012.
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A. A. Kupunnosa
MI'Y, Mockesa

OTPULATEJbHASI YACTULA AGOL
B TOPHOMAPHUICKOM SI3bIKE'

B ropHOoMapmiickoM S3BIKE, TaKk K€ KaK M B OOJNBIIUHCTBE
(PMHHO-YTOPCKHUX, MPETUKATHOE OTPHIIAHUE BBIPAKACTCA C IMTOMOIIBIO
KOHCTPYKIIMH OTPHIATENBHBIN T1aroi + JEeKCHYECKHH Iy1aron B ¢op-
M€ KOHHeratuBa. [opa3fgo MeHee wHcClIemOBaHHOW (CM. XOTs ObI
[Miestamo et al. (eds.) 2015]), siBisieTcst 00IaCTh OTPUIIAHUS OTIEITb-
HBIX COCTaBIAIONINX (constituent negation) u KoHTpacTa. B ropHOMa-
PUIICKOM B HEH UCHONB3YETCs CHENUAIbHBIM MOKa3aTelb — OTPHLA-
TenpHas yactuna agasl (1). Msl paccMOTpuM AUCTPUOYIIHIO STOTO TIO-
KazaTels, a TAaKXKe MPEIIOKIM THITOTE3bl O CHHTAaKCHYECKON CTPYKTY-
pe cofepKamux ero Kiay3 (paHee IIsl TOPHOMAPUICKOTO W OOJBIITHH-
CTBa APYTHX YPalbCKUX S3BIKOB Takas 3ajada He cTaBwiack). Mccie-
JIOBaHNE OCHOBAHO HAa JIAHHBIX, COOPAHHBIX B XOJ€ JIMHTBUCTHYECKOH
skcneauuuu B ¢. Kysnenoso I'opHomapuiickoro p-Ha pecn. Mapuii On
B 2017 .

(1) tet'd-vii  jaksar masind-st5 agal, a klovoj-35t5
peOEHOK-PL KpacHBId MamuHa-IN NEG a CHHHH-IN
al-5t.

OBITH-NPST.3PL
‘JleTn HE B KpaCHOM MaIllMHE, a B CUHEH .

JmaxpoHndeckn gacTuma ags! sBIAeTCS Pe3yNbTaToM CIHSHUS
OTPHUILIATENIFHOTO TJaroia B (hopMe HACTOAIIETO BpPEMEHW 3 JIMIa |
KOHHeTaTuBa Tiarona dlas ‘Oerth’ [Saarinen 2015: 332]. B cospe-
MEHHOM TopHOMapuiickoM ucxonHas ¢opma (*ak 5/) oTcyTcTByeT, H
B CBSI3U C OTHM CIIe/yeT BBIAETATH IB€ OMOHUMHYHBIE JIEKCEMBI agal:
CIUTYI0 (QOpMYy OTpHLAHHSA TJiaroia Jlas, 3aHUMAOIIYI0 MECTO
B TIOJIHOW MMapagurMe OTPHLAHMA, W OTpHIATeNbHy0 Jactuiy. B (1)

! Ycenenosanme BomonHeHo npu nopuepxkke rpanra Ne POOU Nel7-
04-18036e.
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OTCYTCTBHE COTJIACOBAHMS II0 YUCIY HMOATBEP)KAAET, YTO MEpEex HaMH
WMEHHO YaCTHIIa, OTHOCSIIAACS K COCTABISIONICH [jakSar masindst3).

IToxoxee mepeocMBICIEHHE OTPHUIAHMS OBITHIHOTO TJaroja
KpaTko obcyxnaercs B [Veselinova 2015] ans poACTBEHHOTO JTyTOBO-
ro MapuHCKOTO $3BIKa. MBI pPacCMOTPUM HE TOJNBKO W3MEHCHUS
B CECMaHTHKE (MMEIONINE, KPOME TOTO, HEKOTOPBIE OTIUYUS OT
JYTOBOTO MapHUICKOTO0), HO M CHHTAKCHYECKHE W KOMMYHHUKATHBHBIC
0COOEHHOCTH U3y4aeMOor0 MOKa3aTels.

YacTtrna agd! mpoayKTHBHO HCIIONB3yeTcs B cpepe MMEHHOTO
OTPHILIAHHS, TOITOMY MBI Ha4aJl PacCMOTPEHHE €€ CBOWCTB MMEHHO
c UI'. BblI10 BBISICHEHO, YTO 4YacTHULAa MOXeET oTpuuate kak WD
LIEJIMKOM, TaK M OTAEIbHBIE €€ COCTaBIoNre (MEeXAY PasTHIHBIMU
TUnaMu 3aBUCUMBIX B W' BO3HHKaeT BapbHpOBaHWE, KOTOpoe Oymer
monpoOHee paccMOTpeHO B jAokiane). OIHAKO CHHTaKCHYIECKas
mucTpudytus agsl mmpe, yem orpumanne gacteir UI'. Jlanapiii moka-
3aTeh MOKET MOSBIATHCS JaKe TMPH MPOTUBOIIOCTABIICHIH HEQUHHT-
HBIX KJay3 (2), a Takxke I OTpUllaHus (GopM Ie3uiepaTiBa HapaBHE
CO CTpAaTEeTruei TIIaroIbHOTO OTpHUIaHus (3).

(2) t3d5 kafe-s  kack-as agal, a kofe-m Jli-nddl-das
oH(a) kage-ILL ecTh-INF NEG a Ko(e-ACC mUTh-ATT-INF

ke-en.

UATH-PFV

‘Ona nonuia B kKae He TI0eCTh, a MOMUTH Kode’.
(3) t3d5 rokolma-m Solt-5ne-z3 agil

oH(a) KapToIKa-ACC BapuTh-DES-3SG  NEG

[5-ne-z3 solt-3, a zar-dne-za.

/NEG.DES-DES-3SG BapuTh-CNG a apUTh-DES-3SG
‘OHa X04eT HE CBapUTh KapTOIIKY, a MOXKAPUTh .

Brun BEISBICH, OMHAKO, 3alpeT HAa HMCIIONB30BAHHUE YACTHUIIBI
agsl nns OTPUIIAHUS W TMPOTUBOIIOCTABICHUS (PMHHUTHBIX MPEIUKATOB
(3a wmckmoueHWeM JAe3uaeparhBa). MBI TpeamojaraeM, 9TO 3TO
OTPaHWYCHHE SIBIICTCS CJICICTBUEM HE3aBEPIIEHHONW TIpaMMaTHKa-
JU3alMM  T[IOKa3aTelssd, BbI3BAHHOW JO CHUX IOp COXpaHSoIencs
CBSI3BIO C HCXOJHOW (hOPMOH TIIarobHOTO OTPHIIAHHS.

B xozxe wmccrenoBaHuss MBI OOpaTWIIMCh K JaHHBIM BEHTEp-
CKOTO SI3BIKA, POJCTBEHHOTO S3bIKA, CHHTAKCUC KOTOPOTO MOAPOOHO
WCCIIEIOBaH B paMKax (popMasbHBIX TOAX0M0B (cM., HampumMep, [Kiss
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2002]), ACTIoMB3YIOIETO YaCTHILY #em JJI1 MHOTUX BHIOB OTPHUIIAHUS.
OnHUM H3 CXOACTB U3y4aeMOro W BEHI'€PCKOTO MOKa3aTelel sBiseTcs
BO3MOXKHOCTB CITy’KHTh MapkepoM ¢okycHoro orpumanus (4). B [Vu
2017] mpemnokeHa TUMOTe3a 00 MIESHTHYHOCTH CTPYKTYpPHI (hOKyC-
HOT'O OTPHIIAaHUS ¥ OTPUIIAHUS COCTABIIAIOIINX Ha OCHOBE BEHTEPCKUX
MaHHBIX. MBI cunMTaeM, 49TO TMOAOOHAas CBA3h TPHCYTCTBYET U
B TOPHOMapHUCKOM.

4) md kdcks-m PpIC3-St3 agil pog-en-nd.
1PL siroga-ACC  oropoa-IN  NEG coOupath-PFV-1PL
‘Ms1 cobupanu sironsl He B OI'OPO/IE’.

B cuHTakcuueckux paboTax OTPHIIAHAE W MPOTHBOIOCTABIIC-
HUE COCTAaBIISIONINX YaCTO PAacCMATPUBAIOTCS KaK aIbIOHKIIUSA OTpPHU-
[IaTEILHOTO TI0Ka3aTelsl K COOTBETCTBYIOMICH TpyIIe WIIM BEPIIUHE
[latridou 1990: 574; McCawley 1991]. B mamem moxmane Oynmer
MIPEJIOKEH BO3MOXKHBIM CHHTAKCHYICCKUIM aHAIN3 M3y4acMON 4acTh-
161, OOBSCHSIONINIA €€ CBOMCTBA U YUYUTHIBAIONIUI MMEIOIIHECS UCCIIe-
JIOBaHHS B 3TOU 00JIACTH OTPHIIAHUS.

Cnucox ycJI0BHBIX COKpaIIeHMii

ACC — aKKy3aTuB; ATT — aTTeHyaTuB; CNG — KOHHEraTHB; DES —
Je3uJIepaTuB; ILL — WIIaTuB; IN — HHEeCCHUB; INF — HHOUHHUTHB; NEG —
oTpuIaHne; NPST — HempoIlieamee BpeMs; PFV — mpoieamniee Bpems (Tep-
(hexTHB); PL — MHOXECTBECHHOE YHCIIO; SG — CIMHCTBEHHOE YHUCIIO.
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E. C. Knazuna
PITY, Mocksa

OCOBEHHOCTHU ®YHKIIMOHUPOBAHMUS IIOKA3ATEJIA
SIMUTUBA B ABA3UHCKOM SI3bIKE'

SmuTuB — TEpMUH, npuayMaHHbId O. JlaneM M BBEACHHBIH
b. Oncconom B [Olsson 2013] mis 0603HaYCHHUS TTOTPAHUIHON 30HBI
3HAYCHUH MeXIy ‘yxe | Mep(heKToM.

CormacHo OICCOHY, SIMHTHBBI HCIIONB3YIOTCS B KOHTEKCTE
«HOBasI CUTYaIlWs HACTYIIMIIA, U OHA caMa MK e€ TIOCIECICTBUS UMEIOT
MECTO B MOMEHT Peurn» M MOTYT 00JIaaTh CIEAYIOMMMI CBOHCTBAMMU:
BO3MOJKHOCTh WHTEPIIPETAIINH, IPH KOTOPOH TMOCTIE CMEHBI CUTYAITUH
«cocTosTHUEe OOJIbIIIe HUKOTJIA HE W3MEHHTCS», BO3MOXKHOCTH OJHO-
BPEMEHHO HWHTEPIIPETUPOBATh CUTYalHI0O KaK 3aKOHUYCHHYI0 M Kak
MPOJOIDKAIONIYIOCS, TIPOCIIEKTUBHOE 3HAYCHWE, CHIIbHBIC/ cladbie
OXUIAHWS CHUTYaIlH, HECOUYETAEMOCTh C ‘TOJBKO’, TIOSBICHHE 3HA-
yeHus ‘OOIbIe He  TPH OTPHUIIAHWU, JOIIOIHUTEIBbHAS TUCTPUOYIINS
c ‘eme He’. Bce atm cBoiictBa b. Omccon chopmynuposan mpu
aHajgu3e JaHHBIX MATH s3bIKOB FOro-Bocrounod Aswm (MHIOHE-
3UHACKOT0, MaJIaiiCKOTO0, TAIICKOTO, BLETHAMCKOTO W MaHIAPHHCKOTO).

AOGa3WHCKHH S3BIK  BMeECTe C OJHM3KOPOACTBEHHBIM €My
a0Xa3CKUM TPUHAMICKAT K a0Xa3cKoil BETBH a0Xa30-aIbITCKOM, WM
3amaJHOKAaBKa3CKOM, CEMbH S3BIKOB M O00JaJaeT pa3BETBICHHOM
ACTICKTYaJ IhHO-BPEMEHHOU cucTeMoit. OcoObIii MHTEpEC ISl TaHHOTO
WCCIICJIOBAHUS TIPENICTABISIET IMMOKA3aTeNb -X 'd, KOTOPBIA, COTJIACHO
abasmHckuM ommcanuaM [Ukamya 1970: 10-148; Tabymosa 1976:
151], BeIpaxkaeT 3HaY€HUE JABHOMPOLIEAINIEr0 BPEMEHH, HO HHOIZA
UCTIONB3yeTCS B KOHTEKCTaxX Oikaiimero Oyaymero u uMeeT
3HAYCHHUE ‘yXkKe’, a TAKKE COOTBETCTBYET abXa3CKOMY IOKAa3aTellto -
x’a, KOTOPBIH, COTNIAaCHO a0Xa3CKOW TrpaMMaTHKe, WMEET 3HAUCHHE
nepdexTa u mrrockBamiepdexrra. Kpome Toro, codpannsie yxe HaMu
JAaHHBIE TIOKA3alld, YTO -X'd B HEKOTOPHIX KOHTEKCTAX IIEPEBOIUTCS

! cenenoBanue BimonseHo npu nomepxkke rpaata PTH® Ne 17-04-
00444 «I"'paMMaTHUECKUE KATETOPUU B CTPYKTYpE KIay3bD».

84



Kak ‘yxke’ (1), a B HEKOTOPBIX BBIpakaeT nepdeKxTHoe 3HaueHne (2).
Takum 00pazoM, MbI TIPEAIIONIOKHIIH, YTO -Aa SBISETCS MTOKAa3aTeIeM
SMUTHBA.

(1) darina d-Sa-j-x’a-t
Japuna 3H.ABS-DIR-IpUHATH-IAM-DYN
‘lapuHa ye MpHUIIIa JOMOU .

(2) dnanas karazon Jj-b-fa-x’a-ma?
agaHac Korma-au0o 3N.ABS-2F.ERG-eCcThb-IAM-Q
‘TsI KOTA-HUOY T €)1a aHaHac?’

lens JaHHOTO WCCNENOBAaHHS COCTOMT B TOM, YTOOBI
MIPOBEPUTh, HACKOJIBKO YHUBEPCAILHBIMHU SIBJISIFOTCS CBOMCTBA W
ompeneNcHHe SMUTHUBOB, copMynupoBanHsie b. OmccoHoM ist
si3p1k0B  FOro-BocTounoli Asuu, wid, o0 KpaifHed Mepe, HACKOJIBKO
OHH BEpHBI JUIA S3BbIKa PYroro reorpadudeckoro apeanga. Marepuan
IUTSL TaHHOW paboTsl OBLT cobpaH B xozne skcuenunuu PITY u HUY
BIID B ayn Umxnu-Uykyn pecn. KapauaeBo-Uepkeccus B uione
2017 r. Coop maTepuaia MpOBOIMICA METOJIOM aHKETHPOBAHMS.

B xone uccrnenoBaHus BBISICHHIIOCH, YTO a0a3MHCKUI SIMUTHB
oOnagaeT MATHIO M3 CEMH CBOWMCTB, BbLAEIEHHBIX b. Oncconom, a
MMEHHO: BO3MOXKHOCTh MHTEpIpETAalny, IpU KOTOPOIl MOCie CMEHBI
CUTYaIlUU «COCTOSIHUE OOJIBIIIe HUKOTAA HE U3MEHUTCS» (3), BO3MOXK-
HOCTb OJTHOBPEMEHHO WHTEPIPETHPOBATH CHUTYAIIHIO, KaK 3aKOHUYCH-
HYI0 U KaK IPOJOJDKAIOMIYIOCs (4), 00s3aTeNbHOEe OKUIAHHUE CHUTYya-
uu (5), He COYeTaeMOCTh C ‘TONBKO’ (6) U AOMOTHUTEIBHAS TUCTPH-
Oymust ¢ ‘eme He® (7). Takoil pe3ynpTaT eciii He JOKa3bIBaeT, TO MO
KpailHe Mepe He OIIPOBEPraeT YHUBEPCAIbHOCTb 3TUX CBOUCTB.

(3) awjagj  a-¢*a b-$-x’a-p
PROX DEF-510J10k0 3N.ABS-THUTh-IAM-NPST
‘910 10JI0KO CrHUIIO .

(4) sara ara-?a x"3-sk*Sa  s-bzdza-x’a-t
s PROX-LOC TSTH-TOJ 1SG.ABS-XHUTB-IAM-DYN
‘S xxuBy 31ech (yxe) mare net/S mpoxknn 3aech (yxe) maTh
net (6oJbIe He KUBY)’.
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(5) *dadam d-Sa-j-x’a-t!
Anam 3H.ABS-DIR-IPUHATU-IAM-DYN
[HukTo Anama He 5KIail i TyT Takoit cioprpus!] ““Anam mprmren!’

(6) *x-apx’aga-k Saca s-ra-px’a-x’a-t
TpU-KHUTA-PL TONBbKO 1SG.ABS-3PL.IO-4yuTaTh-IAM-DYN
“*SI mpodern TOIBKO TPU KHUIH'.

(7a) sara warad  s-h“a-x’a-t
s necHss  1SG.ERG-roBOpUTH-IAM-DYN
‘s yxe cnena’.

(76) sara warad  g’-so-m-h*a-s-t
a IIECHS NEG-1 SG.ERG-NEG-roBOpUTL-NONDUM-DYN
‘Sl emte He criena’.

[MpuHIMNUANEHBIM  OTIMYMEM  a0a3WHCKOTO  SIMHTHBA  OT
aMuTHBOB FOro-BocTouHoit A3uu sIBNSETCS JUIIL €r0 HENpUBs3aH-
HOCTh K CHTYyalliH PEYEeBOT0 aKTa: TOYKOH OTCUeTa MOMKET OBITh CH-
Tyauusi B pouuiom (8).

8) ruslan  d-an-Sa-j darina  sahat-k
Pycnan 3H.ABS-REL.TEMP-DIR-IIpUHTH JapuHa 4Yac-UNIT
d-$a-hv-x’a-n

3H.ABS-DIR-rOBOPUTH-IAM-PST
‘Korma Pycman mnpumen, [lapuna mnema (yxe) uac/Korma
Pycnan npumen, lapuna (yxe) gac momnena’.

B wTore, nomyvaercs, 4To mokaszaTeib -X'a XOTA W O0JamaeT
OOJIBIIMHCTBOM TPU3HAKOB SIMHUTHBA, HE MOJXOAUT IMOJHOCTHIO O]
ero ompeneneHue. [103ToMy, BOZMOXKHO, CTOUT HepedOpMyINpOBaTh
W pacUIMpUTh CaMO OIpeJelieHHe, KOTOpOe MPHHUMAJO0 B pacyer
TOJILKO HECKOJIBKO TEPPUTOPUATBHO OJIM3KUX S3BIKOB.
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JI. C. Ko3noe

Mockea

ABJIATUBHO-JTOKATUBHASA KOHKYPEHIIUSA
B ®PUHHO-IIEPMCKHUX A3BIKAX

Tema moxiama — pacnperneneHue GyHKIHA MEXIy CpeICTBaMU
MapkupoBaHusi MecToHaxoxaeHus U VCXOIHON TOYKM JBUXKEHUSA
B (PMHHO-TIEPMCKUX S3bIKaX. B 3TOH A3BIKOBOI Tpymme UId MapKu-
POBaHMS MPOCTPAHCTBEHHBIX CEMAaHTUYECKUX POJICH MCIOIB3YIOTCS B
MIEPBYIO OYepesb MaJeKHBIE MOKa3aTeN, KOTOPBIMU O(hOPMIISIOTCS
MMEHHBIE WU TToCcTeNoxHbIe rpynmbl. Hac OyayT nHTepecoBath Takue
Majeku, KaK JIOKAaTUB/HMHECCUB/afeccuB (Mapkupytomme Mecro-
HaxoKJAeHWe) W 2aTuB/abnatuB (Mapkupyromue McXoaHyo TOUKY
IBIDKeHMsT). HecMoTps Ha KaXymlyrocs SICHOCTh CEMAaHTHKH TaKHX
nokaszaresnell, B (MHHO-TIEPMCKHX S3bIKaX (Kak, O€3yCIOBHO, H
B IPYTHX) HAOJIOAAI0TCSI MHOTOYHMCIICHHBIE U HEOUEBUIHbIE Pa3InIHs
B cdepe ux ymorpeOieHus. Bmecre ¢ TeM, HaONMIOAAOTCS U YEPTHI,
XapaKTepHBIE TSI MHOTUX (DUHHO-TIEPMCKUX S3BIKOB W BBIICIISIONINE
uX Ha (OHE OKPY KAIOIINX MHIOEBPOIEHCKUX M TIOPKCKUX. B 1emom
MOKHO CKa3aTh, YTO MAJEXKH a0NaTUBHOTO psma (Tak MBI Oynaem
HA3bIBaTh DJIATUB W a0NaTHB) B (PHHHO-TIEPMCKUX SI3BIKAX HMEIOT
Ooslee mmpoxue (YHKIWH, YeM HUX aHAJIOTH B ITHPOKOW3BECTHBIX
WHIOEBPOIIEHCKUX $A3bIKax. B YacTHOCTH, OHM HCIONB3YIOTCA TIPH
ONMCaHWN CHUTyalnui, B KOTOPBIX OTCYTCTBYeT IepeMelIeHuE,
MapKupysh MecToHaxoX/IeHHe HEeTOIBMKHBIX 00beKTOB. FIMEHHO Tak
yamie Bcero OQOpMIISIETCS MPOCTPAHCTBEHHBIH apryMEHT TIJIaroJioB
C CEMaHTHUKOM ‘MICKaTh’, ‘“HAWTH , ‘KYIHUTH’ BO MHOTHX ITPHOAITHHCKO-
(PMHCKHUX, MOPJOBCKMX M MEPMCKHX $3bIKax, cp. mpumeps! (1)—(3)
C IJ1aroJioM ‘UCKaTh’.

DUHCKUN

(1) Poika ets-i laukku-a  koulu-sta.
MaJbYUK UCKaTh-PST.3SG CyMKa-PART mikoma-EL
‘MapumK UCKal CyMKy B mikoje’. [Huumo 2006: 48]
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MOKIIAHCKUH

(2) son ves-i panz-ama-t
OH  MCKaTb-NPST.3SG OTKpBITb-NMZ-PL
z'ep-sta-nza

kapMmaH-EL-3SG.POSS
‘OH UUIEeT KJIIYHU B KapMaHe’.

YJIMYPTCKHI (BECEPMSIHCKOE HAPEYME)
(3) so nalla us'ton-z-e
TOT HCKaTh.PRS.3SG Kit04-3SG.POSS-ACC
Z'ep-is't-5z
KapMaH-EL-3SG.POSS
‘To xe’.

Kpome Toro, nagexu abJaTUBHOTO psijia HETPUBUAIBHBIM 00pa-
30M HCITOJB3YHOTCS IIPU OMUCAHUH CUTYAIUi BOCTIpUITHA. Bo MHOTHX
SI3BIKAX MECTO, B KOTOPOM HAaXOIMTCS DKCIEPHEHIEDP, MapKHPYETCsI
Tak ke, kak Mcxomnas Touka (cp. A eco ysuden uz doma), OITHAKO
B psife (DUHHO-TIEPMCKHX SI3BIKOB TaKO€ MAapKUPOBaHHE IIOIy4YacT,
HanpoTtus, MecroHaxoxaeHre CTUMyIIa:

MOKIIIAHCKHUIA
4) mon son' n'ej-in'a kucta
s OH.OBL BuUIeTb-PST.1SG>3SG nOM.EL
‘Sl ero yBumen B moMe (B JOME HAaXOWICS TONBKO OH, T. €.

Crumymn)’.

VY IMYPTCKHII (BECEPMSIHCKOE HAPEUME)

(5) mon so-je as'-i magaz'in-3s'
s TOT-ACC  BUAETh-PST.1SG  marasuH-EL

‘s ero yBuzien B MarasuHe’.

®UHCKUN
(6) Nd-i-n puhelin-luettelo-sta  numero-si.
BUAETH-PST-1SG  TenedoH-cnmcok-EL  HOMep-2SG.POSS.ACC
‘5l yBuznen B Tene)OHHON KHUTE TBOI HOMEp .
[Huumo 2006: 51]

Eme omHa ocoOCHHOCTH Majiexkel abimaTMBHOTO psija HabIro-
JaeTcsl, Kak MUHMMYM, B MOPAOBCKHX SI3bIKaX U yAMYPTCKOM, M OHa
CBsI3aHA C YIOTPeOJCHHEM IIPUUMEHHBIX 3aBUCHUMBIX B djaTuBe. [Ipu-

88



MMCHHBIC 3aBICHMEIE C aHAJTOTMYHBIM MapKAPOBAaHUEM MOXKHO HANTH
BO MHOTHX si3bIKax (cp. Tpoe uz Ilpocmoksawuiuno), OMTHAKO B yKa3aH-
HBIX S3bIKaX TaKAE 3aBUCHMBIC YIOTPEONSIOTCS MINpPE: OHH MOTYT
o0o3HayaTh B TOM 4HcClIe MeCTOHaxXOoXIeHne OOBEKTa B JAHHBIN
MomeHT (cp. (7)—(8)).

YIMYPTCKUI (BECEPMSTHCKOE HAPEUME)

(7) mon jua-j skamejka  v5l-538'  ad'ami-les’
o CIIPpOCHUTH-PST.1SG ckamelika Ha-EL  cTapuK-GEN2
ken'a clas
CKOIIBKO 4ac
‘S cnpocun y crapuka Ha ckameiike (OykB. CO CKaMEWKH),
KOTOPBIH vac’.

MOKIIIAHCKUI
(8) mon kiz'oft-in'a skomn'e-t'
s cpocutb-PST.1SG>3SG  ckameiika-DEF.SG.GEN
lang-sto at'e-t' kona cas
Ha-EL  1en-DEF.SG.GEN  KOTOpBbIi uac
‘To xe’.

Ilepeuncnennsle (peHOMEHBI MOAPOOHO OMUCAHBI B (PMHCKOM
a3bIKe, Hanpumep, [Fong 1997; Huumo 2004; 2006], ogaako uccieno-
BaTeNH APYTUX (UHHO-TIEPMCKUX S3BIKOB TI0 OONbBIIEH YacTH OTpaHu-
YUBAJINCh OETIBIMH 3aMeuyaHHsAMH (TIIyOOKO 3Ta TeMa 3aTpoHyTa
TuImb Ha OecepMAHCKOM Marepuane B pabortax [Ycauésa 2011;
2012]). Kpome Toro, HaMm HEM3BECTHO HU OJHON PabOTHI, COTIOCTABIIS-
foneld (MHHO-TIEPMCKHE S3bIKM B JAaHHOM acliekte. Mexay Tem,
MPEACTABIACTCS, YTO MPHOANTHHCKO-(DMHCKIE, MOPAOBCKHE M TIEPM-
CKHE SI3BIKH JEMOHCTPHPYIOT 37IeCh CyIIeCTBEHHBIE cxoacTBa. Oco0-
HSKOM CTOSIT, C OJHOW CTOPOHBI, CaaMCKHE SI3BIKH, I/ie B OOJBIIMH-
CTBE MJIMOMOB MHECCHB M JIATHUB COBIAJIH, H, C APYTrOH CTOPOHBI, Ma-
pHICKHE S3bIKH, TAE 3JaTUBHAs CEMAaHTHKA BBIPAXKACTCS MOCIETIOTOM,
KOTOPBII HE MMEET MOKAa3aHHBIX BBIIIE «IOMOTHUTENBHBIX)» (DYHKITHA.

CnHCoK yCJI0BHBIX COKpPALIlCHMIT

ACC — aKKy3aTuB; DEF — OIpe/leNleHHOCTh; EL — 3y1aTuB; GEN — re-
HHUTHB; GEN2 — yIMYPTCKHH «pa3AeNuTeNbHbIH aex»; NMZ — HOMHHAIIH-
3anmsi; NPST — Hempoleamee Bpemsi; OBL — KOCBeHHass (hopMa MecTo-
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UMCHUS, PART — HAPTUTHUB; PL — MHOXECTBCHHOC 4YMCJIO, POSS — 1ocec-
CUBHBII MOKa3aTelb; PST — npoleiiee BepMs; SG — €JUHCTBEHHOE YHCIIO.
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E. B. Koposuna
HA3 PAH, Mockea

CJIOBA HA HAYAJIBHYIO ? B IOKATEKCKHX SI3BIKAX

IIpakTnyeckn BO BceX s3bIKaxX Malg NpH 00pa30BaHUHU
ITOCECCUBHBIX (JOPM MIMEH M MapKHUPOBAHHWU CyOBEKTa TEPEXOTHBIX U
B YaCTH BpPEMEH HEMEepPEeXOAHBIX TIJIaroJIOB IIOKa3aTeld B CIIOBAX,
HaYMHAOIUXCA Ha 7, mpuobperatot ocobyio ¢opmy. Tak, Hanpumep,
B MOMNaH MpH O0pa3oBaHWM 3THUX (OPM OT CIOB HAa HAYAIBHYIO
TOPTaHHYIO CMBIYKY K TOKa3aTeN0 M00aBiIsieTCs -w, NMPH 3TOM cama
CMBIYKa NCUE3aeT:

pek’ ‘cobaka’| Sg Pl ‘otoch Sg Pl
‘oM’
1 in-pek’ |ti-pek’-(e’ex) 1 inw-otoch |tiw-otoch-(e’ex)
2 a-pek’ |a-pek’-e’ex 2 |aw-otoch |aw-otoch-e’ex
3 u-pek’ |u-pek’-oo’ 3 |uw-otoch |uw-otoch-oob’

[Hofling 2011: 11]

O)IHaKO HHOrjga K CJioBaM Ha ? )IO6aBJ'I$IeTC$I MOKa3aTCJib Xapak-
TepHI:II?I JJI CJIOB Ha OCTAJIbHBIC COIJIACHBIC. B stom ciydac rop-
TaHHas CMbIYKa B Ha4aJIC CJIOBA COXPAHACTCA. HaHpI/IMep, B MOIIaH:

‘oop ‘anHOHA’ Sg Pl
1 in-‘oop | ti- ‘oop-(e’ex)
2 a-‘oop | a-‘oop-e’ex
3 u-‘oop | u-‘oop-oo’

[Hofling 2011:11]

Cny4yau Takoro poja TaKKe OTMEYEHbI M B JAPYTHX S3bIKAX
Maiis, 0JJHaKO HauboJiee pacpOCTPAHEHBI OHU B S3bIKAX IOKATEKCKOM
rpynnbel. B pa6ore [Durbin 1970], mocBsieHHON 3TOMY SBICHHUIO
B IOKATEKCKOM SI3bIKE W MPEJCTABISIOIICH €INHCTBEHHYIO MOMBITKY
CUHXPOHHOTO aHaju3a J3TOr0 SBJCHUS B S3bIKAX Maiis, pa3iuyue
MEXY CJIOBaMH, COXPAHSIOUIMMHU HAa4YajlbHYIO FOPTAHHYIO CMBIUKY, H
CJIOBAMHU €€ TEPSIOIIMMHU COCTOUT B TOM, YTO MEPBbIC B OTIMYHE OT
BTOPBIX COJIEPXKAT B CBOCH CEMaHTHKE KAaTErOpPHI0 MMMAaHEHTHOCTH
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(immanency), T. €. Te, KOTOPEIE C TOYKH 3pCHUS aBTOpa, WM €ABa JIH
MOTYT OBITH UMETh XO35HHA, WU XO3WH HE MOXKET UX B JJOCTATOTHOM
Mepe KOHTPOIUPOBATH, WIN K€ T€, KOTOPhIe 0003HAYAIOT NEHCTBUS,
He TUNWYHBIE It Maiis. Crexyer OoTMeTwuTh, 9Tro XoTs JypOumH
CUMTAJ, YTO 3TO SBICHUE MPUCYTCTBYET TOJIHKO B OKATEKCKOM, OHO
CYIIECTBYET TaKXKe B JIBYX APYTUX IOKATEKCKHUX S3BIKAX — MOIIAH W
WI1a, B S3BIKE JTAKAHIOH CJIOBA, COXPAHSIONINE HAYAIBHYIO TOPTAHHYIO
CMBIUKY, B WMEIOMIEMCS MaTepHualie OTCYTCTBYIOT. Takxke cleayer
OTMETHUTh, YTO CITUCOK, TMPUBOJMMEIN UM JUIS IOKATEKCKOTO S3BIKA,
B 3HAYUTENHFHONW CTENeHW HemoJoH. Hmxke OyneT cienmaHa MOIBITKA
CHUCTEMAaTHU3UPOBAThH JAHHEBIC O COXPAaHEHUH/TIOTEPe HAYaTbHONW CMBIY-
KU B IOKaTCKCKUX S3BIKaX.

1. CnoBa-HejaBHHE 3aUMCTBOBAaHUSA B IOKAaTEKCKHE SI3BIKH M3
HCTIAHCKOTO COXPAHSIOT HAYAIBHYIO TOPTAHHYIO CMBIUKY, HallpuMep,
FOKaTeKCKuH in ‘amigo ‘Mo#t apyr’ [Monforte et al. 2010], in Tihah
‘most nmoup’ [Bricker et al. 1998], moman in- ‘uule ‘most crpoma’
[Hofling 2011]. BeposTHO, 3TO cBf3aHO C TeM, YTO HadalbHAs
TJIacHas B MCIIAHCKOM HWHTEPIPETUPYETCS HOCUTEISIMU DTHX S3BIKOB
KaKk WMEIoMIasi Tepes] cOOOW TTONHOICHHBIH COTJIACHBINA, MOJT00HOE
HaOII0TaeTCsI TAKXKE, HAIIPAMEP, B S3BIKE Iy TYXHUIIb TPYIIITHI KHUE.

2. [loBeneHue ciOB Ha TMpePUKC ‘gj- ‘KIaccuPUKATOP MYK-
CKOTO pojia’ pa3iii4aeTcsl B IOKATEKCKHUX S3BIKAX, TaK B FOKATCKCKOM
OH TIpu 00pa30BaHHM TOCECCHUBHBIX (OPM COXpaHICT HAYAIHHYIO
CMBIUKY, a B UIa © MOIIAaH — TepseT ee. Takke B Ulla ¥ MOTIaH TEPSIFOT
HavaJIbHYI0 CMBIUKY CJIOBa Ha mpeduKc ‘Gx- ‘KilacCH()UKATOp >KEH-
CKOTO pojna’ (B FOKATEKCKOM 3TOT Mpe(UKC MMEET BHJ X- B CBA3U C
YeM He SICHO, Kak OBl OH BeJd ce0s, eciau Obl COXPAaHWI HaYaIbHYIO
TJIACHYIO).

3.B rokarekckoM Maiii B psjge ciiydaeB HaOmromaeTcs
BapbUpoOBaHMe, Harpumep, inw dab’lil ~ in ‘ab’alil ‘mMost cnuBa
(mepeBo)’ [Bricker 1998]. Ilogo6HOe BapbHpOBaHWE, HO B Ipeaeiiax
OJTHOKOPEHHBIX CJIOB, 3a(pHUKCHPOBAHO TaK)Ke B MONaH in-‘il-b’-eeb’
‘Mol Teneckon’, HO inw-il-aj ‘s Bumen’ [Hofling 2011].

4. BONBIIMHCTBO CJIOB, COXPAHSAIONIMX HAYaIbHYIO CMBIUKY,
COBIIAJIAIOT B MOIIaH, MIIa U FOKATEKCKOM.

5. CymiecTByeT MUHHMAJIbHAS MMapa — CJIOBa Pa3INYarOIIuecs
TOJIBKO IIOBEJEHMEM HAYaJbHOIO CMBIYHOrO in-‘ak’ ‘Mos mo3za’ —
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inw-ak’ ‘MOM A3BIK’ B MIla U MOIIAaH M COOTBETCTBEHHO in ‘dak’ — inw
dak’ B IOKATEKCKOM.

DT HAOMIOAEHUs, KaK Ka)XETCs, IMO3BOJSIOT CHEIATh BBIBOL
O TOM, 4YTO B $I3I)IKe-HpeI[Ke OKATCKCKUX SA3BIKOB Y)Ke Ha6HIOI[a.HOCI)
OIKCHIBAEMOE MPOTHUBOMOCTABICHUE CJIOB, KOTOPOE BO3MOXHO H3HA-
YaJbHO JEMCTBUTEIBLHO OBLIO CBSA3aHO C TEM, HACKOJBKO YacTO JaH-
HBIE CJIOBA BBHICTYIAKOT B MIOCECCUBHON (hOpME, OJHAKO BIIOCIICICTBHH
B paSHI)IX S3bIKAX 3TO HpaBI/IJ'IO HOI[BCpFaJIOCI) Z[CfICTBI/IIO paSJ’II/IT-IHLIX
MIPOIIECCOB.
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H. H. Jlozeunosa
HUY BLID, Canxm-Ilemepbype

HEIIOCECCHUBHBIE ®YHKIIUU
IHHOCECCHUBHOI'O IIOKA3ATEJISA TPETBET'O JIMIA
B MAJIOKAPAYKNHCKOM JIUAJIEKTE
YYBAHICKOI'O S13BIKA

1. BBenenue

B uyBamickoMm s3bike apGUKC TPHHAICHKHOCTH 3-TO JIHIA
MOXKET Iepe/laBaTh 3HaueHHe omnpezeneHHoctu [PexporoB 1970], a
TakKe BBICTYIIATh B poyik cyOcTanTtuBaropa [IlaBimoB, AHnapees (pexn.)
1975: 102]. B GonpmMHCTBE TpaMMAaTHK, Kak 3amedeHo B [Luutonen
2011: 55], o (YHKIMH HE pPa3IMYaAOTCSI, TaK YTO CHCTEMHOE
OMHCaHUE TOrO, KaK B KaKIOM 3HAYCHUH (HYHKIIMOHUPYET TaHHBIM
MOKa3aTeNIb U KaK paclpeleNieHbl ero amuioMopdsl (-i, -€), OTCYT-
CTBYeT. AHaAIIM3 MaHHBIX aCIEKTOB ObLT ObI HOBBIM IIAroM B JAHUCKYC-
CHUH O TOM, SIBJIIIOTCS JIM pacCMaTpPHBAeMbIe MapKephl auioMopdhamMu
omHOM MopdeMbl WM Pa3HBIMH MOKaszareiasiMu. Hacrosiiee uccre-
JIOBAaHHE OPUEHTHPOBAHHO HE TOJILKO Ha OIMHCAHHE HEMOCECCHBHBIX
3HAYEHHUH paccCMaTpUBAEMOro MapKepa, HO U Ha aHaJIU3 TUCTPUOYIIUU
ero amwioMopdoB BHYTPH pa3IMYHBIX KOHTeKCTOB. Kak Oymer
MOKAa3aHO HIDKE, MAJOKAPAUYKHMHCKHIA TOBOpP OOHAPY)KHUBACT TCHICH-
U0 K UX TU(hepeHITnalig.

2. Mopdonosorus

B HUCCIICAYyCMOM T'OBOPE MApKEpP IMOCECCUBHOCTHU 3-ro JMna
HUMECT TpHU aJ'IJ'IOMOp(l)a, pacnnpeaciIiCHHbIX MOp(l)OHO.]'IOFI/I‘IeCKI/I.

Tabnuma 1.AnnomMopdsl HOCECCUBHOTO MOKa3aTeNs 3-ro Iua

i -6/-2 jé
TI0CJIC TJIAaCHBIX T10CJIC COTJIACHBIX I0CJIC -i, -u, -y
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Bbonee cnemmuimpoBaHHbId, B CPaBHEHUH C JUTEPATYpPHBIM
S3BIKOM, HaOOp MapKepoB, CIEAYeT Iojarath, CHOCOOCTBOBAN IIOSB-
JICHWIO OTJIMYMH B X MCIOJIH30BAHHH.

3. CemanTuka

3.1. Onpedenennocms

Ha ocnose xnaccudukanuu B [Simonenko 2014; Hawkins 2015]
ObUT YCTaHOBJIEH KPYT KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX ITOCECCUBHBIA MapKep
MPOSIBIISIET JUCKYPCHUBHBIE 3HAUCHHUS.

Tabmuma 2. Micionb3oBaHue MapKkepa IPUHAIICKHOCTH 3-T0 JIUIA
B (DYHKITHH OTIPEAEICHHOCTH

KonTtekcr [ToceccuBHbIil Mapkep
AmnadopriecKkuil aHTEIIEHICHT +
Br160p 13 rpymist +
JlokanbHast yHUKAJIBHOCTb +/—
I'mobanbpHas yHUKaIbHOCTh —

3.2. Cybcmanmusayus

CyOcTaHTuBallMM  MOTYT IOJBEPraTthCsi IMpHIIAraTelbHbIC,
MPUYACTHS ¥ HEKOTOPbIE Ma/ie)KHbIe POPMBI C TIOSBICHUEM MHOXECT-
BEHHOT'O MAaJIe)KHOTO MAapKUPOBaHUs. B OTIMYHE OT JHCKYPCHUBHBIX
YHOTpeOJeHNH TIOCECCHBHOIO IMOKa3aTens, TIe paclpe/eieHue
MapKepoB COOTBETCTBYeT Tabmuiie 1, mpu cyOCTaHTHBAIMH ITOCIIE CO-
TJIACHOTO IONMYCKaeTCsl BApbUPOBaHNe MoKa3aTelieil — -&/-2 u —i.

4. CouyeTaemMoCTh MOKa3aTeJieil B 01HOI ciioBoGopMe

Pacnpez[eneHI/Ie aJ'IJ'IOMOp(bOB IIOCECCUBHOI'0 ITOKA3aTeJisl B UC-
CICAyEMOM TOBOPC IMO3BOJIACT IMOCICAOBATCIBHOI'O0 SKCINIMIIUTHOTO
MOABJICHHUA HECKOJIBKHX MAapKEpOB B OJHOM CJ'IOBO(i)OpMe, BbIpaka-
IOIel HECKOJIBKO 3HAYCHUU OIHOBPEMCHHO.

(1) sor-i-jé
oenbriti-P_3-P_3
‘3TOT O€JIBIN/ero OempIit’

B npumepe (1) pa3Hble rpaMMaTHYECKHUE 3HAUCHUS BBIPAKCHBI
oTaenbHbEIMU Mophemamu. [losBiieHue -i Ha MecTe €/-2 B CyOCTaHTHB-
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HBIX (POpMax, CBHIETEIBCTBYET O HAJOXKEHUH B TakuX (opMax orpe-
JICICHHOCTH Ha CyOCTaHTHUBAIIMIO, KOTOPOE MPHUBOJUT K HCUYE3HOBE-
HUIO OJTHOTO W3 TOKa3aTelell (pizak ‘OombIIOi’> pizag-o ‘Gombioe’
pizok-i ‘To OombImoe’).

Ta6muma 3. CogeTaeMocTh MapKepoB CyOCTaHTHBHOCTH, TIOCECCHBHOCTH
1 ONPE/ICIICHHOCTH B OTHOM ci10BO(opMe

1-i1 mokasaTenb 2-ii moKasaTenb
TloceccuBHOCTB OnpeneneHHoCTh
CyOCTaHTHBHOCTD + +
IToceccuBHOCTH ’ +
OnpeneneHHoCTh +

5. JIBoiiHasi onpe/ieIeHHOCTh

B MajokapaykMHCKOM TOBOpE OBLIM 3a(MKCHPOBAHBI (HOPMEI,
oOpasyroluecs: MPUCOSANHEHNEM K a@uKCy -i, yKa3bpIBaloIeMy Ha
OMpeAeIeHHOCTh, ero amioMopda B QopMe -jé, OTCYTCTBYIOLIHEC
B JINTEPATYPHOM UYBAIIICKOM W BBIPAXKAIOIIUE, IO CBUACTEILCTBAM
HOCHTEJICH, ele Ooblee BeiaeIeHue (2):

2) ku laz-ijé cu  z(e)-es-sén
9TOT Jomaab-P_3-P_3 Boma ecThb-PC_FUT-CSL
‘OTa JIomaas X04eT IIUTh .

CyOcrantuBHast (QyHKIMA MOKAa3aTelss -jé OrpaHHYeHa MalbIM
KOJIMYECTBOM IpWJIAaraTesbHeIX Ha /i/ u /u/. OTcyTcTBHE YNOTpEO-
JeHHi B CyOCTaHTHBHOHN (DYHKIIMH MOTJIO CITIOCOOCTBOBATH CMEILICHUIO
CEMaHTHKH MapKepa -jé ¥ TMOCIEeIyIoUeMy MPHOOPETEHUIO UM
3HAYEHUS «IBOMHOU OMPEACICHHOCTI.

6. BeiBoaDI

B03MOXHOCTE cOueTaHHUsI HECKOJIBKHX MapKepoB, BBIpaXka-
IOLIUX TPaMMaTUYECKUE KaTerOpUH pa3HOro ypoBHS, B OJHOI CIOBO-
(dopme, a Taxke BBIIENEHHE 0CO0OI KaTeropuu «ABOWHOW ompene-
JICHHOCTH ABIISIOTCS BaXKHBIMUA OCOOCHHOCTSIMH MaJIOKapauYKUHCKOTO
roeopa. B gokiane nnanupyercs Ooiiee 1eTaabHO 0OCYIUTh CBOWCTBA
OMMCAaHHOW CUCTEMBI K MEXaHU3MBI, JIETTIIHE B €€ OCHOBY.
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Cnucox YCJIOBHBIX coxpalueﬂm‘/i

P 2SG — NPHHAUICKHOCT BTOPOrO JIMIA EJMHCTBEHHOTIO 4YHCIIa;
P_3 — MOpUHAUIEKHOCTh 3-r0 Jula; PC_FUT — mnpuyactue Oyaymiero
BpPEMEHH.
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HU. B. Makapuyk
MI'Y, Mockesa

TJIATOJIBHBIM ATTEHYATHUB B TOPHOMAPUNCKOM
SI3BIKE!

JloKJ1az| OCBSIIEH CEMaHTUKE U CUHTAKCUCY IIarOJIBHBIX JACpU-
BaTOB C IOKasaTensmu ATrtenyatupa’ -al-/-alal-/-3ldal- B ropHOMa-
pPHICKOM sI3bIKE. OTH TIOKa3aTedd paclpeneieHsl 1Mo MopgoHo-
JIOTHYECKUM TpaBUIaM, KOTOPbIE MBI IOAPOOHO M3JI0KUM B JOKIAJE.

T'oprnomapuiickuii ATTeHyaTUB NOAMCEMUYEH. JlepuBaThl MOTYT
0003Ha4YaTh AETMMUTATHB — HENpeAeNbHbIN NMepQEeKTUBHBIA acIeK-
TyanbHbIH THII (Cp., HanpuMmep, [Ilmyrran 2011: 397]):

(1) sasa masa-m vac-alal'-5 dd kokts-n
Caira Mama-ACC )1atb-ATT-AOR.3SG U 1Ba-ADV
ke-v3

YHTH-AOR.3PL
‘Carra mogoskaaia Mainy v OHY TIOIIIH BJBOEM .

Jpyras Bo3MOXKHasT W PETYJSIPHO BOCIPOM3BOAMMAS HWHTEp-
MIpeTaIus — BXOXJICHUE B KKOPOTKOE» COCTOSHUE (pe3yIbTHpPYIOIICe
COCTOSIHME JOCTUTAETCs, HO JUIUTCS HEIO0JIr0). DTOT acHeKTyalbHbIN
THT TTOXO0K Ha cyclic achievement B Tepmunomoruu Y. Kpodra [Croft
2012], To ecTs ceMenbhaKkTHUBHI:

(2) dta-m kecdvil pastek  to-kd-na
0oTel-POSS.1SG MOJACHb IOCIIE noM-ILL-POSS.PL

! Wccnenoanue mnopnepxano rpantom POOU  Ne 16-06-00536 A
«CeMaHTHKO-CHHTAaKCHYeCKUH MHTEep(EeHC B ypalbCKUX M aNTaWCKHUX S3bI-
kax». JlaHHbIe OBUIM COOpAHBI METOJOM SNULIUTALUU B XOJE SKCIICIULUH
OTullUI MI'Y u lkons! tuareuctuku BIID B cenax Mukpskose u CocHOB-
ke ['opHOMapuiickoro p-Ha peci. Mapuit 91 B 20162017 rr.

Msl ucnone3yeM KOHBeHIMIo, npepioxkenHyo b. Kompu [Comrie
1976]. KoHKpeTHO-SI3BIKOBBIE KaTErOpPHH MBI OyneM MHCaTh C NMPOMHUCHOMN
OyKBBI, & CEMAaHTHYECKNE KAaTETOPHH, MPEIIOIOKUTENFHO 00IHe I BCeX
SI3BIKOB, — CO CTPOYHOM.
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par-alal'-3
OpUUTU-ATT-AOR.3SG
‘OrTetl 10 MOYIHIO 3aCKOYMJI (= 3aIIe) HEHAI0JIT0) JOMOH .

Taxxke ATTEHyaTHB MOXXET YyKa3blBaTh Ha Cia0ylo CTerneHb
PE3YIBTUPYIOIIETO COCTOSHHUS:

(3) kdngdzim mdn' oknd-vidi-m  pac-dldal-on
JIEeTOM o OKHO-PL-ACC  OTKPBITH-ATT-CVB
kod-em
OCTaBUTH-NPST.1SG
‘JIeToM sl Bceraa AepKy OKHO NPHOTKPBITHIM .

I'maronsHble (opMBI ¢ ATTEHyaTHBOM Iep(EeKTUBHBI U He
MOTYT UMETh AKTYaIbHO-IIUTEIbHON HHTEPIPETALUN:

@) "ni-ma-t agasl man'

NEG.PRON-4TO-ADD NEG.3SG 4

ojxar-al-am

rpycTUTh-ATT-NPST.1SG

‘{— UYro ¢ TOOOH, THI Kak-TO rpyctumib?} — Jla Huuero, s
HEMHOKe4YKOo rpymy’.

JlonycTUMOCTh TOM WM HHOM HHTEPIPETALUU 3aBHCUT OT
CTPYKTYpHI COOBITHS, BHIPAKAEMOTO TJIAroJIbHOW OCHOBOH. [lenmnmu-
TaTUBHAS MHTEPIPETAIVSI BO3MOXHA, TOIBKO €CIIH B CTPYKTYpPE COOBI-
THS €CTb JJIUTEIEHOE MOICOOBITHE, KOTAa KaK JBE NPYTHEe WHTEp-
MpeTalui JOMYCTUMBI, TOJIBKO €CIH B CTPYKType COOBITHS €CTh
pe3yIBTUPYIOIIEe MOICOOBITHE.

B noxnane Mbl MOKa)keM, YTO BCE 3HAUYEHMSI, IPE/ICTABICHHBIE
BEINIE, SBJSIIOTCS MaHH(ECTaIUsIMH OJHOTO 3HAYCHUS, KOTOPOE
MOKHO Ha3BaTh IJIaroJIbHBIM aTTEHYaTHBOM, WM JUMHUHYTUBOM. [le-
JUMHUTATUB €CTh HE YTO MHOE KaK COOBITHE C «YMEHBIICHHOW» UIH-
TEIBHOCTHIO BCETO COOBITHS. BXOXIEHHWE B «KOPOTKOE» COCTOSHUE
MPENCTaBIsIeT COO0N COOBITHE C «YMEHBIICHHOW» MITUTEIEHOCTHIO
Pe3yIBTUPYIOMIETO COCTOSHUA. A BXOXIIEHHE B COCTOSHHE «CI1aboit
CTETICHI» — 3TO COOBITHE C «YMEHBIIICHHOI CTENEHBIO PE3yIBTUPY-
IOLIETO COCTOSIHUSL.

Takxxe B JOKIaae MBI OOCYIUM CHHTAKCUC pPaccMaTpPHBACMBIX
JIEPUBATOB: B3aUMOJAEHUCTBUE ATTEHyaTHBAa C Kay3aTUBOM M CIIOX-
HBIMH TJaroiamMu. PaccMoTpeB (akThl TOPHOMAPUHUCKOTO SI3BIKA, MBI
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NPEJIOKIM aHaJN3 TOpHOMapuiickoro ATTeHyaTnBa, OOBEINHS-
IOIINH TaHHbIe (DAaKTHI B OJHY IEIOCTHYIO KAPTHHY.

CHCcOK yCJI0BHBIX COKpALleHMIT

1, 3— 1, 3 nuuo; ACC — aKkKy3aTuB; ADD — aJJUTHBHAsl YacTHUIIa;
ADV — HapeuHbIl MoKa3aTesb, AOR — AOpPHUCT, OAHO U3 MPOILISALINX Bpe-
MeH B TOPHOMapHiickoM; ATT — ATTeHyaTuB; CVB — Jeenpuyactue; ILL —
WaTuB; IN — UHeccuB; NEG — oTpulianue; NEG.PRON — OTpHIIATEIbHOE
MECTOMMEHHE; NPST — HeMpolIe/iiee BpeMs; PL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO;
POSS — obOnamanue; SG — €IMHCTBEHHOE YHUCIIO.

JInreparypa

IInynrsa 2011 — B. A. [Inysrss. Benenue B rpaMMaTHUECKYIO CEMaHTUKY:
rpaMMAaTHYCCKHE 3HAYCHUS W TPAMMATHYCCKHE CHCTEMBI SI3BIKOB
mupa. M.: PITV, 2011.

Croft 2012 — W. Croft. Verbs: Aspect and Causal Structure. Oxford: Oxford
University Press, 2012.

Croft, Cruse 2004 — W. Croft, D. A. Cruse. Cognitive Linguistics. Cam-
bridge: Cambridge University Press, 2004.

100



C. K. Muxaiinoe

HUY BIID, Mockea

ATOHCKWA HTHKOMILJIETUB
B TUIIOJIOT' MYECKOM NEPCIEKTUBE'

WukommieruBom B [[lmynrsa 2011] mpeanoxeHO Ha3bIBaTh
ACTIeKTyaJIbHBIM KJIaCTep, COBMELIAIOINI B ceOe 3HAueHHS pe3yiib-
TaTHBAa W NPOTPeccHBa. VMHKOMIIJIETHB SBISETCA IOBOJBHO DPEIKUM
MIOKa3aTeJIeM B SI3bIKAX MHpA; B THIIOJIOTHYECKOW JUTEpaType OH
MIPaKTUYECKH HE OITHCAH.

Koncrpykiust Ha -fe i-, BbIpa)kaiolas WHKOMIUJIETHUB B SIOH-
CKOM SI3BIKE, 00JIaaeT MOYTH CTOJETHEH NCTOpHEN n3ydeHus u oopa-
masia Ha ce0s BHUMaHHUE HE TOJIBKO SMOHCKUX, HO M 3aIlaIHBIX JIMHT-
BHCTOB, O/THAKO ITOJIABIIAIONIEE OONBITMHCTBO MOCBAIMIEHHBIX €if padoT
CIJIFHO DAa3HATCS B TpEAJaraeMoM aHain3e W He TUIOJIOTHYHBI.
[lepBoii U, BO3MOXHO, €TUHCTBEHHOH pabOTONW C THITOJIOTHICCKUM
B3TJIAJIOM Ha -te i- siBnsieTcs [Shirai 1998].

Hamreir ocHOBHO# 3amadeld OBIIO TTONOXKHUTH HAYAIO TPATUIIIH
THUTIOJIOTUYECKOTO M3YYEHHUS U ONMCAHNS HHKOMITJIETHBA, YCTAHOBHTH,
KaKWe XapaKTepUCTHKH TIIarojJbHON OCHOBBI MOTYT BIHATH Ha BBIOOD
TOTO WJIM MHOTO NMPOYTEHHS, YTOUYHUTH CEMAHTHKY M IMCTPUOYIIHIO
KaX/I0W W3 WHKOMIUIETUBHBIX (GopM. TeM campIM, MBI IOTBITAJINCDH
«OYEPTUTH» CEMAaHTHYECKYI0 30HYy HHKOMIUIETHBA W IOHATH, KaKOe
MECTO -fe i- 3aHUMAaeT B ITOU 30HE.

IToMmumo MaTepmarna STIOHCKOTO S3bIKa (TIPEMMYIIECTBEHHO IO
[AnmaroB u mp. 2008a; 20086] u [Shirai 2000]) MBI paccMaTpuBaIA
MaTepHaigbl TPaMMaTHK KOPEHCKOTO $3bIKa, Ta30BCKOTO IHAJIEKTa
CENIBKYTICKOTO SI3bIKa (FO)KHOCAaMOJMICKUI) W S3bIKa CeHeKa (CceBepo-
MPOKE3CKHUHN).

Hame nccrnenoBanme mokasaio, YTO IIOMHMO pe3yIbTaTHBHOTO
W TIPOTPECCHBHOIO 3HAYCHWH Yy HMHKOMILIETHBA MOTYT pPa3BHUBATHCA
TaKKe 3HaueHHs mep(eKTa W UTEpaTHBHOTO XabuTyamrca (pa3BHTHE

1
HccnenoBanne mnomnepxkaHo rpantoMm POOU  Ne 16-06-00536 A
«CeMaHTHKO-CHHTAaKCHIECKHUH HHTEP(EHC B YPAITBCKUX U AITAHCKHX S3BIKAX).
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KOTOPBIX U3 PE3yNbTaTHBa M MPOTPECCHBA COOTBETCTBEHHO SBIISETCS
BIIOJIHE pETYISApHBIMHU). Tak, HampuMmep, B SMOHCKOM SI3BIKE MOYTH
7000 TTIaro ¢ -fe i- MOXKeT MOITyJuTh nepdextroe (mpumep (1)) umm
xaburyanpHoe TpouTeHne (mpuMep (2)) NIpH HATUYHK JOKHOTO
KOHTEKCTa:

(1) Fujisan wa  mikka-mae-kara mie-te
Mt.Fuji TOP 3:days-before-since be.visible-CNV
i-ru
INCM-NPST

‘Mt. Fuji has been visible since three days ago’.
[Shirai 2000: 344]

(2) Ken wa saikin kuruma de — gakkoo e it-te

Ken TOP lately car INS school to go-CNV

i-ru

INCM-NPST

‘Ken is going to school by car these days’. [Ibid.: 333]

MpsI 00HapYKWUIIH, KaKHEe CEMAaHTHYECKHE XapaKTePUCTHKH Tia-
roja BIMAIOT Ha €ro npo4reHue B (hopMax MHKOMIUIETHBA, CPEN HUX:
AKIIMOHAIBHBIN KJIACC TJIarojia, HalM4ne 3HAYeHUSI CMEHBI COCTOSHHSA
(B ciyuae SMOHCKOTO) WM HAJIW4YHE 3HAYMMBIX MOCIEACTBUH Y CH-
Tyanu#, 0003Ha4aeMoi riaroiom (B ciaydae ceHeka). Tak, B ceHeka
TJIArOJIBl, TO/APa3yMEBAIOIINE MOCIEACTBHSA, 3HAYMMbIE TOCTATOYHO,
YTOOBI O HUX PEryJIIpHO TOBOPUTH, B COUETAHWU C MHKOMIUIETHBOM
MOTyYaloT 3HaueHne nepdekra-pedynpratuBa (mpumep (3)), riarosmsl,
HE T0f[pa3yMeBaloIIxe MM0J00HOT0, OTYYaloT 3HaYeHHE POTrPecCHBa
(npusep (4)):

(3) ka-ni:yo:t-Q
3SG.N.A-be.hung-INCM

‘it’s hanging/it’s been hung’ [Chafe 1967: 12]
4)  ho-ta:-’

35G.M.P-talk-INCM

‘he’s talking’ [Chafe 2015: 25]

Kpowme Toro, okazaiock, 94TO B KOPEHCKOM, SITOHCKOM U CEHEKa
(hOopMBI HHKOMILIETUBA OT pe(ICKCUBHBIX TJIarojoB MOTYT BBIPaXKaTh
KaK IPOTPECCHB, TaK U PE3yNbTaTHB (B SIMOHCKOM TaKHX IJIarojiOB
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Bcero 1aTh). MHKoMmeTnBHas (Qopma oT pedrekCHBHOTO Taroja
MOXeT (POKyCHpOBAThCS JHOO Ha IEHWCTBHAX CyOBeKTa (Tporpec-
cuBHOe TpouteHue (5a)), TuOO0 Ha W3MEHEHUSIX, KOTOPHIC OH IIpe-
Tepreln (pe3yabTaTHBHOE MpouTeHue (5b)).

KOPENCKHI

(5) Yong-un naikhi  sinpal-ul  sin-ko iss-ta
Yong-TOP nike shoes-ACC wear-CONN exist-DECL
a. “Yong is putting on NIKE shoes’.
b. “Yong is wearing NIKE shoes’. [Chang 1996: 125]

B cpaBHEHHH ¢ MHKOMILJICTHBHBIMU (DOpPMaMHU OCTANBHBIX pac-
CMOTpPEHHBIX SI3BIKOB SIIIOHCKOE -fe - O00JamaeT caMoOH IIHPOKOI
ceMaHTUKOW. Tak, TONBKO B SMOHCKOM HWHKOMILICTUBHAS KOHCTPYK-
[UsT MOXKET BhIPaXKaTh 3HAYCHHE XaOUTyamnuca.

Cydoduxc -(m)py-, omMH W3 ABYX PAacCCMAaTPHBAEMBIX B CEIlb-
KYIICKOM $I3BIKE, CKOpee IPHHA/UICKHUT CIOBOOOPA30BAHUIO, YeM
CIIOBOM3MEHEHHIO, M, TaKUM 00pa3oM, MpPEACTaBISET COOOH CIIOBO-
00pa3oBaTeIbHBIA MHKOMIUICTHB. J[J1sl OCTANBHBIX e WHKOMILUICTUB-
HbIX (DOPM B LIEJIOM CIPABETUBO, YTO OHU MPHHAIJICKAT CIIOBOU3ME-
HEHUIO U SIBJISIOTCS KIIFOYEBBIM KOMIIOHEHTHOM BHJIOBPEMEHHOW CHC-
TEMBbI CBOUX SI3bIKOB.

Cnucox ycJI0BHBIX COKpaIIeHHii

3 — 3 nuno; A — areHTHBHBIN npedukc; ACC — aKKy3aTuB; DECL —
JeKyIapaTuB; CNV — neenpryactie; CONN — KOHHEKTOp; INCM — HHKOM-
IUTeTHB; INS — HHCTPYMEHTAINC; M — MYXKCKOH poJ; N — CpemHUH Pof;
NPST — HempoIIeamee BpeMs; P — MarMeHTHBHBIN IpeduKc; SG — eIUHCT-
BEHHOE YHCII0; TOP — TOIHK.
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E. B. Mopzynosa
MI'Y, Mockesa

MMPOBJEMA AHAJIN3A CJIYCHHIOBBIX KOHCTPYKIIUI
B BYPSITCKOM SI3bIKE'

Jannas pa0OoTa TOCBSIIEHa OJHOMY W3 BHAOB JJUTHIICHCA
KJIay3bl B 0apTry3HHCKOM JHAJIEKTe OYPATCKOTO S3bIKa — CIIYCHHTY.

ChycuHr mnpencTaBisieT co00il Takylo KOHCTPYKIMIO, TIPH
KOTOPOU IIIUANUPYETCS BCS BOIPOCUTENBHAS KJIay3a 3a UCKIIOUEHUEM
HEKOTOPOrO  BOIIPOCHTENBHOTO  CJIOBA, HMEIOWIETO HEKOTOPOTO
KOppeITa B Klay3e-aHTeLeJCHTE:

(1) dugar xsn-ds-b-da: bs/sg 9lg9:-go:
Jyrap  KTO-DAT-Q-PTCL MHCbMO.ACC  cnaTh-PRTI
xarin xsn-d9 mods-ns-gui-b

HO KTO-DAT  3HATh-PRS-NEG-1
‘Jlyrap mociaig KOMY-TO ITHCbMO, HO 51 HE 3Hal0, KOMY .

B [Merchant 1999] mnpenmomaraeTcs, dro IOJOOHEIC
KOHCTPYKIIUU 00pa3yloTCs CICTYIOIMMUM O0pa3oM: CHadala BOIPO-
cuTenbHOe cioBo mnepemeniaercss B Spec,CP u3 cBoeil u3zHavaibHOU
MO3UIIMU B KJIay3e, a 3aTeM MPOUCXOJUT yJaleHue coctapiisitomei [P.
Oto0 ynaneHne Ha (OHOJOTHYECKOM ypPOBHE JIMIIEH3UPYETCS CBOWCT-
BoM E, koTopoe HaxonuTcs Ha Bepmuae C° (wmu 1°).

OnHako BO3HHKACT BOMPOC OTHOCHTENBHO TOTO, MPUMEHHUM JIH
9TOT aHalH3 K MOXOXHUM Ha CIy4yall CIyCHHI'a KOHCTPYKLUSIM B SI3bI-
Kax 0e3 MmepeaBIKEHHS BOIIPOCUTEIBHBIX CIIOB (SI3BIKaM Wh-in-situ).

Ha matepuane sSmOHCKOTO sI3bIKa, KOTOPBIH, MOJOOHO OypsT-
CKOMY, OTHOCHTCS K S3BIKaM Wh-in-situ, TIpelyiaraercsa Tak Ha3bl-
BaeMbIil kiedroBerii anamu3 (Merchant 1998). [lpn nanHoM ananmze
NPENNoNaraeTcsi, 4T0 KOHCTPYKIUH, MOJOOHBIC CIYCHHTY, B SIOH-
CKOM MOPOXKIAIOTCS C IMOMOIIBIO yalleHHsS YacTH KIePTOBOWH KOHCT-

! Matepuasl Gbln T0JTyueHBI B X0JI€ MOIeBOi paGoTs qetoM 2017 .
B c. baparxan Baprysusnckoro paiiona Pecrybnuxu Bypsitus. MccinenoBanue
BBITIOJIHEHO TIpH mojiepxkke Tpanta PODU Ne 17-04-18036e «Dxcnenurus
10 cOOpy TaHHBIX ANTAHCKHUX U YPATbCKUX S3BIKOBY.
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pykunu. J[OCTOMHCTBOM JaHHOTO aHANW3a SBISETCA TOT (PAKT, YTO
IIpY HEM BOIPOCHUTEIFHOE CIIOBO HE TIPETEPIIEBAET IIEepE/BHKECHUS,
HETUITMYHOTO IS SI3bIKA WhH-In-situ.

XoTa KIeTOBBI aHAIW3 NPUMEHHM K JAHHBIM STIOHCKOTO,
CYIIECTBYIOT JApyTHe S3BIKM Wh-in-situ, 14 KOTOPBIX 3TOT aHAIN3
SIBIISIETCS. HEMTOAXOAMHM (CM., cpean mpounx, [Toosarvandani 2008]
(dapcm), [Sener 2012] (Typenkuii), [Sakamoto 2012] (MOHTONBCKHIT)).
B nokmname MBI IpOIEMOHCTPUPYEM, YTO OypSATCKHUNA TaK)Ke OTHOCHTCS
K UX 9HCIY.

KnedtoBast KOHCTPYKIHA B OYPSITCKOM SI3BIKE BBITIISIUT CIETY-
IOITIM 00pa3oMm:

(2) sajan-in  sdi-hon-i:n' morozsno bai-ga:
CasHa-GEN ecTb-PFCT-3 MOpoOkeHOe OBITh-PRT1
“Tem, uro chena CasiHa, ObLIIO MOPOXKEHOE .

CymecTByeT HECKOJIBKO apryMEHTOB B TIOJNB3Y TOTO, YTO
B OypSATCKOM SI3bIKE€ CITyCHHTOBas KOHCTPYKIHS HE MOXET ObITh
oOpazoBana u3 xiedra. [IpuBeneM HIKe TUIIL HEKOTOPHIE U3 HUX.

Bo-mepBbIX, B TO BpeMsi KakK MPH CIIYCHHTOBBIX KOHCTPYKIHSX
BO3MO)KHO COXpaHeHHe 0oJiee OHOTO CII0BA U3 AIUIHIUPYEMOH CTPYK-
Typhl (mpumep (3)), B KICPTOBBIX KOHCTPYKIHUAX OYPATCKOTO SI3bIKA
HEBO3MOXKHO (pOKycHpOBaHHE Oojiee yeM OJHON CYNIHOCTH (IIpUMep
(4)). CnenmoBarenbHO, KaK MHHAMYM K KOHCTPYKIHAM Tumna (3) He
MOXeT OBITh MPUMEHEH KJIe()TOBBIN aHAU3.

(3) sajana xon-ds-b-da:  ju-b-da: bslsgl-s:
CasiHakTO-DAT-Q-PTCL  4T0-Q-PTCL JapuTh-PRT1
xarin bi hana-na-guj-b xon-ds  ju:
HO s 3HaTb-PRS-NEG-1 KTO-DAT 4TO
‘CasiHa KOMY-TO 4TO-TO IOJAPUIIA, HO 51 HE 3HAI0, KOMY 4TO .

4)  *tfingis-si ug9-hon-i:n’ ojuna-da  nom-w:d
Yuuruc-CNT1 gaBaTh-PFCT-3 O10Ha-DAT KHHUTra-PL
Osxkupgaemoe 3Hauenwe: ‘To, uro YUunrmc nman, Ovmo OroHe
KHHUTH .

Bo-BToprix, B KIe()TOBBIX KOHCTPYKIHAX HEBO3MOXKHO
(hokxycupoBanue amabloHKTa Tiarona (mpumep (5)). DTO JAOKa3bIBaET,
YTO KOHCTPYKIHMH THHa (6), B KOTOPBIX OT IUIHIUPOBAHHON KIIay3bl
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0CTaeTCs JIMIIb BOIPOCUTEIBLHOE CIIOBO, SIBISIONIEECS aIbIOHKTOM, HE
MOTYT OBITh TIOTy4EHBI IIyTeM yJaJIeHHUS 9acTH KiedTa.

(5) *sajan-iin  zurag zura-han-i:n’/ ustor
CasHa-GEN kapTHHa.ACC pHCOBaTh-PFCT-3 Buepa
bai-ga:

OBITH-PRT1

Oxugaemoe 3HaueHue: ‘To, uro CasHa pucoBaja KapTHUHY,
ObLTO BUepa’.

(6) dugar  xs9z9:-b-da: paris  so.  bai-ga:-n,
Hyrap  xorma-Q-PTCL Ilapuwx B OBITH-PRT1-3
ba  x9z9: hana-na-gwi-b
Hu KOrga IOMHHUTBL-PRS-NEG-1
‘yrap korga-To 6611 B [lapmike, HO 51 HE IOMHIO, KOT/a’ .

IloMrMoO nOKa3aTeabCTB B IOJNB3Y HEMPUEMIIEMOCTH KiedTo-
BOTO aHAJIM3a M0 OTHOUIEHHUIO K JJAHHBIM OypSITCKOTO S3bIKa, B JIOKJIa-
JI€ MBI IIPUBEJIEM OCHOBHBIE CBOMCTBA M3YyUEHHBIX HAMHU CIIyCUHTOBBIX
KOHCTPYKLHH, a TaKkXKe Jpyrue rurnoTe3bl 006 uX o0pa3oBaHUH.

Chaucox YCJIOBHBIX coxpameﬂm‘i

1, 3— 1, 3 nauuo; ACC — akky3aTuB; CNTl — I1-plii KOHHEKTHUB;
DAT — faTuB; GEN — T€HUTHB; NEG — OTpulaHue; PFCT — nepheKTHBHOE
NpUYacThe; PL — MHOXKECTBEHHOE YHCIIO; PRS — HacTosIIee BpeMs; PRT1 —
1-e mpoieamniee Bpemst; PTCL — YacTHIa; Q — BOIPOCUTENbHAS YaCTHIIA.
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A. /1. Mopoawiosa
MI'Y, Mockea

K THIIOJIOTUN UMIIEPATHUBA:
CEMAHTHUKA INTPUMMIIEPATUBHBIX YACTHIL
B TOPHOMAPHUICKOM SI3bIKE'

Pabora mocasIeHa ceMaHTHKE TOPHOMApPUHCKUX YaCTHIL -jd,
-aj, -ok n -ama, npucoeauHAIOMUXCA K opMe uMIlepaTiBa. Bee oHn
MOJU(PHUIUPYIOT CTENEHb KaTETOPUYHOCTH WMIIEPATHBHONW (OPMBEI,
YTO MPHUBOAWT K BO3HUKHOBEHHIO PA3MUYHBIX CEMaHTHYECKHX
3¢ ¢$eKTOB B 3aBHCHMOCTH OT BBIOOpa yacTHIbl. Marepuan cobpaH B
xo7e moseBoit paboTsl B ¢. Ky3neroBo pecri. Mapuit D11 1 0KpecT-HBIX
nepeBHsAx JyietoM 2017 1. MBI coderanu MeTOAbl aHKETHUPOBaHUSA
MH(QOPMAHTOB M aHATN3a SKCIEIUIIIOHHOTO KOPITyca TEKCTOB.

30Ha  KaTeropM4ecKoro/HEKaTeTOPHYECKOTO  MMIIEpaTHBa
HanOoJsee MmpobiaeMHa JJIsi CTPOTOTO ONPEAETICHNS U TOCIEA0BATEIb-
HOT'O OIMCAaHMs B TUNOJOTHIecKknux padorax (cm. [['yce 2005: 7374,
77-78]). MBI HafieeMcsl BHECTH BKJIaJ B UMEIONIUECS TUITOJIOTHYECKUE
JTaHHBIE 00 MMIEPATHBHBIX KOHCTPYKIHUSAX U MPEUIOKUTH aHAIIN3 ce-
MaHTUKH [TPUAMIEPATHBHBIX YAaCTHIl C YIETOM Pa3HOOOPa3HbIX JIMHT-
BUCTHYECKHX W COIMOJIMHTBUCTHYECKHX (PAKTOpOB (THI pEueBOro
aKTa, CONMAJIbHAs TUCTAHIMA MEXIY TOBOPSIINM M aJpPecaToM, cp.
oOCyx/eHre B3aMMOAEHCTBHA 3THUX (akTopoB B [buprommn, Xpa-
KOBCKkHH 1992: 16—18], uCTOYHMK MMITy/lbca Kay3allud B IOHUMaHHUU
[Xpaxosckuit, Bomogma 1986/2002: 136] u ap.)

MBI TOKaXeM, YTO IIHPOKWH KPYr YHOTpeONeHHWH YacTHIl
B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB MOXKHO CBECTH K HEKOTOPOMY HHBAapHaHT-
HoMy 3HadeHuto. Tak, B [CaBatkoBa 2002: 191] ¢hyHKUIMS YacTHIIB -jd
()—(2) dopmynmpyercss IDOBONBHO OOINO: «YCHWICHUE 3HAYCHHUS
noOyxneHusr». Hamm  gaHHBIE TO3BONAIOT  KOHKPETH3WPOBAThH
CEMaHTHUKY JAHHOM YacCTHIIbl KaK ‘Kay3UPOBAaHUE OTMEHBI HEKOTOPOM
CUTyalnuu’ B paMKaxX WIJIOKYTHBHOTO aKTa MPOCHOBI.

' Uicenenosanue nopaepskano rpantom PODU Ne 16-06-00536a.
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(1) poka msn's  Ci-em, kddez-es
OoKa S 0JIeBaTLCI-NPST.1SG koMmHaTa-LAT
i-t para-ji!
IMP.NEG-2SG  BXOJMTB-PTCL
‘He 3axoiM B KOMHATY, IIOKa 5 0JIeBatOCh!’

(2) pisti-di-ji oxdra-m lem-es!
KJIaCTh-IMP.2PL-PTCL JTyKOBHIA-ACC CyN-LAT
(obOparmienne k oBapy) ‘[lonoxute JiykoBuily B cym!’
*(kynuHapHbIH perent) ‘Tlomokute TyKOBHUILY B CYIT .

st mpumepa (1) GoapIIMHECTBO WHGDOPMAHTOB JAIOT JOIMOJHU-
TENBHBI KOMMCHTAPHHA K OMMCAHHOW CUTYAIlUU: it pordjd YMECTHO
CKa3aThb B TOM cCllydae, KOTJa aJpecaT YK€ 3aXOJWUT B KOMHATy/IIo-
Kazajcs B JBepHOM mpoeMe u T. 1. llpumep (2) HeBO3MOXEH B
WHCTPYKTHBHOM KOHTEKCTe (B TepMmuHax [XpakoBCKuid, Bosomux
1986/2002: 139]) kymuHApHOTO peLENnTa, OIHAKO AOMYCTHM IIpH
oOpalieHun K 1oBapy, KOTOPHI He codnupaeTcst J0OaBIATh JIyKOBHILY
B CyTI, @ TOMOIIHUKH YTOBapHBAaIOT €0 3TO CAENAaTh, MOCKOJIbKY WHAYE
CYII OK@KETCSl HEBKYCHBIM,

Yactuna -aj, cormacHo [CaBarkoBa 2002: 190], BbIpakaer
«Tpock0y C OTTEHKOM JIaCKH, OJaroCKJIOHHOTO OTHOIIEHHS K cole-
CEIHUKY», OJHAKO HAIIM JaHHBIC MO3BOJIOT JOMOJHUTH KPYT YIIO-
TpeOJieHHIH YacTUIBl KOHTEKCTAMHM PEYEBBIX aAKTOB pa3pelIeHus,
npemioxkeHns u coBera (mo [Xpakosckuii, Bomomuu 1986/2002]),
3a4acTyl0 BBIPAXKAIOIMMH HE3aWHTEPECOBAHHOCTH TOBOPSIIETO B CH-
tyammuu (cp. «disinterested permission» B [Aikhenvald 2010: 115]
B CBSI3U CO CXOKHMH YIOTPEOICHUSAMH PYCCK. HY).

(3a) dvi, malim  mad-as ke-dis li-es?
Mama.KIN A.DAT urparb-INF  UATH-INF cTaTh-NPST.3SG

(3b) ke-o-dj, kii  tin’-dm kic-a.
UATH-IMP.2SG-PTCL  KTO TBI-ACC YIepKUBaTh-NPST.3SG
‘Mam, a MOXKHO s mourpath novnay? — Jla mam, KTo TeOs
JIEPIKUT .

3a wummepatuBoM kedj B (3) OONBIMMHCTBO WH(POPMAHTOB
YCMaTpUBAECT CUTYALUI0, IPU KOTOPOH MaTh «XOUYET OTJENIAThCS» OT
peOeHKa, T. K. OH IMOCTOSTHHO TyTaeTcs 1mojx Horamu | T. A. C npyroit
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CTOpPOHBI, YHOTpeOJIeHHE -aj BO3MOXKHO W B KOHTEKCTE BEXKIHBOH
MIPOCHOBI:

4)  knigd-m veremd-eS pu-o-aj.
KHUTa-ACC BpeMs-LAT naTh-IMP.2SG-PTCL
‘O0/1KU MHE, TOXKATYHCTa, KHUTY .

Yactumel -dma u -ok Takke JEMOHCTPUPYIOT IFOOOIBITHEIC
ceMaHTH4YecKue d(H(HEKTH B KOMOMHAIINN ¢ UMIICPATHBOM (B JOKIIAIC
OoHM OyIyT mpoaHATU3UpOBaHBl NOApoOHO). Ilo-Bummmomy, -dma
TATOTEET K MapKUPOBAHUIO COBETA, B TO BpeMs Kak -ok nMmeeT Ooiree
MIIPOKYIO COYETAEMOCTh ¢ PA3HBIMH THUIIAMHU PEUCBBIX AaKTOB M MOMKET
CHW)KATh CTETICHh KATETOPUYHOCTH BBICKA3BIBAHUS 3a CYET COJH-
JKEHUS COITUATEHON TUCTAHIINY MEXKTy YIACTHUKaMU KOMMYHUKAIINH.
B noxnanme Oynmer moka3aHo, 4TO JaHHAs (QYHKIUS -0k BIFICBIBACTCS
B MHBAPHUAHTHOE 3HAYCHUE «IM(PATHUECKOTO yTBEPIKICHUS HUICHTHY-
HOCTI) (cM. [KOnig 1991]), koTopoe BO3HHUKAET MPH B3aUMOICHCTBUH
9TOW YaCTHIBI C JIPYTMMH THIAMH TPAMMAaTHYCCKUX KOHCTPYKITHH
(MMEHHBIC U TIOCTICIIOKHBIC TPYIIIBI, KOHBEPOBI, KOPPEIATHBHI U TIP.).

Cnucok ycJ10BHBIX COKpaLeHu i

1,3 — 1, 3 aumo; ACC — akKy3aTuB; DAT — JaTuB; IMP — uMIepa-
TUB; INF — HMHOHUHUTHB; KIN — OCOOBIH Mapkep IS TEPMHHOB POJACTBA;
LAT — naTtuB; NEG — OTpHIIaHHe; NPST — Hempouleamee Bpems; PL — MHO-
JKECTBEHHOE YNCII0; PTCL — YacTHIa; SG —eIUHCTBEHHOE YHCIIO.
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I. A. Mopo3, H. A. 3ubep
HUY BID, Mocksa

K TUIIOJIOI'MU CUCTEM CUBUJISIHTOB:
ITAPAMETPBI BAPUATUBHOCTM [S]

1. BBenenue

AKyCcTHYeCKHe XapaKTepPHCTHKH (PUKATHBHBIX HE pa3 CTaHO-
BUJIMCH TIPEIMETOM CPaBHHUTEIBHOTO M3YYEHUs Ha MaTepHajle MHOTHUX
SI3BIKOB, POJICTBEHHBIX M HEPOACTBEHHBIX, Hampumep, [Nartey 1982;
Dart 1991; Gordon et al. 2002]. B 3tux u apyrux padoTax HEOIHO-
KpaTHO OTMeYajlach CHJIbHAs BapUATHBHOCTH AIBBEOJIIPHOTO (pHKa-
TUBHOTO [S] Y Pa3HBIX IUKTOPOB, MPENNOIaragoch TakXke, 4TO I
CHUOWJITHTOB ¥ BOBCE HEBO3MOYKHO BBIJICIIUTH OOIIEA3BIKOBOM aKyCTH-
YeCKH{l MHBApUAHT, TOJIBKO OTHOCUTEIBHOE PACIIONOKEHHE Ha CIIEKT-
pabHOM KaptuHe (0030p cMm. [Haley et al. 2010]). [Ipuuuna 3Toro
B OoJiee CHIIBHOM, YeM y JIPYTHX COTJIACHBIX, BIMSHUE Ha CHEKTp [s]
0COOEHHOCTEH CTPOEHHsI Te€X YYacTKOB PEUYeBOTO almapara, KOTOphie
3aIeliCTBOBAHKI B ero mpon3BojcTee [Lammert et al. 2011]; B psime pa-
6ot (0030p cM. [Fuchs et al. 2010]) obcyxknamuch corrodoHeTHYESC-
Kie U (U3UOJOTMYEeCKHE MPUYHHBI T€HIEPHBIX Pa3IMuUil B MPOH3-
HOUICHUH [S] B HEKOTOPHIX s3bIKax. CHOMIISHTBI TAaKXKe ITO/IBIACTHBI
cuIbHelIIeMy KoHTekcTHOMY Biwsauio [Hughes, Halle 1956].

B TO xe Bpems cOOCTBEHHO BapUaTHBHOCTH [S| HUKOTJA KOJIHU-
YECTBEHHO HE OICHMBANIACh HU B PEYM HECKOJIBKHX TUKTOPOB, HU
B peun ogHOro nukropa. Kpome Toro, akycrudeckue cBONCTBa CHOM-
JSIHTOB HEKOTOPBIX SI3BIKOB JHMOO HHUKOT/IA MPEXIEC HE CTAHOBHIIUCH
NpPeAMETOM HCCIIEJ0BaHMs, JIMOO aHATIU3UPOBAINCH Ha Marepuaie
pEYU OJIHOTO AMKTOPA.

2. UccaenoBaresbckas 3axa4a

33.,[[3‘13. HUCCIICA0OBAaHUA — IMPOAHAIM3HUPOBATH AKYCTHYCCKYIO
BApHUATUBHOCTb [S] B p€YHM OAHOro AUKTOpa M B pPCYHU HECKOJIBbKHX
JUKTOPOB Ha Marepuajl€c TICHCTUYCCKHM POJACTBECHHBIX W HCEPOACT-
BCHHBIX S3bIKOB W BBIABUTH 3aBUCHMMOCTb BAPHATHBHOCTU OT pPa3JIny-
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HBIX (PaKTOPOB, B YaCTHOCTH, OT 00beMa (POHOIOTHUECKONH CHCTEMBI
CUOMIIHTOB.

3. MaTtepuaj u MeTO/JIbI UCCJIeI0OBAHMS

AHaJIM3UPOBAIUCh OKCIIEPHUMEHTAIBHBIE W TIOJIEBBIE 3aIHCH
peun HOcuTenel s3bIKOB Poccum: pycckoro (JMTepatypHOro), asibl-
reiickoro (0XeIyrcKuid W MIANCYTCKUN THANEKTHI), KaOapAHMHCKOTO,
HAHAMCKOTO (HAWXWHCKUHA ¥ JKYCHCKUH JHAJICKTHI), yIMYpPTCKOTO
(OecepMsIHCKHI THANEKT) M YyKOTCKOTO (aMI'y3MCKHH M aHaJBIPCKUN
TOBOPBI), a TaK)K€ BBIMEPIIET0 yOBIXCKOTO, MOCIIEIHIE HOCUTEIH KO-
TOPOTO XUIW Ha Tepputopuu Typumu. SI3pIKu mprUHAAIEKAT K MATH
A3BIKOBBIM CEMBSIM M Pa3IMYarOTCA 10 COCTAaBY MOJICHCTEMBI (pHKa-
THUBHBIX U, B YaCTHOCTH, TI0 YUCITy Pa3INYAIOIINXCS TIYXUX CHOWISTH-
TOB (OT OJHOTO 0 ceMH) U uX AuddepeHnanbHbIX TPU3HAKOB (JI0-
KaIbHBIN PSJI, TTajaTaau3amis, BEIIpU3aIis, Jadnanrn3anus, HaTnaue
BTOpPOTO (POKycCa).

AHanM3UpOBANIOCh KAYECTBO [S] B MHTEPBOKAJIBLHOW U Hadallb-
HOW TO3UIMAX Tepe]] OTKPHITHIM TIIACHBIM; TTIACHBIC BHIOMPAJHCH Ta-
KuM 00pa3om, 9TOOBI [S] HE TOaBEprayics Mepe HUMH ITO3UITUOHHOMN
JabWanu3anMy WIM [ajaTaiu3alid. YYUTBIBAINCE OJIMIKAWIIHI
KOHTEKCT, (pa3oBas MO3WIHSA, MECTO IO OTHOIICHHIO K yAapeHHIo,
B psAlle CIy4aeB — OCBOEHHOCTH CloBa. Bcero OBIIM NpoaHaH3H-
poBansl Oomee 1000 mponsHeceHnit 45 ANKTOPOB — HOCHTENEH pas-
HBIX SI3BIKOB.

CriekTpanbHBIA aHATU3 POU3BOAMTCS HA OCHOBE JABYX CIIIaXKH-
BAIOMINX MTPeoOpa3oBaHM: CTIAKUBAHMS TPH TTOMOIIH KOJAWPOBAHUS
c muueitHpM  Tpencka3zanueM (LPC smoothing) u kemctpaibHOTO
crnakuanus (cepstral smoothing). Kpome Toro, B kadectBe mapa-
MeTpa BapHaTHBHOCTH PacCMaTPHBAJICS CHEKTPAIBHBIN IHEHTp Macc
(spectral centre of gravity, COG). ABTOMaTHYECKN aHATU3NPOBAIICH
neHTpanbHbie 60% 3ByKa.

4. Pe3yJbTaThl U NEPCIEKTUBBI

[IpenBaputenbpHble pe3yNbTaThl aHAW3a IO3BOJISIOT YTBEp-
KJIaTh, YTO B CIEKTPAIbHOM KapTHHE [S] Y pa3HBIX JTUKTOPOB
B Pa3HBIX $3bIKaX €CTh KaK OTHOCHTEIBHO YCTONYMBBIE COCTaB-
JSIFOIIUE, TAK U BBICOKO BapuaTHBHBIC. B wacTHOCTH, IpecTaBisercs,
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YTO HAJWUYHE WIM OTCYTCTBUE BBICOKOMHTEHCHBHOTO IyMa B MPO-
mexyTke oT 0 1o 5—6 kl'u ABigeTcsI OCHOBHBIM MapaMeTpoM BapHa-
TUBHOCTH.

Pucynox 1. CriaxkxnuBaHue mpH MoMOIIU KOJUPOBAHUS C JINHEHHBIM
MpecKa3aHueM: HaHAMCKHUN S3bIK

LPC smoothing for speakers of Nanai
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Pucynok 2. CraaxuBaHHe IPH TOMOIIY KOANPOBAHMUS C JINHEHHBIM
TIpecKa3aHueM: KabapIMHCKUH S3bIK

LPC smoothing for speakers of Kabardian
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Ha Puc. 1 u 2 npencrasnensl pesynsraTel LPC-criaxupanus
CIIEKTpa [S] B TPOW3HOIICHWHM HOCUTEIICH HaHAHCKOTO W Kabap-
JUHCKOTO SI3BIKOB.) BO3MOXHO, MBI MOKeM TpearnoaraTb HEKOTOPYIO
3aBUCHMOCTD CTENEHH BapHATHBHOCTH OT 00BEMa TOACHUCTEMBI CHOU-
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JITHTOB B s3bIKe. Tak it MHA4YC, HCCOMHCHHA TCHACHIIUA K OounbIei
BapUaTUBHOCTU [S] B OOHUX A3bIKAaX, 4YEM B JAPYTHUX, © MHOT'UE ITPUIU-
HBI OTOT'0 pacupeacjICHus €1e NpeACTONUT UCCIICI0BATh.
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M. A. Hazopunasn
MTI'Y, Mockesa

BYPATCKOE MECTOUMEHMUE 73P3:
YKA3ATEJIbHOE WU AHA®OPUYECKOE?'

1. BBenenue

Mecroumenne  mop>  TPUHATO  OTHOCHTH K  KIlaccy
yKa3aTeJIbHBIX MECTOMMEHHWH, T.K., HaXOAsChb B HMMEHHOH TpyIIe
C CYIIECTBHTEJIFHBIM B BEpIIMHE, OHO NPHHUMAeT 3HA4YeHUE ‘TOT :
T9p3 XyH ‘TOT 4denoBek’. TeM He MeHee, KaK CIIPaBEIJIUBO YKa3aHO
B rpammatukax [Poppe 1960; CamxeeB (pen.) 1962], T9p3 moxer
YHOTPEONATECA M CaMOCTOSITENIbHO, 3aMEHssl  OTCYTCTBYHOIEe
B OypSATCKOM $sI3bIKE MECTOMMEHHE TpPEeThero JHia. B Takom ciydae
OHO OOHapyXHBaeT OIpe/eNEHHble aHadOpPHUECKHE CBOICTBA, HAIO-
MUHaroIMe cBoicTBa mpoHoMuHana [Chomsky 1981].

2. B npocToM npenJioKeHnu

HaXOZ[SICI) B MO3UIUHU Cy6’I)eKTa IpocToro MnpeajIoKCHUs,
MCECTOMMCHHUEC TIP3 MOiay4dacT pecbepeHTa JUCKYPCHUBHO U HE MOXCT
OBITh Kope(bepeHTHo BbIPAXKCHHBIM YHYACTHHUKAM HPCAJIOKCHUA:

(1) bagm-bI-H axa-za T3p3
Bbagma-CNT2-GEN 6pat-DAT  TOT
harixamaa-raa-Ha
IIPU3HABATEL.XOPOIMM-PASS-PRS
‘bpaty; banMbl; HpaBUTCS OH(@)+ix .

Ecmn mops> 3aHMMaeT HecyOBEKTHYIO NO3UIMIO, ero pede-
PEHIIUS TAKXKe OINpelesieTcs JUCKYPCUBHO, MPHYEM B 3TOM CIIydae
OHO HE MOXET OBbITh KOpe(epEeHTHO HH CYOBEKTY NpEIUIOKEHUS, HH

! Jannple Obuld coOpaHbl B XOAE JIMHTBHCTUYECKUX OKCIEIUINHA
B c. baparxan pecn. Byparus B 2015—2017 rr. mpu mnopnepkke TpaHTa
PODOU No 17-04-18036e. lanpHelimas padoTa Hal MaTepHAIOM OCYIIECTB-
Jsutack pu noanepxke rpanra POOU Ne 16-06-00536a.
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OpsIMOMY MM JaTUBHOMY JOINOJHEHHIO, HH IOCECCOpPY HMEHHOM
TPyIIBL:

(2) bagm-bI-H haMraH T3p3I3H-A3 Aypa-Tan
BagMa-CNT2-GEN xeHa TOT-DAT J11000BE-COM
‘2Kena baambl; TIOOUT €rox;’.

3. B cj10xHOM MpeauKanun

B ciyuyae ¢ HomuHanuzanuei (3) MecTouMeHne T3P3 He MOKET
ObITh KOpeepeHTHO HH CyObEeKTy BHYTPEHHEH, HH CYOBEKTY
BHEIIIHEH TpeAuKaluu. B ciydae ¢ QUHHTHOW 3aBHCHMOW TpeauKa-
el (kjays3a ¢ KOMIUIEMEHTaln3epoM I'2K3), KopeepeHTHOCTh 73D3
CyObEeKTy MaTpHUYHOW MpEeIUKallMd BO3MOXKHA, TPUYEM C aKKy3a-
TUBHBIM MOAJICKALTIM BHYTPEHHEH Ki1ay3bl pa3peraeTcsi HOCUTEIIMU
OXOTHEE, YeM C HOMUHATUBHBIM (4):

(3) Tymsa Cotmsr-sii  TIPIH-UH-€
TymsH ConMar-CNT  TOT-CNT2-ACC
3ypa-x-bl-e-Hb M343-H3
pucoBaTb-POT-CNT2-ACC-3 3HATh-PRS
‘TymdH xouer, yToObl ComMar HapucoBana ero/ee (*TympdHa,

*Canmoar)’.

(4) TymsH C2/AMIr-bI-€ TIPIH-UH-€  3YP-ad
Tymar  Caamar-CNT2-ACC  TOT-CNT2-ACC pucoBaTh-PRT1
r3-3K3 haHaHa

roBOpUTH-CONVI1 nymaTh-PRS
‘TymdH xouer, utobbl Conmor Hapucosana ero/ee (°<Tymoua,
*Coanmoar)’.

4. Bo3MOKHOCTbh CEMAHTHYECKOI'0 CBSI3LIBAHUS

Ecnu noanexaniee MaTpuuHON Kiay3bl BRIPaKEHO KBAaHTOPHOU
NI, mpenioxeHue ¢ 739P3 MOXKET MNOIYYUTh B TOM 4YHCJIE TAaKYIO
WHTEPIPETALUIO, IPU KOTOPOH HE MMEET CMbICIa FOBOPUTH O KOpe-
(epeHTHOCTH MECTOMMEHHUS KakoMy-IIM0o pedepeHIaIbHOMY
BBIPAXECHUIO:

(5) Axa Oyx3-MHH apuma TIp3sH-43 Aypa-Tan
Opar kaxnaei-1SG  Jlapuma TOT-DAT  m10060BB-COM
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I'3-XK3 haHa-Ha
roBOpPUTHE-CONV1 nymaTh-PRS
‘Kaxxsrit Moit Opat mymaer, uro Jlapuma ero ro0uT’.

B nanHOM Cityyae MeCTOMMEHHE 79P3 MOXKET BBICTYIIATh B Ka-
YECTBE CBA3AHHOW MEPEMEHHOM, MPUHUMAIOIIEH BCE 3HAUEHUS U3 pac-
CMaTpUBAaEMOr0 MHO)XECTBA YUEHUKOB, B PE3yJIbTATe YEro BO3MOXKHA
TaKas HHTepIpeTaLus:

(6) ‘bamma; mymaer, uro Jlapuma iro0uT ero;’;
‘Jlyrap; tymaer, uro Jlapuma 1r00UT €ro;’;
Ur. n.

B nokmage MBI Takke MOKa)XeM, 4TO 733, HAXOIACh BO BIIO-
JKEHHOW KJlay3e, MOXKET OBITh KOpe(EepeHTHO IT0ceccopy cyObeKTa
MaTPUYIHOHN MPEeIUKalnd, U B TAKOM KOHTEKCTE TaKKe MOXKHO HaOIIO-
JaTh CEMAHTHUUECKOE CBSI3bIBAHME, HECMOTPS Ha omucaHHbIle B [Reinhart
1983] orpannyeHus Ha CHHTaKCUYIECKUI IPHOPUTET aHTELEICHTa.

B 1memom, Hamm [JaHHBIE CBHIETENLCTBYIOT O TOM, HYTO
MECTOMMEHHE TIP3 HE TOIBKO MOXKET yIOTPEOIATHCS B IIPEIOKEHUN
CaMOCTOSITETbHO, BBIpaXas Kope(epeHTHOCTh TUCKYPCHBHO 3ajaH-
HOMY YYacCTHHKY, HO M B OINpEJENIEHHbIX KOHTEKCTaX MOXKET UMETb
AHTEIEeICHTOM C-KOMAaHAYIOIIET0 y4acTHUKA (4) W Moixy4aTtbh MHTEp-
MIPETAIUIO CBSA3aHHOW IIEPEMEHHOI (6).

Takum 00pa3oM, MBI MIPUXOAMM K BBIBOJY, YTO MECTOMMEHHE
T3p3 cienyeT paccMaTpUBaTh, NMPEXIE BCETo, Kak aHa(OpHUIECcKoe
MECTOMMEHHE TPEThEro JHIA, OOHApy)KMBAIOIIEe CBOICTBA IPOHO-
MUHAIA.

Cnucox YCJIOBHBIX coxpameﬂnﬁ

1, 3— 1, 3 nauno; ACC — akky3atuB; CONV1 — neenpuuactue;
CNT/CNT2 — KOHHEKTHB, COM — KOMHTATHUB, DAT — JaTHB, GEN —
TCHUTHB; PASS — maccuB; POT — MOTCHIUAIUC, PRS — HACTOsILEE BpeMs;
PRT1 — mpoiuenriee Bpems; SG — SITUHCTBEHHOE YUCIIO.
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II. JI. Hacneockosa, H. B. Hemkauees
HUY BIIIS, Mocksa

OBPA3OBAHHME INIOPAJAKOBBIX YNUCJIUTEJBbHBIX
B HAXCKO-JAT'ECTAHCKHUX SI3bIKAX

B Haxcko-#arecTaHCKHX s3bIKaX HIMPOKO PacHpOCTPaHEHa 0Co-
0as crparerns OOpa30BaHUSA TOPAAKOBBIX UYHUCIUTEIBHBIX — C IO-
MOIIBIO TPHYACTHON (POPMBI II1aroIa «CKa3aThby:

JIE3TMHCKUI
(1) qg'wed lah-ay
JBa CKa3aTh.AOR-AOP
‘BTOpOI’ [Haspelmath 1993: 233]

XBAPIIMHCKUIN
2) q"'wene-ili-u
JIBa-CKa3aTh-PTCP.PST
‘BTOpOIL’ [Khalilova 2009: 175]

B nactosmeld paboTe MbI mpejiaraéM BO3MOXHBIN CIieHapui
pacmpoCTpaHEeHUsl ITON TpaMMAaTHUKAIH3AIUH CPEIU SI3BIKOB HAXCKO-
arecTaHCKOU CEMBH.

Cnoco6 00pa3oBaHMsl MOPSIAKOBBIX YHCIUTEIBHBIX C TIOMOIIBIO
TJIar0JIOB TOBOPEHUS THIIOJIOTMYECKU peloK. UYTOObI YCTaHOBUTH 3TO,
MBI paccMmoTpenu 20 HEPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB U3 TISATH apeajioB (A3us,
Awmepuka, Adpuka, EBpomna, [Toaunesus). Tonpko B 0JHOM sI3bIKE U3
9TOU BBHIOOPKH MOPSAKOBBIE YHUCIUTEIBHBIE 00Pa3yIOTCS ¢ MOMOIIBIO
ap¢ukca, KOTOPBHIA, BO3MOXKHO, BO3BOAMTCS K TJAaroiry ‘cka3aTh’
(cytduxc -wa B sa3pixe atmyn [Jendraschek 2012: 139]).

Hanee Mpl KiaccuPHUUIUPOBATN TOPSIKOBBIE YHCIUTEIBHBIC
B HAXCKO-/Iar€CTaHCKHUX SI3bIKaX MO CIoco0y 00pa3oBaHus:

1. oOpa3oBaHHBIC C TOMOIILIO MPUYACTHOW (POPMBI ‘CKa3aTh’
(derived from ‘say’)

2. obpa3zoBaHHBIE C TOMOIIBIO aTpuOyTHBHOTO cyhdukca
(attributivization)

3. 3ammMcrtBOoBaHHBIE (borrowed marking)
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4. obpa3oBaHHBIE € TOMONIBIO Ccy(hdHUKCa € HEH3BECTHOH
stumonorueit (non-derivable)

B rpyniy «3auMCTBOBaHHBICY» BXOMSAT KaK A3BIKH C MOJHOCTHIO
3aMMCTBOBAHHBIMU MOPSIIKOBBIMHU YUCIUTEIbHBIMU (HATPUMED, XUHA-
nmyrckuit — cM. [emepueB 1959: 136]), Tak u ¢ 3aMMCTBOBAaHHBIMHU
apduxcamu: -um3zi/-unsi B ynuackom ([Schulze, ms.: 280], azep0aii-
JDKAHCKOE 3aHMMCTBOBAHHE).

C momomrsio makera lingtypology mmst R [Moroz 2017] mbr
CO3/1aJTi KapTy Ha 0a3e Hamel kmaccudukranun — cM. Puc. 1.

Crpareruss ~ o0pa3oBaHHMsSI ~ TOPSAKOBBEIX  YHCIHTEIBHBIX
C TIOMOIIIBIO TJIaroja TOBOPEHHS, BEPOSITHO, HE MOTJa OBITh yHace-
JOBaHa M3 IPaHAXCKO-JareCTaHCKOTO S3bIKA: HAIpPUMEp, COTJIACHO
[Starostin 2015], luhun ‘cxazaTs’ B IJIE3THHCKOM BOCXOIHUT K IIpa-
dopme *=i?wV, a ila ‘cka3zaTh’ B XBAapIIMHCKOM BO3BOIHUTCA K TIpa-
dopme *Hit. V ( ~ -d-). bonee Toro: atumoinorus popmaHnTa mopsia-
KOBBIX YWCIHTENBHBIX B OONBIIMHCTBE CIy4YaeB MPO3pavyHa, W HPH-
yacTHas GopMa OT ‘CKa3aTh’ KaK MHHHMYM B YacTH CIy4aeB MOXKET
YHOTpeOAThCs oTAenbHO. Ecnm ObI cTpaTerus ¢ riarojom ‘ckas3arh’
ObuTa yHacienoBaHa U3 Mpas3bika, TO TJIATOJIBI TOBOpPEHUs B (hopMaH-
TaX TOPSIKOBBIX YHCIUATEIBHBIX, BEPOSTHO, BO3BOAUIKMCH OBl
K OJTHOMY KOpHIO; OHH ObUIM OBl MeHee MOPQOJIOTHYCCKH aHaH-
3UPYEMBI.

B pabore [Maiicak 2016] paccMaTpuBarOTCs IPUMEPHI TpaMMa-
THUKaJIU3aliK, OOIIKe AJIsl JIG3TMHCKHUX SI3BIKOB; TPaMMaTHKAIH3aIus]
TJIarojia TOBOPEHUSI B TIOKa3aTeNb MOPSIIKOBBIX UYUCIUTEIBHBIX pac-
CMAaTpUBaeTCs KaK apealbHblil ‘TpeHN’ S3BIKOB JIC3THHCKOW BETBH
[Tam xe: 615]. Ucxona u3 apeanbHOTO pacipeaesieHus S3bIKOB, UC-
MOJIB3YIONINX CTPATErHi0 CO ‘CKas3arh’, MBI MMpEIoiaraeM, 4To CTpa-
TErusl ¢ TJIarojioM TOBOPEHHMS IMOJyYHJIa paclpOCTpaHEHNE B Pe3ylib-
TaTe S3BIKOBBIX KOHTakToOB (B TepmuHax [Heine, Kuteva 2010: 97]
HAaIl apea; MOXKHO CUMTATh T. H. “‘grammaticalization area”), a obmiee
MIPOMCXOXKJIEHHE U CTPYKTYpPHOE CXOJICTBO HaXCKO-/Iar€CTAHCKUX SI3bI-
KOB YCKOPHWJIO pacrpocTpaHeHre rpaMmMaTrkanusanun [Heine, Kuteva
2005: 184].
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Pucynok 1. Kimaccugukarysi HaXCKO-1areCTaHCKUX S3BIKOB IO CITOCO0y
00pa3oBaHUs MOPSAKOBBIX YACIUTEIBHBIX

!
J Attributivization
o ®® yd Borrowed marking
{ k Derived from 'say'
Non-derivable
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Cnucok YCJIIOBHBIX coxpameﬂnii

AOP — aorist participle; AOR — aorist; PST — past; PTCP — participle.
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B. H. Haymos, A. A. Ko3noe

HUY BIID — @uaunnosckas wixona, MA3 PAH — HUY BIILID,
Mocksa

MOKHO 1 HYKHO JI1 UCIIOJIb30OBATb UMIIEPATHUB
B YYKOTCKHX BOITPOCHUTEJIBHBIX ITPE/VIOKEHUAX

Hacrosimuit 1oxmaa mocBAIIEH croco0aM BBIPaKEHHSI JEOHTH-
YEeCKHX BOIIPOCOB B YyKOTCKOM s3bIke. Ilox oeonmuueckumu gonpo-
camu MBI TIOHUMaeM peueBbIe aKThl (a) MCTIPAIIMBAHUSA TTO3BOJICHUS
(‘Mory mu s1?°) u (6) ocBemomiieHUsS O AobKeHCTBOBaHMU (‘JlomxkeH
mn g7°). Coemmdura BBIPaXEHUS «JEOHTHYECKHX BOIIPOCOBY
B YyKOTCKOM COCTOUT B TOM, YTO B 00€MX 3THX (PYHKIMAX BBICTYHAIOT
(hopMBI, KOTOPBIE YIOTPEOIAIOTCS B YTBEPAUTENBHBIX TPEATOKECHUAX
COBCEM B JIPyTUX 3HAUCHHSX.

[ BBIpaXeHHS BOMPOCAa O J0JUKEHCTBOBAHMM YIIOTpPEO-
nasercss  ¢gopmMa wummnepatuBa 1 Jaupma. B 9yKoTCKOM  s3BIKe
Mopdororndyeckas MapagurmMa HMIIepaThBa BKIO4YaeT B cels,
MIOMHUMO KaHOHHYECKHX (POPM BTOPOTO M TPETHETO JHIA, (hopMy Tep-
BOTO JIMIIa €JMHCTBEHHOTO uncia. OHa SBISETCS OCHOBHBIM CPEJNCT-
BOM JUISl BBIpDOKEHHS OyAyIIEro IeiCTBUS TOBOPSIIETO W COCTABISET
B TOM (YHKINN KOHKYPEHITNIO OOBITHOM (hopMe OyAyIIero BpeMeHH .
B HyneBom KoHTekcTe (TPH OTCYTCTBHM BpPEMEHHBIX Hapedmii)
BbICKa3bIBaHWE C (OpPMOIl HUMIEpaTHBa, B OTIMYHH OT (HOPMBI
¢$byTypyma, MOpoKAaeT MMIUIMKATYpPy O HEMEIJICHHOM COBEpIIECHHH
neiictust [Bonkos u ap. 2016], cp. (1a) u (1b):

(1a) tao-r-ajma-y?a
1SG.S/A-FUT-XOQUTh.3a.BOAOH-TH
‘CX0Ky 3a BOJIOH .

(1b) m-ajmo-yla-k
1SG.S/A.IMP-X0OINTE.3a.BOI0NH-TH-1SG.S
‘CxoxKy 3a BozoH (ceiiuac)!’

To, 94TO 3TO AEWCTBUTEIHLHO UMIIEpaTUB | JwIa, a He Gopma co
3HaYeHHeM HamepeHwusd, kak TpakryeT ee B. II. Hensankos [Nedjalkov
1994], moka3pIBaIOT KECTKHE OTPAaHUYCHUSI Ha MOSIBICHUE ITON (op-
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MBI B 3aBHCHMBIX TpeIUKaIMsAX — HalpuMep, OHa HEBO3MOXHA B (a-
THUBHBIX CEHTCHIMAIBHBIX AaKTaHTaX — B BJIOXXEHHOW Kiay3e IpH
0E3TMIHOM MaTPHYHOM TJarojie fayi ‘n3BecTHO’ (2), a TaKKe B MPHJIa-
TOYHBIX TPUIHHEI (3).

(2) onan fayi, inqun eryatak
OH.INS  HU3BECTHO, 4TO 3aBTpa
*ma-tqat-yle-k [O%t-re-igat-y?e
1SG.S/A.IMP-uaTu-TH-1SG.S /1SG.S/A-FUT- untu-TH
nomnam-eto
MOCETOK-DAT
‘OH 3HaeT, 4TO 5 MOeay 3aBTPa B MOCEINIOK .

(3) eryato-k qorom  mo-miysireto-k, qetuk
3aBTpa NEG.FUT 1SG.S/A.IMP-pabotaTth-1SG.S, TOTOMY.4TO
*m-ekwet-yle-k
1SG.S/A.IMP-oTIIpaBIAThCA-1SG.S
[O%t-r-ekwet-yPe efyao-ganjaw-eta
/1SG.S/A-FUT-uATH-TH  OeInblii-oBpar-DAT
‘sl He cmory 3aBTpa paboTaTh, IOTOMY YTO IIOEIYy
B DTBEKHHOT .

Cp. moBeAeHHE pPYCCKOTO HMHTEHIMOHAIBHOTO TJIAroyia coou-
pambcs, KOTOPBI MOXKET BO3IVIABIATH JIOObIE 3aBHCHMBIE IIPEau-
xaru: ““Owu 3naem, umo s cobuparocy noexams 3a6mpa 6 nocenox.

Jnis aHanW3a ceMaHTHKH 3TOH (OpPMBI Jierde Bcero ObIIo Obl
npumennts Teoputo I1. [loptaepa [Portner 2004], cormacHo KoTOpoit
OOBIYHAS MMIIEpAaTHBHAS KJIay3a BTOPOTO JHIla 0003HAa4YaeT JeicTBue,
KOTOpOE CIYMIAIOMINK TOJKEH J00aBUTH B TaK HazbiBaeMbIdd “TO-DO
list”. Torma mmmepatus 1 numa mpexacTaBiasieT coOol meppopMaTHB-
HOE€ BBICKa3bIBaHME, IIPOHU3HOCA KOTOpOE, B CBOW coOcTBeHHBIH “TO-
DO list” nobasnsieT aeiicTBrE camM TOBOPSIIIUH.

OpHaKo NpY MOSBJICHUH CTEIUPHIECKON BONPOCUTENFHON HH-
TOHAINH UMIIEpaTHB | JInIa 03Ha4aeT BOMPOC O TOHKEHCTBOBAHHH:

(4)  m-utsitku-y?e-k?
1SG.S/A.IMP-KOJIOTh.IpoBa-TH-1SG.S
‘MHe HaJl0 HaKOJOTh IPOB?’

Jnst BbIpakeHHsT BOIpoca O JIEOHTHYECKOW BO3MOKHOCTH
ynorpebisiercss aHanuTHIeckas popma onratuBa. ONTaTUB B UyKOT-
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CKOM SI3BIKE BO BCEX TPEX JIMIAX BBIPAXKAETCS C TIOMOIIBIO COYETaHUS
TeX ke (POpM NMIepaTHBa M YacTUIIBI iwke:

(5) iwke mo-qgametwa-yrla-k!
OPT 1SG.S/A.IMP-ecTb-TH-1SG.S
‘IToectp 661 MHE!’

(6) iwke q-upel-y-i
OPT 2.S/A.IMP-XOAWTH.3a.XBOPOCTOM-IRR-2/3SG.S
‘BoT OBI THI cXOTHIT 32 XBOpOCTOM!’

B BompocuTenpbHOM mpeuioxkeHuH ¢opma omnraTtuBa 1 Jnna
yHoTpeOsieTcs AT UCTIPAIINBAHUS PA3PELICHUS:

(7)  iwke mo-gepl-uwisweto-k?
OPT  1SG.S/A.IMP-Ms9-UTpath-1SG.S
‘MOKHO 5 mOUTparo B MAY?’

C THUIOMOTHYECKOH TOYKH 3pEHHs YMOTpeOsieHHe MMIIepaTHB-
HO¥ (opMBI B BoTIpoce He oxunaercs (cp. BeiBoasl A. 3suku u . Ca-
noka [Zwicky, Sadock 1985]). Otu nHTYHIMH JeTKO (OPMATH30BaTh:
ecmu, cormacHo IloprHepy, wWMmmepaTWBHas Kiay3a 0003HadaeT
JeficTBHE, KOTOpoe CyOBEeKT HMmIeparnBa (B Cilydae HMIIEpPaTHBa
2 nUna — CIyIIAoMmui, a B cioy4ae | Jnia — ToBOPAILINNA) JOIDKeH
no6asute B “TO-DO list”, To uMnepaTHBHOE BBICKa3bIBaHHUE IpE-
CTaBJsieT co00il coBceM APYyroi 0OBEKT, UeM JeKJIapaTHBHOE — C Ce-
MaHTHYECKOW TOYKH 3pPEHHS OHO SABJSETCS CBOMCTBOM, a HE MPOIIO-
3WLMEH; MO3TOMY MMITEPATHBBl M HE MOTYT YIOTPEOIATHCSA B BOIIPO-
cax — B COOTBETCTBHUH C OOIICIPHUHATHIM aHAIN30M BOIIPOCHUTEIBHBIX
npemioxennit [Hamblin 1973; Rooth 1995] nro6oit Bompoc 0603Ha-
YaeT MHOXKECTBO IPOIIO3HINH, SIBISIOIIMUXCS BOSMOKHBIMH OTBETAMH
Ha Hero. CnepoBarenbHo, aHanu3 Il IlopTHepa B npuUMeHEeHHU
K YyKOTCKOMY MaTepuary Hy>KIaeTcs B IEpECMOTpE.

Takum oOpa3om, YyKOTCKHE (DOpPMBI MMIIEpaTHBA M ONTATHBA
JEMOHCTPHUPYIOT JOBOJBHO HEOXHIAHHYIO TONH(YHKINOHATBHOCTS.
B moxmame MBI IpeAcTaBUM M pa3oBbEM aHANN3, OOBSCHSIOIINI
TaKy¥o, Ha MEPBINA B3I, PAAUKAIBHYIO PEUNHTEPIPETAIINIO MOIAITh-
HBIX (DOPM B BOIIPOCHTENHHBIX KIay3ax.
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C. A. Ockonvckan, H. M. Cmounosa

UJIN PAH, Canxkm-Ilemepbype, UPA PAH, Mockea

KOHKYPEHIIMS ITOKA3ATEJIENA
T'IATOJIBHOT'O OTPUITAHUA B 3OHF]j nmpoaJIoro
B HAHAMCKOM SI3bIKE

1. BBeaenue

Hamaiickuit  s3pIk (< TYHTYCO-MaHBWKYypCKHE) oOOJafaet
Ooratoil CHCTEMOI CPEJICTB BHIPAKEHHS IIIaroJIbHOTO OTPUIAHUS, CM.
[ABpopun 1961; Ockonbckas, CroitHoBa 2016], mpuueM 3Ta cucrema
He CHMMETpUYHA Kyna Oosee OETHON MOJOXKHUTENFHOH HU (op-
MaJIbHO, HH ceMaHThdeckd. OcoOeHHOe pa3HOoOOpaszue OTpUlATEelb-
HBIX T[IOKa3aTeJieil HaONIoJaeTcss B 30HE NPOILISNAIIEr0 BPEMEHH.
K 30He mpomioro OTHOCUTCS HE MEHEE MATH OCHOBHBIX KOHCTPYK-
Ui, a TaK)Ke UX MOJH(pUKAIUK:

(A) acia V-NEG(-PERS)

2Ci2 niru-s-ni
‘He Hamucan’

(A") acio=EMPH V-NEG

2Cio=d> niru-2
‘(emre) He Hanucar’

(A") acial V-NEG

2¢ial niru-o
‘IIOKa He Hanucan’

(B)  V-NEG-PST-PERS

niru-a-Ci-ni
‘He Hammcay’

1
HccnenoBanue mpoBeaeHo npu nojjepxke rpanta POOU Ne 16-34-
01015a2 «Otpunmanue B OAamIKUPCKOM, KaIMBIIIKOM M HAHAHCKOM SI3BIKAX U
€r0 B3anMOEHCTBHE C BUIOM M BPEMEHEM).
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(B") V-NEG-EMPH-PST-PERS

niru-a2-ds-c¢i-ni
‘make He Harucan

(C) amV-NEG nenatb-PST-PERS

am niru-a ta-xa-ni
‘He Hamucan’

(C') amV-NEG OBITB-PST-PERS

am niru-» bi-ci-ni
‘He Hamucan’

(D) V-CVB.SIM=dA HeT-(PERS)

niru-m=da aba(-ni)
‘He Hamucan’

(E)  V-NEG-PRS OBITH-PST

niru-a-si bi-ci
‘paHblue He nucain’

Lens moknaga — yCTaHOBHUThH, KAK MMEHHO PACIpE/ICIeHbl BCE
3TH eAuHUIbI. [lepBUYHBIN aHa M3 MOKA3bIBAET, YTO &) JOCTATOYHO
UpoKa 00J1acTh CBOOOTHOTO BapbUpPOBaHUs, 0) BEIOOP KOHCTPYKIIUN
HEe BCerja MpeoIpe/eNsieTcss CEMaHTUKOW, a B TOM clydae, KOria
CEeMaHTHYECKUE Pa3lIUuusi €CTh — OHH JIOCTATOYHO TOHKHUE, B) Ipa-
BWJIa KCIOJNB30BaHHUsSI KOHCTPYKIMUA M CaM WX WHBEHTaph Pa3HUTCS
KaK 10 TOBOPaM, TaK U 110 OT/ACIbHBIM HOCUTEJISIM.

HccrenoBanre OCHOBAaHO HA JaHHBIX JBYX Haubojee COXpaH-
HBIX TOBOPOB — JDKYCHCKOTO M HAaWXWHCKOTO, COOpPaHHBIX METOJIOM
symmuuranuy B 2016-2017 rr.

2. OTaejabHbIE IPeABApPHUTEIbLHbIE Pe3YabTAThI

HaubGonee HeHTpaabHOW KOHCTPYKIUMCH IS  OTPHUIAHHS
CUTYalluH B MPOIUIOM SBISIETCS KOHCTPYKIHS A.

B HalixMHCKOM TOBOpe Takke 3aHUKCHPOBAHBI KOHCTPYKIIUU
A', B, B', D. Konctpykuuu B' 1 D TpeOyroT crenmanbHoro amdaru-
geckoro KoHTekcTa. KoHcTpykmus A' ymoTpeOnseTcs B KOHTEKCTE
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‘emie He’. Koncrpykuus C HOCUTENsIMH HAWXMHCKOTO TOBOpa HE
MIPU3HAETCS.

Koncrpykiust B ymorpebmnsercss B HEWTpalbHBIX KOHTEKCTAX,
TaK ke, Kak 1 KoHCTpykuus A. OgHako KoHCTpyKuusa B gomyckaercs
He Bcerma. s Toro, 4TtoOBI BBIICHWTH, YTO MOXET BJIHMATH Ha
JOMyCTUMOCTh  3TOW  KOHCTPYKIMH, HOCHTENISAM Mpeiaraioch
OLIEHUTH BO3MOXKHOCTH €€ ymoTpeOneHus mist okosno 40 pa3mudHBIX
riiarosioB. [lomy4deHHbIe JaHHBIE HE BRIABIIIN MPEATIOaraeMoi Koppe-
JSIAW  JTOTTyCTUMOCTH KOHCTPYKIMHM B ¢ akmnoHanpHOW Xapakre-
puctukoi rimarona. IIpu 3Tom HabIrOMaeTCS B3aMMOCBA3h C YPOBHEM
KOMITETEHIINH HOCHUTEIIS: 00JIee MOXKIIIbIe HOCUTENH Yalle TOIyCKafoT
yHOTpebIIeHre II1aroIoB B 3TOW KOHCTPYKIIHH.

B mxyenckoMm rosope koHcTpykuuu B u D manmoynotpe-
ourtenpHbl. CoueTaHne KOHCTPYKIMH A c 3MdaTHUecKod yacTHIeH
=dA (A') He KOHBEHIIMOHAIN30BAHO B OTMEIBHYIO KOHCTPYKIHIO CO
3HaYeHHEeM ‘elle He'. OTO 3HAYCHHE BbIpaxaeTrcs Apyroi
KOHCTPYKITHEH — ¢ gactuieit acial (A"). B mKyeHCKOM TOBOpe Takxke
3aukcupoBaHbl aBe cxoxue KoHCTpykun C u C' u koHCcTpyKkuus E,
(hopMaTbHO CHMMETpPHYHAS TIOJOKUTETFHOH KOHCTPYKIUH HMIIEp-
¢exra. Koncrpykmus E, oxunaemMbiM 00pa3om, 3aKkperieHa 3a XaOu-
TyalbHBIMU U TIporpeccuBHbIMU KOHTeKcTaMu. Koncrpykuuu C u C'
OTIMYAOT OT HEUTpasbHOH KOHCTPYKIMHA A  IOTIOJHHUTEIHHBIE
KOMITOHEHTHI a) HapyIlIeHHe OXUIaHWi (‘ZokeH Obul, HO He V') |
0) UMIUTHKANKS O JajJbHEHINEH Hepearn3anuu cUTyaruu (‘He ciaeman
V u, BeposTHO, He Oyner nenats V’). B OonpmmHCTBE yroTpeOneHui
C u C' B3ammo3aMeHUMBI. HaOiromaroTcsi, OIHAKO, CIIEAYIONIHE
IPEINOYTEHHs], CBA3AHHBIE C KJACCOM IJIarojia M C AaclEKTyaJIbHOU
UHTEprIpeTanueld rimaronbHold  Qopmel. 1) 3HaueHHWEe OTCYTCTBHSA
pe3ynbTara (‘Havan Jnenarh, HO TaKk W HE CHeNan’) BBIPAXKaeTcs
KoHCTpyKIuer C 11l HEKOHTPOJIMPYEMBIX TJIaroJIOB M KOHCTPYKITUEH
C' mns koHTpoiHMpyeMmbIX. 2) ['eHepHdecKkylo WM JIKCIIepHEHIHAIb-
HYIO WHTEpIIpeTanuio (‘HUKOTa paHbllle TAaKOTO He Jenan’, ‘paHblie
Takoro He jenann’) MoxeT uMeTh kKoHcTpykuus C', Ho He C. 3) Hdus
HEKOTOpBIX TaroyioB KoHCTpykmus C mnpeamouutaercs C' B KOH-
TEeKCTaX OTKa3za OT HaMepeHus (‘xoren ObLIO, HO HE CTal JenaTh’).
[lepeuncriennpie 0000IIEHHS CleNaHbl Ha MaTepHaje JaHHBIX OJIH-
oUTanuy 1o okojo 30 riaronam, pazivyaroMMcs aKIMOHAIBHBIMU U
CEMaHTUYECKUMH CBOHCTBaMH.
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B noknane mpencTaBieHHBIE mapamMeTpsl OyIyT pacCMOTPEHBI
Oornee moapoOHO, Takke OyIyT OOCYXKIAThCS HEKOTOPHIE IOTMOIHU-
TeJbHBIE (QaKTOPBI, Takue Kak Mopdoiorndecknid Tum riarona. Ilpu-
BEJICHHBIC JaHHBIC OyIyT O00OOIIEHH M MPOAaHAIM3UPOBAHEI C TOYKH
3peHHNs AUANEKTHOTO Pa3HOOOpas3ms, a TakKe B KOHTEKCTE SA3BIKOBBIX
WU3MEHEHUI U COLMOJIMHIBUCTHYECKON CUTyallMM MOCTENEHHOW yTpa-
THI SI3bIKA.

Cnucok yC/I0BHBIX COKpAaLeHU I

CVB — gneenpuyactue; EMPH — »sMarnueckas uacTuia; NEG —
oTpullaHue; PERS — JIMYHO-YHCIIOBOI! ITOKA3aTelNb; PRS — HACTOSILEE BpeMs;
PST — mpotesiee BpeMs; SIM — OJHOBPEMEHHOCTb; V — TJIarod.

JInteparypa

Aspopun 1961 — B. A. ABpopun. I'pammatuka HaHalickoro si3pika. T. 2.
M. — JI.: Hayka, 1961.
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Tunonorus MOpHOCHHTAKCUIECKHX MapaMeTpoB. MaTepualsl MexXIy-
HapoHoi koHpepenmu. Mocksa: MIIT'Y, 2016. C. 211-231.
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A. b. Ilanoea
HUY BIID, Mockea

PE®AKTHUB(bI?) BABASUHCKOM A3bIKE

B rpammaruke abasuHcKoro s3b1ka [TaOymosa 1976: 205-206]
TOBOpUTCA O JBYX IIOKazaTensix pedaktuBa: cypdukce -x- u
npedukce -ata-. CemanTuka cydduxca -x- 6pu1a TOAPOOHO ONMHCaHA
B pabore [ABua3da 1968], ogHAaKO OCTaBalOCh HEMIOHITHBIM, KaKOE
3HaYeHHe N00aBIsIeT PETyISIPHO MOSBIISIONIMNCS C -X- IpeuKC -ata-.
B nmanHO#l pa®ote, OCHOBaHHOII Ha MaTepuaje, COOpaHHOM B HIOJE
2017 r. B xone skcnenuuuu HY BIUIO u PITY B ayn Muxkuu-YykyH
AbasuHCcKOoro p-Ha pecn. KapawsaeBo-Uepkeccus, 1 TOKaxy, dYTO
B a0a3MHCKOM $3BIKE CYIIECTBYET JABa MOKazaresns pedakTuBa H
pasHHMIAa MEXAYy HMMH 3aKiiodaercs B cdepe naeiictBusa. OnuH u3
pedaxkTHBOB BeIpakaeTcs cyPPUKCOM -X-, a JPyrol — KOMOMHALNEH
npedukca -ata- ¢ cypdurcom -x- (manee -ata-+-x-).

PedakTtuB -ata-+-x- IMEET pPENETUTHBHOE 3HAUCHUE («CIENIaTh
eme pa3» [CroiinoBa 2013: 35]) (1), mpudeM BHYTpEHHSS CTPYKTypa
cUTyanuu, 0003Ha4aeMoil IJ1aroyiom, ajs -ata-+-x- He BHIHA.

(1) a-cojs a-$vara Jj-ata-Sa-pss§a-x-t
DEF-ntuia DEF-THE310 3N.ABS-RE.EMP-DIR-JIeTeTE-RE-DYN
‘IITunia onsATh MpUJIETENA B THE3O .

PedaxTB -x-, HAMpPOTHB, MOXET MOIM(HUIMPOBATH BHYTPEH-
HIOIO CTPYKTYPY CHTYyalllH, B YaCTHOCTH, TJIATOJIBI C -X- PETYJISPHO
MOJTYYaloT 3HAueHHWE pEIUTHBAa («BEPHYTHCA B HCXOJHYIO TOYKY»
[CroiinoBa 2013: 35]) mim KoMIUTeTHBA («3aBEPIIUTHY) (2).

2) a-cojs a-{ara j-$a-pss§a-x-t
DEF-ntuia DEF-THE310 3N.ABS-DIR-neTeTh-RE-DYN
‘IITuma BepHynack B rHe3n0’/ ‘IITuna gonerena no rae3na’.

B criyuae, ecniu ceMaHTHKA TJ1arona He JAOMYCKAaeT PEAUTHBHON
WIM KOMILJIETUBHONW WHTEPIPETAIMH, TJIarojl ¢ -X- IMOJIy4aeT PereTH-
TUBHOE 3HAYCHUE M, COOTBETCTBEHHO, PasHMIIA MEXIY IBYMs pedak-
TUBaMU HerTpanusyetcs (3).
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3) a-s J-ata-pc-x-t
DEF-1Bepb  3N.ABS-RE.EMP-JI0MaThCs-RE-DYN
lj-péa-x-t
/3H.ABS-1OMaThCA-RE-DYN
‘JIBepb ONATH CIOMaNIach’.

3HaveHus IByX peakTHBOB MOTYT cOBMelIaThes. PedakTus -x-
C PECOUTHBHBIM 3HAYCHHWEM B 3TOM Ccly4yae OKasbiBaeTcs B cdepe
JercTBua pedakTuBa -ata- + -x- C PEMETUTUBHOW HHTEPHpETALHCH
(4a). OgHako MOPGOJOTHYECKH ITOT CAy4ai HE OTIIMYMM OT YHCTOTO
pedakTuBa -ata- + -x- (4b), mosTomy Takue GOPMBI TOTHMCEMUIHBI.

(4) awaj a-hvrapsza j-ata-jo-s-t-x-t
DIST DEF-11BETOK 3N.ABS-RE.EMP-3M.ERG-1aBaTh-RE-DYN
a. ‘51 onsTh BepHyJIa €My LIBETOK .
b. 51 omsATh Mayia €My IBETOK .

B pabore OyayT Takke pacCMOTpPEHBI COUeTaHUS pedakTHBOB
C IpyTUMHU JIepUBAIIMOHHBIMU ad(UKCaMU, Ha HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX
HaJIO)KEHB! orpaHuueHus. B uactHOoCTH, cyddukc pedakThBa -x-
BCErJa IMpeIIecTByeT MOKa3aTelaro urepatuBa -la- (5) m oOpaTHBIN
MIOPSIIOK C COOTBETCTBYIOIIEH chepoil neiicTBUs HeBO3MOXKeEH (6).

(5) sara a-knajga  s-ata-px’a-x-l-aj-t
a1 DEF-kHMra 1SG.ERG-RE.EMP-4unTaTh-RE-ITER-PRS-DYN
‘51 yacTo MepeUNTHIBAIO ATy KHHTY . (UTEPATUB > pedaKTHB)

(6) *aslan j-axs’a l-pna
Acnan  3M.I0-cectpa 3F.I0-K
d-ata-Sa-j-la-x-t
3H.ABS-RE.EMP-DIR-uATH-ITER-RE-DYN
# Acral cHOBa CTAJ YaCTO MPUXOMUTH K cectpe’. (¥pedaxTus >
UTEpaTHB)

B uenom xe, pedaktuBel B a0a3UHCKOM SI3bIKE MPEACTABISIOT
co00l MHTEpPECHBI NpPHUMEp MHUHUMAIbHOM Tapbl IO KPUTEPHUIO
noctynHocT Ui addukca uHGOpMAIMM O BHYTPEHHEH CTPYKType
CUTYaIIMH, YTO MOXKHO OIHCBIBaTh KaK pa3nniue B cepe AerCTBUsL.
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135



A. Y. Ilunepcku
HUY BLID — PITY, Mocksa

OIIOMHHCB, bOI’ C TOBOIO:
BAPUATUBHOCTH TUIIA MHOH/MHOI OBYCJOBJIEHA
®OHOJOI'MYECKHU U TPAMMATUYECKH'

ITocerurens caiita Gramota.ru cpamnuBaer:

Ckaxute, TOXaIyicTa, Kak MUILETCA: U30A8AEMOM MHOU
JicypHanie W u30aeaemom MHoIo dcypHarie? Pedb wumet
0 MYy>KYHHE.

Penakropsl oTBEUarOT:

[IpenmoututensHa dopmMa mrou. BapuaHt muoio cautaercs
YCTapEBIIHM. [Gramota.ru: CripaBo4Hoe 010pO]

[TpoBeprM, HACKOJIBKO TAKOE YKa3aHHE COOTBETCTBYET COBpE-
MEHHOMY y3ycy. I10 cuacThio, HOpMATHBHBIE MTPEANUCAHHS B TOM BO-
MPOCE HE CIIHIIKOM JK{CTKH, TaK YTO MACHMEHHBIE TEKCTHI MOTYT CIIy-
JKUTh JIOCTOBEPHBIM UCTOYHHUKOM 3HAHHH O TOM, KaK YIOTPEOJISIOTCS
BapUaTHBHBIE (POPMbI TBOPUTEILHOIO Ma1eKa JTUIHBIX MECTOMMEHHIA:
MHOU/ mHOW0, mobotl/ moboro, eil/ er.

Ha mepBbiii B3rJIsi 3Ta BapHAaTHBHOCTH KaXKETCsS CBOOOTHOMN
WA CTUJIMCTHYECKON: CP. BBIIIE «CUMTACTCS YCTapEBINUMY; «[Blapu-
AHTBl MHOI0 U mMo00O0I0 BCTPEYAIOTCS B OCOOBIX YCIIOBHUSX, TJIABHBIM
0o0pa3oM, B CTUXOTBOPHOH pedH, TJe BBIOOp MX ObIBaeT 00yCIIOBJIECH
PUTMHUYECKUMH M MEJIOAMYECKHUMHU TpeboBaHUsAMU» [I'paMmaTHKa-
1960: 1, 387]. Ograko mcciaemoBaTeny oOpamaid BHUMaHUE Ha pas-
JIMYHYI0 YaCTOTHOCTh ()OPM Ha -10 M -Ui Y Pa3HbIX MECTOUMEHHI:
JL. K. I'paynuna u np. [2001: 342-344] yka3bpIBaloT, 4YTO B IHUCh-
MEHHOM pe€Yd HCHONB3YIOTCS TMOYTH HCKIIOYMTENIBHO (opMa ero.
Kpome TOro, ormedaercss Takke MpearnoyTeHue GoOpM Ha -0 TMPH
naccuse [Tam sxe; Dunn, Khairov 2009: 149].

! cenenosanue noazepxkano rpantoM PTH® Ne 17-04-00444 «I"pam-
MaTHYECKHE KaTErOpUHU B CTPYKTYPE KIIay3b».
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UroOBl TPOBEPHUTH M YTOYHHUTH 3TH YTBEP)KICHHSA, MHOMU(-10)
OBUTO TIPOBENEHO KOPIyCHOE HCClIe0BaHWEe. MarepuaioMm uii HEro
MOCTY>KII Koprmyc Araneum Russicum Maximum o6semom 11 mupn
cnoBoopm [Benko 2014]. KoprycHble KOHTEKCTHI A1 MECTOMMEHHH
MHOU/ MHOI0, Mob0o1i/ mo6010, eli/ eto OBLTN pa3NieNeHbl HA TPU THIIA:

1) maccuBHBIA — TBOPUTEIHHBINA MAACK areHca IPH IacCHBE
WIN TpU HOMHHAIHM3ALUHU: COENAHO MHOU/MHOW0, paccmompeHue
MHOU/ MHOIO 3a56/1eHULL,

2) NpUIJaroJbHbIil — TBOPUTENBHBIA TAAEXK YIPABICHUS
TJIaTOJIOB (@ TakXe MpHIaraTelbHBIX ), He 00YCIIOBICHHBIN TaCCHBHOM
KOHCTPYKITUEH: 80CXUyamsbCsi MHOU/ MHOIO, 008OLEH MHOU/ MHOIO;

3) NpUNpeIoKHBII: O MHOU/MHOW0 T T. 1.

BennunHaa kopmyca TakoBa, YTO HE MO3BOJISIET MPOAHAIN3HU-
poBaTh Bce mpumepsl BpyuHyro. Ilostomy s pasmernn no 200 mpu-
MepoB st popm moboio, moboti, mHoto, muou U eio, 1000 mpumepos
it (hopMHI el (T. K. 3HAUNTENbHAS YacTh U3 HUX HE OTHOCHUTCS K TBO-
PUTETBHOMY TaJexy), a TakkKe 00padoTall 4aCTOTHBIE CITUCKH COYeTa-
HUH «IIpesior + Hetl/Helo», YTO TIO3BOJIMIIO TIONYYUTH CIIEIYyIOIIHe
OIIEHKH YaCTOTHOCTH:

Tabmuia 1. YacToTHOCTE YHOTpeOICHUS Pa3HBIX GopM
B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa

Kontekcr

MaccuBublii  IIpuraarojbHbIi Hpunpen- Bcero
JI0KHBII
moboro 10 TIC. (32%) 4 trIC. (20%) 43 1eIC. (11%) 57 teIc. (13%)
mobou 21 TIC. (68%) 16 ThIC. (80%) 352 teIC. (89%) 389 THIC. (87%)

MHOIO 156 thIC. (59%) 12 THIC. (33%) 56 ThIC. (8%) 224 TtIC. (22%)
MHOU 108 teIC. (41%) 24 TBIC. (67%) 668 ThIC. (92%) 800 ThIC. (78%)

(n)eto 122 thIC. (92%) 208 ThIC. (72%) 82 thIC. (8%) 412 TtIC. (29%)
(1)eti 11 ThIC. (8%) 79 thIC. (28%) 921 ThiC. (92%) 1011 THIC. (71%)

Bugno, uro mons ¢opMm Ha -70 pacT€T NpU IBUKEHHH CBEPXY
BHU3 (OT mo6oi0 K ei0) W clpaBa HaIeBO (OT MPHIIPEIIOKHBIX
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KOHTEKCTOB K TacCHBHBIM)”. TakiuM 06pa30M, MACCHBHBIE KOHTEKCTHI
JICHCTBUTEIBHO MPEANOYUTAIOT (HOPMBI Ha -i0. A HEOJAUHAKOBBIC
YacTOThl y PAa3HBIX MECTOMEHHU OOBSCHSIOTCS COOOPAKESHUAMHU
(hoHOTOTHUECKOTO Beca: KOPOTKOe MecTonmMeHue el (3 3Byka) Ooree
CKJIOHHO MPHOOpETaTh NOMOJHHUTEILHBIA 3BYK, 4eM 00Jiee JITHHHBIC
muot (4 3ByKa) U TeM Oosee mo6oii (5 3ByKOB).

B HEKOTOpPOM CMBICIIE MOXXHO JaXKe CKa3aTh, YTO B PYCCKOM
SI3BIKE €CTh 10 KpaliHel Mepe TPU Pa3HbIX TBOPHUTEIBHBIX MaeKa.
Ecnu monb3oBaThcs uaee oaHomanexHoro psaa A. A. 3anu3Hska
[1967: 40], HO YTOYHHUTH, YTO B KOHTEKCT MOJICTABISAIOTCS HE CIOBO-
(hopmBl, a GYHKIIMHN BEPOSTHOCTH ISl CIOBO(OPM, TTOITydaeM:

«OPTaTUBHBINY: JJom cmpoumcs pabouumu, mamepvio, {MHOU:
41%; mnuorw: 59%}, {moboii: 68%; moboro: 32%}, {ei: 8%,; erwo:
92%}, ...

«TIPUTIIATONBHBINY: [lems eocxuwaemcs paboyumu, Mamepboio,
{muoii: 67%; muorw: 33%}, {moboii: 80%; moborw: 20%}, {ei: 28%;
et0: 2%}, ...

CIPUNPEINIOKHEIN: A cmoto psadom c(o) paboyumu, mamepwio,
{muoii: 92%; mnorw: 8%}, {moboi: 89%; moboio: 11%}, {neii: 92%;
nero: 8%}, ...

B nyxe [Marantz 1991] MoxHO OBUIO OBI TOBOPHUTH 00 OJHOM
3aBHCUMOM H JIBYX JEKCHYECKHX Maaexax — HO U 0e3 3Toro ¢axt
octaeTcs (pakToM: BapbHPOBAHHE THIA MHOU/MHOIO, KOTOPOE Ha Tep-
BB B3IV KaKETCsS CBOOOMHBIM WIIM CTHIMCTUYECKUM, Ha CaMOM
nesie 00yCIIoBIICHO (DOHOJOTHYECKH U TPAMMATHICCKH.

Jluteparypa
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1960.
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I'pammarnyeckas IpPaBUIBHOCTb PYCCKOM pPEUYU: CTHIIMCTHYECKUI
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amuzusak 1967 — A. A. 3anmusHsk. Pycckoe MMEHHOE ClIO0BOM3MEHEHHUe. M.:
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2
EMUHCTBEHHOE HCKIIFOUCHHUE — CIIHIIKOM BBICOKAS JOJIS MPHIIPE/I-
JIOKHOTO M06010, HO 3TO OOBSCHIESTCS TEM, YTO 3HAUUTENbHAS YacTh TAKUX
(hopM oTCBITIaeT K XpUcTUaHCKOMY Oory (nped Toboro, ¢ To6oio N T. 11.).
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II. C. ITnewax
MTI'Y, Mockesa

HEMAPKNPOBAHHBIE 3ABUCHUMBIE
B MOKIIIAHCKOM SI3bIKE'

OmHMM W3 WMEHHBIX 3aBHCHMBIX B MOKIIAHCKOM SI3BIKE
(puHHO-yTOPCKHH, ypanbCKuil) ABIAETCS HEO(POPMICHHOE MMs, pac-
MIPOCTPAaHEHHOE W B JIPYTUX YpaiubCcKuX s3bikax [LlpiranoB 1964].
Opnako coOpannbie Hamu B xoxe dkcneannuit OTullJl MI'Y B c. Jlec-
Hoe LlnbaeBo u Jlecnoe ApnameBo (TemHukoBcKuil p-H, MopaoBus)
JaHHBIE TIOKAa3bIBAlOT, YTO B COBPEMEHHOM MOKIIAHCKOM KOHCT-
PYKIuu ¢ Heo(OpPMIICHHBIMH HMEHAMHU SIBJISIOTCS MaprHHAIBHBIMH,
OTPaHMYEHHBIMH CEMAaHTHYECKH M JOJDKHBI aHAJIM3UPOBATHCA Kak
KOMIIO3UTEHI (TUIIOJIOTHIECKHUH 0030p mocneaaux cM. B [Bauer 2006]).

PedepenTHple 3aBHCHMBIEC, TakMe Kak MOCECCOPHI, MapKHPY-
IOTCSI B MOKIIIAHCKOM OITPE/IeICHHBIM TeHUTHBOM, a TeHEePUIEeCKHEe —
HeomnpeneaeHAbM (1).

(1) ava-t sumka-c [fava-n'
JKEeHIIMHA-DEF.SG.GEN  cyMKa-3SG.POSS.SG /eHIuHa-GEN
sumka-s' pra-s'

CyMKa-DEF.SG ymnacth-PST.3SG
‘CyMKa >KeHIMHBI/ JKeHCKas CyMKa yrania’.

ITpu BBIpaKECHUH HEKOTOPBIX OTHOIICHHM, TAKMX KaK YacTh-
nenoe (2), cyocranmus (nwennas xauia), MecTo (nonegou yeemox),
Ka4ecTBO (conHeunvili cgem), HEODOPMIICHHOE 3aBUCHMOE KOHKYpH-
PYeT C TEHUTHBHBIM.

2) kelu /*keluf-t  lopa-n’e-t'n’a salava-n’e
Oepesa /Oepe3a-PL smcT-DIM-DEF.PL TuX0-DIM
pra-j-t’
magaTs-NPST.3-PL
‘bepe30BrIe IMCThSI MEIJICHHO TaIAI0T .

T HUccnenosanue noanep:xano rpantoM PODOU Ne 16-24-17003.
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HemapxupoBanubie 3aBUCHMEIC obnamaroT 0COOBIMU
MOP(HOCHHTAKCHIECKUMH CBOMCTBAMH: OHU HE MOTYT HPHUCOCTUHSITH
moKasarend uncia (2) WIH MOCEeCCHBHOCTH, HE MMEIOT COOCTBEHHBIX
3aBHCHUMBIX (3) ¥ HE OTACTUMBI OT BEPIIUHEL

(3) mon mol-on’ (*pica) vir' ki-va

s uATu-PST.1SG cocHa  Jiec  jopora-PROL
S men mo (*CoCHOBO) JIeCHOMU Jopore’.

O):[YHICBJ'IGHHI)IC 3aBUCUMBIC B HOPMAJIbHOM CJIy4ac HC OBIBAIOT
HEMAapKUPOBAHHBIMHU.

4) id'-*(n’) ked'-s' jomla-n'e
peOeHOK-GEN  pyka-DEF.SG  MaJleHbKHH-DIM
‘JleTckast pyka MaJeHbKas .

B MoxmiaHCKOM sI3bIK€ €CTh TakyKe cleAyrolias TeHACHIIHS:
B KaYeCTBE COOCTBEHHBIX MOIU(UKATOPOB TCHUTHBHBIC 3aBHCHUMBIC
qaie UMEIOT HeopopMIICHHBIC UMeHa. B 3TOM ciiydae BO3MOXKHBIMU
CTAaHOBATCS Jake HEO(POPMIICHHBIC OAYIICBIEHHBIC 3aBHCHMEIC (Cp.

(4) u (5)).

(5) suvar-t' lank-s  lac’ id"-°%(an")
MecoK-DEF.SG.GEN Ha-ILL  ocTaThcsa.PST.3SG peOGEHOK-GEN
ked'lapa-n' vasta
pyka-GEN MECTO

‘Cnen OeTCKOU pyKHU OCTalics Ha MecKe’.

OTHOCHTEIIEHO BO3MOKHOCTH OBITh HEMapKUPOBAHHBIMH, 33aBH-
CHUMBIE JIeNSATCS HAa TPH TPYIIbI, COOTBETCTBYIOIINE OIpPEICICHHBIM
rpyInIaM CEMaHTUYECKUX OTHOIICHUI:

1) 3aBUCHMOE MOXKeT ObITh HEMAapKHPOBAHHBIM TOJBKO KaK MO-
JU(HUKATOp 3aBUCHMOTO B HEOTpeaeneHHoM reHuTuse (cp. (4) u (5));

2) 3aBUCHMOE JIOJDKHO OBITh HEMAapPKHPOBAaHHBIM KaK MOIU(HKa-
TOP 3aBUCHUMOTO B HeonpeeleHHOM TeHuTuBe (cp. (2) u (6))

3) 3aBUCUMOE HE MOXKET ObITh HEMapKUPOBAaHHBIM (HampuMep,
oTHoleHue matepuaina B (7)).

(6) vas'e ti-s' keluv-(*an')  lopa-n' nastojka
Bacs nmenatp-PST.3SGOepe3a-GEN  ynucT-GEN  HacToifka
‘Bacst cnenman HacTOHKY 13 O€pe30BBIX JTHCTHEB .
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(7)  Sufta-*(n') s'ec’ pal-s'
JepeBo-GEN  MOCT.DEF.SG  ropetb-PST.3SG
‘JlepeBsSHHBIA MOCT Cropen’.

B cTpykTypHOM MIIaHE HEMapKHPOBAHHBIC 3aBHCUMEIE SIBIISIOT-
Csl HEBETBSILIUMUCS MMECHHBIMH BEPIIMHAMU — HaWMEHBIIEH CTPYyK-
Typoi B UI'. Tloxoxas cuTyauus HabIroaeTcs B TaTapCKOW TEpBOM
nzadetHoi koHcTpykimu (MK-1) [JIrotukosa, [lepenbupaiir 2015].

B [Harley 2009] mpemiaracTcst aHAIM3UPOBATh KOMITO3UTHI KaK
WHKOPMOpALNI0 OJHOW MMEHHOM BEpIIMHBI B JIpyryro. B cBow oue-
penp Mykaun [Mukai 2015] Ha matepualie peKypCHBHBIX KOMIIO3UTOB
OTKa3bIBACTCS OT WHKOPIOPALUHU, Npeajiaras aHalu3 C MO3ULHUH
Teopuu a3, rae UMEHHbIE KOPHU HAJCTPAUBAIOTCS HAJ BEPIINHOM,
00pasyst nepapXxHUueCKyIo CTPYKTYpY. MBI MOKaXeM, YTO JJIs1 MOKIIIaH-
CKOTO HanmOoJjee JOTHMYHBIM OKAa3bIBAeTCsA aHAIW3 KOMIIO3UTOB C WH-
KOopIiopamuen.
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. M. Paxman
HUY BIIID, Mocksa

BJIMSIHUE HEAKKY3ATHUBHBIX I'VJIATI'OJIOB
HA CUCTEMY LEJIEBBIX KJIAY3
B TOPHOMAPUICKOM SI3BIKE'

daxTopamMy, BIUSIOIMIMMH Ha BO3MOXHOCTH OIYIIEHHUS HWIIH,
HA000POT, TMOBEPXHOCTHOTO BBIPAKEHHUS CyOBEKTa LENEBBIX Kiay3
B SI3BIKaX MHpa, SBISIOTCS 1) (opma riarosa MpUIATOYHOW Kiay3bl
(manee IIK); 2) manmnume B rimaBHOH kiayse (mamee I'K) yuactHmka,
kopedepentaoro cyowekty IIK, um 3) cemanTHyeckas poib 3TOTO
yuactHrKka [Shmidtke-Bode 2009].

I'opHomapuiickue neneBble MHOHHUTHBHBIE KJIay3bl, HA TIEPBBIi
B3IJISAJ, MPOTHBOPEYAT ITOMY HAOIIOACHUIO, H IEMOHCTPHPYIOT HaJU-
YHe JOTOJHUTEIHHOTO (DaKTopa, BIMAIOIIET0 Ha BO3MOXKHOCTH OITY-
meHus cyOpexTa. B maHHOM HCclenoBaHWMM 3TO MPEIIIOJIOKEHHE
OCIIapUBaeTCs, a TakKe IpeaaraeTcs albTepHATUBHOE OMUCAHUE CHC-
TEMBI, pa3peraoiiee IPOTHBOPEUNe MEXKTy THUIIOJOTHIECKUMH OXKHU-
JAHUSAMH 1 SI3bIKOBBIMHU TAHHBIMH.

l'opromapuiickas meneBas WHOUHUTHBHAS Kiay3a B IEPBYIO
ouepenb HEOOBIYHA TEM, UTO COACPKUT HEHYJIEBOE IOJIerKaIee B Ja-
TENBHOM Majeke, KOTOPOe B PAJAE CIIydacB MOXKET omyckathcs’. Ha-
omonenuto [Shmidtke-Bode 2009] mpotuBopeuar (Ha epBbIi B3IIIS)
IeNieBbIe  KJIay3bl € IOJUIeXamiuM, KopedepeHTHbIM o0wvexTy ['K.

! HccnenoBanue mpoBeAeHO NpH MOJJAEpKKe Mporpammbsl  16-06-
00536 A — «CeMaHTHKO-CHHTaKCHYECKIH WHTEp(]EHC B yparbCKUX U aj-
TaCKUX S3BIKaX».

% O noeKaIHOM XapakTepe JaTHBHOTO aKTaHTa (FUIH 3aMCHSIOIICTO
€ro HyJs) B HOJOOHBIX KJIay3ax CBUICTEIBCTBYET €ro CIIOCOOHOCTh KOHTPO-
nupoBaTh pedepeHnnto pediekcuBa, HyJIEBOTO MOMICKAIICTO JICCIPUIACT-
Horo obopota U PRO ceHTeHIIMaNbHOTrO akTaHTa, a TaKkKe 00S3aTeIbHOCTD
€ro MOBEPXHOCTHOTO BBIPAXKEHUSI B HEKOTOPBIX ciydasx. O MapKHpPOBaHHO-
CTH HyJs JaTHBOM CBUAETEIBCTBYIOT KOHCTPYKIMH C MHTCHCH(HUKATOPOM,
MIPUHIMAIOIINAM TIaIeXK CBOETO KOHTPOJIEpa: MPH KOHTPOIUPYEMOCTH HyJIeM
HWHTEHCU(DHUKATOP MapKUPOBAH JATHBOM.
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B Takux KOHCTPYKHIHMAX TOJIEKAIIEe MOXET OBITh OIYIIEHO TOJBKO
npu Heakky3aTuBHOM riaroste 11K (1a), 9to sBnseTcs THMOIOTHYECKH
HEOXXHJAHHBIM (PaKTOPOM:

(la) (#3dsldn)  uras mansn man' piisings-m
OH-DAT ynacTb-INF  9TOOBI 51 nepeBo-ACC
ro-e-m

pyouTH-NPST-1SG
S pybmto nepeBo, 4ToObI OHO yIajo’.

(1b) *(t3dslin) karang-as mandn msn' pi-m
OH-DAT OTOWTH-INF 9TOOBI 5 cobaxa-ACC
Sel-3-m
yAapuTh-AOR-1SG
‘51 ymapwmit cobaky, 4ToOBI OHa OoTOILIA .

s Toro, 4roOBl MOKa3aTh, YTO 3aBUCHMOCTH BO3MO>KHOCTH
omyctuts noxnexamee IIK or HeakkysatuBHocTu rimarona IIK He
npoTuBopeunt HabmoaeHno Schmidtke-Bode, paccMoTpum npumMepst
(2a-b). B HuX 11eTH BRIpaKaeTCs ¢ MOMOIILI0 UMIIEPATUBHON KIIay3bl,
CTPYKTypa KOTOPOil B TOM MM MHOH CTENEHH COBHANAET C (PUHUTHOM.

(2a) [lem iiks3-25 mandn] man' t3d3-m/D
CYIm OCTBITH-IMP.3SG  4TOOBI 5 OH-ACC
xolodil'nik-5s Sond-e-m

XOJOAWIBHUK-ILL yOpaTh-NPST-1SG
‘51 yOepy CyI B XOJOAWIBLHUK, YTOOBI OH OCTHLT .

(2b) [pi karang-z5 mandn] man' t3ds-m/*D
cobaka OTOHUTH-IMP.3SG  4YTOOBI s OH-ACC
Sel-dm

yAapuTh-AOR-1SG
‘YroObI cobaka OTOIILIA, ST €€ yIapuiI .

B npumepe (2a) mpsimoii 00bexkT 'K MoxkeT ObITh 3aMeHEH
HYJIEBbIM aHa(OPUICCKUM MECTOMMEHHEM, a B mpumMepe (2b) — Her.
B 06oux mpumepax npsmoit 00bekT 'K mosiBiseTcs B KOMIUIEMEHTE
V— B mno3unuu mpsMoro ooObekra. OmHako B mpumepe (2b)
noanexarniee [1K mosiBnsercs Topko B SpecvP, B To Bpems Kak B (2a)
OHO W3HAYAIBHO TIOSBIISAETCS B IMO3HMIMU HPSIMOTO JIOTOJNHEHUS U
JIMIIb 3aTeM repemMeraercs B SpecvP.
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Taxum 06pa3zom, B (2a) BO3MOKHOCTb UCIIOJIb30BAHUS HYJIEBOTO
MECTOMMEHHSI MOXET OOBICHATHCS COBIAJCHHEM IO3UIMU OOBEKTa
I'K v n3navanbHOl no3unuu cyobekra [1K, yero Mel He HaOmogaeM
B (2b). DTO CBHIETEIBCTBYET O TOM, YTO CYOBEKTHl HEAKKY3aTHBHBIX
TJIaroJIOB B TOPHOMAPUICKOM SI3bIKE COXPaHSIOT 4acTh CBOWCTB, NPH-
CyLIMX O00BEKTaM MEePEeXOIHbIX IJIarojioB — HaIpUMeEp, CIIOCOOHOCTh
NPUBOJIUTh K DIUIMITHYECKOMY COKPAIEHHIO MPOTOTHITUYECKOTO
o6bekTa I'K. Kpome Toro, cyOheKkThl HEaKKy3aTHBHBIX TJIaroJIOB CaMu
MOTYT OBITH OIYIICHBl B pe3yJibTaTe€ TaKoro cokpamieHus (3a),
B OTJIMYHE OT CyOBEKTOB He-HEAKKy3aTHBHBIX I1arojioB (3b).

(3a) ars-z5 mandn man’ $3Ser-m
corpetbCs-IMP.3SG  4TOOBI 51 MOJIOKO-ACC
ergs-lin-em anzic-ok 15kt-5-m

ChIH-DAT-POSS.1SG  3apaHee-EMPH nocTtaTh-AOR-1SG
‘51 mocTan CBIHY MOJIOKO 3apaHee, 9TOOBI OHO COTPeyIoch’.

(3b)  *vdr-5m nzs zanimajs ~ mandn man’
MecTo  NEG.IMP 3aHUMaThb  YTOOBI s
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ting-lin-em gitar-om  pu-en-dm
JIpyr-DAT-POSS.1SG  rurapa-ACC Aatb-PRF-1SG
‘5 orman apyry ruTapy, 4To0BI OHAa HE 3aHUMajla MECTO .

[IpyauMas BO BHUMaHHE 3TO CBOMCTBO CyOBEKTa HEaKKy3a-
THUBHOTO TJIaroja, MOKHO paccMaTpuBaTh KOHCTPYKIHHM Tuna (1a) kak
aHaJoOrM4Hble KOHCTpykKmmsiM Tuma (2a) u (3a). Takoe pemieHue
CHUMACET THIIOJIOTMYECKOE MPOTHBOPEUHE — BIHSIHHE HEaKKy3aTHB-
HOCTU TIJIarojla Ha BO3MOKHOCTb ONYIICHHSI €IWHCTBEHHOI'O apry-
menta [IK npu xopedepentHoctn o0bekTy 'K oOycmaBmuBaeTcs
OOBEKTHBIMUA CBOWCTBAMH TaKOrO0 apryMeHTa, a HE OCOOCHHOCTSIMHU
CHCTEMBI 1IEJIEBBIX KOHCTPYKIIUA B TOPHOMAPUNCKOM SI3BIKE.

JIuteparypa

Schmidtke-Bode 2009 — K. Schmidtke-Bode. A Typology of Purpose Clauses
[Typological Studies in Language 88]. Amsterdam — Philadelphia:
John Benjamins Publishing, 2009.
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A. A. Poccuyc
PITY, Mocksa

PEJATUBU3AIUSA IIOCECCOPOB
B ABASUHCKOM SI3bIKE'

[Ipemiaraemslii  BHUMaHHIO [OKJIQA IPEACTaBIIeT Cco0O0it
IpeABapUTEIbHBIE  PEe3yNbTaThl  HCCIENOBAHUS  HETPUBHAIBHBIX
CBOWCTB PEJISTUBU3AINH ITI0CECCOPOB B a0a3MHCKOM sA3bIKe. AOa3uH-
CKHH SI3BIK OTHOCHUTCS K a0Xa30-a0a3WHCKO# rpymie, BXOAsImel B a0-
Xa30-aJIBITCKYI0 CEMBIO.

JlaHHBIE 7151 McceIoBaHUs ObUTH COOpaHbI B X0J1€ SKCIICAULINT
B ayn Mmxnu-UykyH, cocrosasieiics B urose 2017 r. beuto npoananu-
3upoBaHo mpumepHo 100 mpuMepoB, COOpaHHBIX METOJOM 3JIHIIHU-
Tanyy. beuto monmydeHo omncaHWe OCHOBHBIX CTPATETHH PEISTHBH3A-
M B a0a3WHCKOM S3BIKE (O TMOHATHUHU CTPATETHH PEISTHBU3AINH CM.
[Keenan, Comrie 1977]). Pasnuunbele posim pensITUBHU3UPYEMBIX
UMEHHBIX TPYNI OBUIM PAacCMOTPEHBI B COOTBETCTBHHM C HEpapxXuer
Jlemana [Lehmann 1984: 219-220; de Vries 2002: 33].

Bonpiasi 4acTh pe3ysbTaTOB COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM
MIPEJCTABICHUSAM O PEeNATUBU3AINN B a0Xa30-aJbITCKHUX SA3bIKax (T0-
npobuee cm. [Hewitt 1979; 1987; Kibrik 1992; Jlanmep 2009; 2012]),
OJTHAKO B CIIy4ae C PeIATUBU3AIMEH T0CECCOPOB B a0a3MHCKOM SI3BIKE
HaOro/laeTcsl 3HaUnTeNbHOe cBoeoOpasue. [lpu pensTuBH3amuu 1o-
CECCOpOB a0COITIOTHBA HETIEPEXOJHOTO JIByXBAIEHTHOTO W TEPEXO-
HOTO TJIarOJIOB HCIIONIB3YETCS MEXaHW3M, OTIMYHBIN OT MeXaHh3Ma
PENATUBHU3ALNH TT0CECCOpa HETIEPEXOAHOTO OJHOBAJICHTHOTO TJIaroa.
IToceccop abcomroTHBa HETIEPEXOAHOTO OHOBAIEHTHOTO TJIaroJyia pe-
JSTUBH3MPYETCS TMyTEM 3aMEHBI JMYHOTO IOCECCHBHOIO MpeduKca
OTHOCHUTEIFHBIM TIOCECCHBHOM TIpe(hUKCOM (3aMeHa IMYHOTO TIpe-
(puKca perITUBU3UPYEMOT0 O00BEKTa PEIATUBHBIM MpPe(UKCOM BOOO-
e SBIIETCS CTaHAAPTHOW cTparernedl it a0xa30-aJbITCKHUX SI3bI-

! Ycenenosanue MpOBeJCHO IpH noijepxke rpanta PH® Ne 17-18-
01184 «KoMMyHHKaTHBHAs OpraHMU3alldsl €CTECTBEHHOTO IHMCKypca Ha 3BY-
Hanmx u kecToBBIX sA3b1kax» (PITY, pyk. B. U. ITognecckas).
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KOB), MHJICKCHUPYTONTNHA aOCONIOTUBHBIN apryMeHT CKa3yeMOoro ke He
U3MEHSETCS.

(1) z-dba arapx’a$™-ta  ds-nxa-wa
REL.IO-0Tell  y4uTenb-ADV  3H.ABS-LOC-paboTaTh-IPF
a-sabaj a-$v-rd bzaj
DEF-pebeHOK  DEF-ucaTh-MSD  XOpOIIO
J-bj3j-t

3M.ERG-1H00UTh-PRS-DCL
‘PebeHok, dYe# oTer] paboTaeT Y4YHTEIeM, JIOOUT pPHCOBATh
(O6ykB. ucatp)’.

Ilpn penaruBu3anuu moceccopa aOCONIOTHBA HEIEPEXOAHOIO
JIBYXBAJICHTHOTO WJIM TIEPEXOJHOTO TJIaroyia BO3MOXKHA BapHATHB-
HOCTh. VIHIeKcupyonuii aOCONMIOTUBHBINA apryMeHT CKa3yeMOro Mo-
JKeT KaK OCTaBaThCSl HEN3MEHHBIM, TaK U 3aMEHSTHCSI OTHOCHUTEIILHBIM
peUKCOM.

(2a) d-abar awdj a-phvss Z-phad fatdjma
3H.ABS-BOT DIST DEF-)eHImMHa REL.IO-m0ub  ®dartuma
da-1-ps-wa

3H.ABS-3F.I0-cMOTpeTh-IPF
‘BOT >XeHIIMHA, Ybsl J0Yb CMOTPUT HA DaTumy’.

(26) d-abar awdj a-phvss z-pha fatdjma
3H.ABS-BOT DIST DEF-keHNMHA REL.IO-m04p  ®DaTrma
Jo-l-ps-wa

REL.ABS-3F.I0-cCMOTpeTh-IPF
‘Bot keHmunHa, 9 J0Yb CMOTPUT Ha DaTumy’.

(3a) arjsj a-phvss l-akv-p Z-pd sard
PROX DEF-xeHmmHa 3F.I0-COP-DYN REL.IO-CBIH s
d-Sasa-wa-z

3H.ABS-HalTU-IPF-PST
‘BoT >xeHIMHA, YbETO ChIHA 5 HAIeH .

(36) arjaj a-ph*ss l-ak*-p -pd sara
PROX DEF-xeHInHa 3F.I0-COP-DYN REL.IO-CBIH a
Jj-Sasa-wa-z
REL.ABS-HalTH-IPF-PST
‘BoT ’KeHIIMHA, YbETO ChIHA 5 HAIeH .
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B xozxe momneBo#t paboThl BCTpedalnch MPHUMEPHI, TJE 3aMeHa
rIaronsHOTO Tpedukca ObuTa 00s3aTeNbHON (4), a TaKkke TMPUMEpHI,
e, Hao0opoT, 3aMeHa OblIa HeomycTuMa (5).

4) z-dba Jjacs Jo-$-ba-z
REL.IO-oTe1r  BYepa REL.ABS-1PL.ERG-BHAETEL-IPF
/*da-$-ba-z a-sabaj tawp $’arda
/3H.ABS-1PL.ERG-BUIeTh-IPF  DEF-peOCHOK MY MHOI'O
d-as-aj-t

3M.ABS-OUTB-PRS
‘PebeHOK, Ybero OTIia Mbl BYepa BUACIH, MHOTO MTPAeT B M4,

(5) d-phvss z-gaca d-s-pja-z
DEF-)xeHIIMHa REL.JIO-MyX  3H.ABS-1SG.ERG-OHTB-PST
/*j-s-pqa-z d-cla
/REL.ABS-1SG.ERG-OUTh-PST  DEF-IepeBO
J-la-l-ca-t

3N.ABS-LOC-3F.ERG-caxkaTb-DYN
‘XKeHmuHa, 9beT0 MyXKa s OO, MOCaIUIA ASPEBO’ .

WHTEepecHO, YTO MEXaHW3M PEeNATUBH3AIMU IOCeccopa B MPH-
Mepax (26), (30) mMeeT CXOICTBO CO CTPATETHEl PENSTHBU3AINH I10-
ceccopa 3praTtuBa, B KOTOPOH, TOMHMO 3aMEHBI TIOCECCHBHOTO TIpe-
¢ukca I Ha pensaTHBHBIN, HaOMIOAAETCS 3aMEHA TJIaroJILHOTO TIpe-
(puKca penITUBHBIM PraTUBHBIM NPeYUKCOM z-.

WHuTepec mpencTtaBisieT M PENATHBH3ALUS IIOCECCOPOB He-
MPSMOTO | JIOKAJIFHOTO 00BeKTOB. I10CKONBKY HEMpsAMON M JIOKaJb-
HBII 00BEKTHI B nepapxuu JlemaHa HaxXOAsATCSA Ha CTYNEHb HUXKE dpra-
THBA, 0)KUAAETCS, YTO K HUM HETIPUMEHUMa CTPATeTHsl, HCIOIb3yeMast
IIpY PESITUBH3AINH TToceccopa abcomroTrBa. OMHAKO 3TH POJIN Pels-
TUBU3UPYIOTCS 110 TOMY JK€ CaMOMy MEXaHH3MY, YTO M Ioceccop aod-
COJIFOTHBA OJJHOBJIEHTHOTO IJIaroa.

Jlureparypa

Jlarmep 2009 — 1O. A. Jlanaep. MHOXecTBEHHAsI PEIISITUBA3ALINS: TTOTMH-
Hast 1 MHMMAs // S1. T. Tectener (pex.). ACHEKTHl MOJIMCHHTETH3MA!
OUepKM [0 TIpammaruke azpireiickoro sspika. M.: PITVY, 2009.
C. 612-653.
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A. A. Pycckux
HUY BLID, Canxm-Ilemepbype

JACTPUBYIIUSA KBAHTOPOB C OCHOBOI POR ‘BCE’
B MAJIOKAPAYKNHCKOM I'OBOPE
YYBAUHICKOTI'O A3BIKA

OOBeKTOM HCCIEAOBAaHWS B JaHHOH paloTe SBISIOTCS
YHHMBEpCalIbHbIE KBAaHTOPHBIE CJIOBA B MAaJIOKapauKMHCKOM TOBOpE
qyBaIICKOTO S3bIKa: porda ‘Bce’ U por ‘Bce’. KBantop porda coctout
W3 por W KIUTHKK =da (ta/te), KOTOpast MOXXET BBICTYIIaTh B Ka4eCTBE
coroza (‘M’) M agaUTUBHON yacTHIbl. J[aHHAs KIIMTHKAa MOXET Kak
HETIOCPE/ICTBEHHO CJIEI0BATh 3a KBAaHTOPOM (por=da), Tak U OTpbI-
BaThCs OT Hero (por X=ta), kak B (1). B aTom cirywae gactuma oObrd-
HO CJIEAyeT 3a CYUIECTBUTEIbHBIM, MOIU(DHUIIMPYEMBIM KBAHTOPOM.
Tak, B (1) knuTHMKa TpHCOeNWHSETCSs HE K CaMOMY KBaHTOPY, a
K BKJIIOYAIOMIe ero MMEHHOW TIpymie; MOA0OHOE SBICHHE MOXKHO
paccMmarpuBaTh B TepMuHaX «dddexra kpoiconoBa» [Tecremer; 2001:
140]. Tor xe 3 dexT HabIIOHaCTCS, KOTJ]Aa IMEHHAS TPYIITa, BKII0Ya-
IOIIasi KBAHTOP, BXOAWT B JIPYTYIO HMEHHYIO COCTABIISIONIYIO: HAIPH-
Mep, B (2) KIWTHKa TPUKPEIUIIETCS K BepIInHE OOJBIIEH COCTaB-
JSFOLIEH:

(1) por skol-zan=da
BCE MIKONa-PL=u

‘BCE ILKOJIBI’

(2) por skol-én atc-é-zen=de koncer-da
BCe IMIKONAa-GEN peOEHOK-P 3-PL=d  KOHIEPT-LOC
Xotsa-atcé

MIPUCOEIUHATHCSI-NPST.3PL
‘YyeHuKH BCceX IIKOJI yYacTBYIOT B KOHIIEpTE’.

B uyBamickoM IUTEpaTypHOM S3BIKE paccMaTpHBAEMBIC KBaH-
TOPBI UMEIOT CIEAYIOUMHA BUA: nyp U nypme. OCOOEHHOCTH UX YIO-
TpeOsieHHsT MOKHO OTPa3HUTh B CIEAyIOLled TaOnuIle, COCTaBIEHHOMN
mo rpammatuke [[laBmoB (ot1B. pem.) 1957: 141] m cemaHTHUYECKOI
kapte [TareBocos 2002: 222]:
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Tabmuma 1. OcoGeHHOCTH YyITOTPeOICHHS KBAHTOPOB nyp M nypme

ATpubyTHBHOE CyOcTaHTHBHOE
ynoTpeOiicHHe ynoTpeOeHue
Hyp' ‘Bce’: onpenencHnas u + -
reHepuyeckasi KBaHTH(OUKALMs
Iypre” ‘Bce’: OMpeneNeHHAs I + +
reHepuyecKkas KBaHTH(OUKALHS (TospKO
B IOCTIO3UIINH)

HccnenoBaHue  MajlOKapayKMHCKOTO  TOBOpPa  BBISBUJIO
CIIEAYIOMIE DPa3NINUUsl MEXAy porda W por ... ta ¢ HEKOHTaKTHBIM
PacHoOKEHUEM KBAaHTOPA U KIUTUKH.

Bo-miepBhIX, B OTIHYNE OT porda, TIPU KOTOPOM 00sI3aTEIBHO
MHO’KECTBEHHOE YHCJIO, POF ... ta MOXKET CTOSTh TAKXE MPHU CYILECT-
BUTEJIbHBIX B €IMHCTBEHHOM YHCIIE.

Bo-BTOpBIX, KBaHTOP por ... fa MOXKET YIOTPEeOIATHCS HCKITIO-
YHUTENBHO C CYIIECTBHTENHFHBIMH, TOTAa KaK porda — Kak C CyIIecT-
BUTEJIHBIMHY, TaK U C MECTOMMEHUSIMH.

B-TpeTbux, B BBICKA3bIBaHUAX, I/I€ BEPIIMHA BbIpa)k€Ha Cy-
IIECTBUTEIBHBIM, HOCUTEIH BBIOUPAIOT porda WM por ... ta B 3aBUCH-
MOCTH OT YBEPEHHOCTH TOBOPSILETO B CKazaHHOM. [lnd por ... ta xa-
PaKTepHBI KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX YKa3bIBaeTCsl IPUOIN3UTENBHOE KO-
JIUYECTBO YYaCTHUKOB (HE 0053aTENbHO BCE, HO OOJIBIIMHCTBO), TOI A
KaK porda o3HayaeT ‘UCKIIIOYUTEIBHO BCe

(3) atea-zam  por=da gil-ze
JIeTu-PL BCE=H NPUUTU-CV_SIM
‘Bee metw npunmm’ {TOYHO MPHIILTH BCE, IETEH TEPECUUTAIH .

4) por atea-zam=da  gil-ze
BCE JIeTU-PL=" TpUUTH-CV_SIM
‘Bee getu mpunuin’ {AeTei He MEePEeCYUTHIBAIN, HO BUIHO, UYTO
WX MHOTO — TIPHIILJIM BCE WJIM MTOYTH BCE}.

B ornmuume oT nHMTEpaTypHOTO UYBAIICKOTO, B MaJOKapavYKHH-
CKOM TOBOpE BO3MOXKHO YIOTpeOJeHne porda Kak IOCIe BEPIIUHEI,
TaKk W 0 Hee (OJHAKO BO BTOPOM CiIydae Ipenronaraercs smdasa).

1
B ManoxapaumHCKOM AHANIEKTE por.
B manokapadnHCKOM AuaineKTe porda.
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Taxoke BCTpedaroTcst ciydan HEeKOHTAaKTHOTO CIIEOBAHMS KBAaHTOPA 32
BepuInHOH (5). Takum 006pa3oM, MOXKHO OTMETHTD Takoe SBIECHHUE, KaK
Ipeiid kBaHTOpa (TTOAPOOHEE O TEOPHAX, ONMMCHIBAIOIINX Aper( KBaH-
Topa, cM. [['pamenxos 2009: 3]).

)

atea-zam  gi-ze por=da
JIeTH-PL NpUuUTH-CV_SIM  BCe=HU
‘Bee metn mpuiim’.

B-‘IeTBCpTBIX, B COCTaBe HMCHHOM TpyHIbL porda HC MOXKCT

CIIe/TOBaTh 3a JEMOHCTPaTUBOM (6), Toria Kak OCHOBA KBaHTOPA por ... td
MOJKET CTOSTH KaK TOCIIe IEMOHCTpaTHBa (8), Tak U Imepe1 HAM:

(6)

(7

®)

*tu por=da atca-zam  ener gi-ze
3TOT BCe=H  peOEHOK-PL Buepa NpuHTH-CV_SIM
‘Bcee Te meTu Buepa NpHIUIN .

Kpor=da ku  atca-zam  ener gi-ze
BCE=U 3TOT peOeHOK-PL BYepa MpUHTH-CV_SIM
‘Bee Te neTu Buepa mpUILUIN .

ku  por atea-zam=da ener gi-ze
3TOT Bce peOEHOK-PL=u BUEpa  OPUUTU-CV_SIM
‘Bee Te neT BUepa MpUIIUIN .

[MpuuncnenHble BBIIIIE paznu4us (cyMMHpOBaHHBIE

B TaOuuiie 2) MOKHO OOBSCHUTH TE€M, YTO KOTZa porda He pa3pbhlBa-
eTcs, OHO He 00pa3yeT OJHYy MMEHHYIO TPYIILY C CyIIeCTBUTEIbHbBIM,
B TO BpeMsl KaK por ... ta, HalpoOTHB, 00pa3yeT ee; B TOM YHUCIE, 3TO
MO TBEPKJaeTCs sIBIICHHEM Jipeiida KBaHTOpa porda.

Tabnuma 2. OTIu4ns B CBOWCTBaX KBAHTOPOB por ... ta U porda

por... ta porda
MecTorMEHHE B BEPIIMHE — +
EnuHcTBEHHOE 4KCII0 BEPLIMHBI + —
IpeuiecTBOBaHNE JEMOHCTPATHBA + -
3HaueHue ‘abCcoN0THO Bee’ — +

Jluteparypa

I'pamenkor 2009 — I1. B. I'pamenkoB. [petid kBaHTOpa KaK CBUAUTEIHCTBO

CYIIECTBOBaHMS MAPTUTUBHONW MPOCKIMU B HMEHHOW rpymme //
K. JI. Kucenesa, B. A.Ilnynrsn, E.B.Paxumuna, C.T.TareBocoB
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(pen.). KoprycHble ncciiezioBanus o pycckoit rpamMatrke. M.: Ipo-
6em, 2009. C. 397-425.

ITaBnoB (otB. pen.) 1957 — M. I1. TTaBnoB (oTB. pex.). Matepuaisl IO rpam-
MaTHKE COBPEMEHHOI'O YyBAlICKOTO s3bIka. YeOokcapsl: Uysamroc-
u3gat, 1957.

TareBocoB 2002 — C.T. TareBocoB. CeMaHTHKa COCTOBJISIFOIIUX WMEHHOI
Tpymnmsl: KBaHTOpHEIE ciioBa. M.: UMJIU PAH, 2002.

Tectrenen 2001 — S.T. Tecrenen. BBemenme B oOmuii cuHTakcuc. M.:
PITYVY, 2001.
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E. A. Pvisickosa

CIiol'y, Canxm-Ilemepbype

I'PAMMATUKAJIN3ALINA BEPIIMH
CJIO)KHBIX T'JIAI'OJIOB B MAJTIOKAPAYKWHCKOM
JUAJIEKTE HYBAHICKOI'O SI3BIKA

B uyBamickoMm f3bIKe CYIIECTBYIOT COUYeTaHUS (MHHUTHBIX IJIa-
roibHBIX QOPM C KOHBepOaMH HAa -z4', KOTOpbIE ONMMCHIBAIOT OIHY
CUTYyallHI0 M 3aHUMAIOT OAHY CHHTAKCHYECKYIO MO3WIHUIO B MpPE-
JIOKEHUH.

IIpn 3TOM Nekcuyeckoe 3HaYEHHE COYETaHMS BBIPAYKAeTCs MU
TOJIBKO KOHBEpOOM, WJIM PAacCHpEAeisIeTCs] MEXIy ABYMS KOMITOHEH-
TaMH COYETAHUS MPeICKa3yeMbIM 00pa3oM: HarpuMep, IPU OMTUCAHUHT
JIBIDKEHHST KOHBEpO mepenaér crmocod MABWKEHHS, a (UHUTHBIHN
TJIaroJl — HampaBiieHHe. B TIopkojorny nogoOHbIe coueTaHus Hasbl-
BAalOT CIIOKHBIMHU Tiaronamu (Hampumep, [FOmmames 1977: 54]). Bep-
IIMHBI CJIO0XHBIX TJIaroJI0oB MOTYT HAaXOANUTHCS HA PAa3HbIX dTaIax Mpo-
recca rpaMMaTHKAIM3aln, TO €CTh 00pa30BBIBATh Oosiee W MEHee
CBOOOJIHBIE COYETAHUS C KOHBEPOaMHL.

H. Y. AmmMapuH, onuchiBas MaJOKapauKUHCKUN AMATIEKT, yKa-
3bIBAET, YTO HEKOTOPHIE IJIAroJIbl B COYETAHUAX C KOHBEpOAMU MOTYT
(honernyecku cnuBaThes ¢ HUMH [Ammvapun 1898: 344-392]. [o man-
HbIM 2017 1., B COBPEMEHHOM MAaJOKAPaYKHMHCKOM JIHAJNEKTE YIOMs-
HyTO€ SIBIICHHE HAOJIo/aeTcs B COYETaHNUAX KOHBepOa Ha -zA4 ¢ riaro-
JlaMU jer ‘TiycKaTh’, jol ‘octaBathes’, il ‘Opath’ w yk ‘mamatp’.

(1) wval kokol ci-z=er-ze
OH  THpOr €CTb-CV_SIM=ITyCKaTh-CV_SIM

'3pech u panee INPUMEpPBl M3 TOUIKAPTCKOTO JIMAIEKTa JIaFoTCs
B TPAHCKPHUIIINHY; 3arjlaBHBIMH OyKBaMHM 0003HAuYaroTCs INIACHBIE B CHHIAp-
MOHHpYOUIHX Mopdemax (cypdurc koHBepOa -z4 B 3aBUCHMOCTH OT (pOoHO-
JIOTUYECKOTO OKPYXKEHHUSI MOXKET OBbITh MPE/CTABICH BapHaHTAMU -zd U -ze).
JuanextHsle npuMeps! codpansl B skcnenunuun HIY BIID(CII6) B c. Ma-
noe Kapaukuno B aBrycre 2017 r.
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[ei-ze jer-ze
€CTh-CV_SIM IYCKaTh-CV_SIM
‘Omn(a) cpemn(a) mupor’.

Bce nepeuncieHHble €AMHUIBI OTHOCATCS K IJIarojiaM JBIKe-
HUS WIM Kay3allud ABMXKEHMS, TO €CTb K THIIOJOTMYECKH PacIpo-
CTpaHEHHBIM HCTOYHMKAM IpaMMaTH4ecKuX MokasaTeneil. [Ipoueccsl,
MPOUCXOSIIHNE C MOJOOHBIMU €IUHHULAMH B CaMBIX Pa3HBIX SI3BIKAX,
HEOJHOKPAaTHO paccMaTpUBAINCh B CBETE€ TEOPUM TIpaMMaTHKa-
nu3anuu (Hampumep, [Maiicak 2005]). Ilpu 3ToM maxke B Te€X dyBalll-
CKUX JAHaJIeKTaX, rae GOoHeTHYeCcKas aCCUMMIIALMS BEPLIMH CIOXKHBIX
I71arojoB He 3aUKCHPOBaHa, 3HAUCHHUS MHOTUX €AWHHL, BXOISLINX B
CJIOJKHBIE TJ1arojbl B KaUeCTBE BEPIIMHBI, HAXOATCS B aCIEKTyalbHOU
30He. [AuapeeB 1961: 615-616; lllnyunckuii 2006].

To, 4To BBIIIENEPEUNCIIEHHBIE TIaroibl MOABEPIIUCh (POHETH-
YeCKOl 9po3uH, JaeT OCHOBaHMS MpEANoJiaraTh, YTO OHH SABIIOTCA
Ooee rpaMMaTHKaIM30BAaHHBIMM U IO JPYTUM MapaMeTpaM: jaece-
MaHTH3aIHH, JieKaTeropuzanuu u knutu3anuu. [Heine 1993: 53-58]

TakuMm o00pa3oM, B HACTOSIIEM MCCIIEIOBAaHUM MPOBEPSIIACH
TUIOTE3a O TOM, YTO BEPIUMHBI CIO0XHBIX IJIAroJIOB, TOABEP)KEHHBIE
(hoHETHUECKON aCCUMMIIIALINM, SABIAIOTCS OoJiee rpaMMaTHKaIN30BaH-
HBIMH I10 CPAaBHEHHUIO C APYTUMM €IWHHULIAMH, BBICTYNAIOIUMH B TOH
’K€ CHHTAKCUYICCKOU (DyHKITHH.

JUis Toro 4ToObl OmMpeneNnuTh CTENEHb TpPaMMAaTHKAIM3ALUU
pasHBIX BEPIIMH CIIOXHBIX IJIaroJIOB, HEOOXOANMO OBLIO BBIACIUTH
TUIIBI CBSI3M MEXJy KOMIIOHEHTaMM COYETaHUs KOHBepOa M (UHMT-
HOT'O TJaroja:

1) cBoOOHBIE coUeTaHUs eenpuyacTus ¥ GUHUTHOTO Taroja
(sikele-ze tcop-r-¢ ‘Gexan(a), nomnpsirusas’; ““sikele-r-é=de tcop-r-é
‘0exkan(a) u moampeiruBai(a)’);

2) CIOXHBIE TJAroibl ¢ HE ACCHMMJIMPYIOMIEHCS BEPIIUHOMN
(teop-sa ka-r-é ‘ybexan(a)’; *tcop-r-é=de ka-r-é ‘ydexana n ynua’);
3) CIOKHBIE IJIaroJIbl ¢ ACCUMHIITUPYIOIIEHCA BEPITMHON:

a. ynotpeOJeHHs ¢ He aCCHMIIMPOBAHHON BEPIIMHOM (¢i-ze
Jjer-ze ‘cpen(a)’);

b. ymorpebneHUs ¢ acCHMWIMPOBAHHON BepIIMHOW (gi-
z=er-ze ‘cpen(a)’).

CoueraHusi, OTHOCSIIMECS K 3THM TpyIIaM, CPaBHUBAJIKCDH T10
CJICAYIOIINM TTapaMeTpam:
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1) ¢doneTmuecKast aCCUMUIALINS;

2) pa3phIB;

3) mecro mpucoenuHeHNs adhuKca papuTHBA;

4) mecto npucoenuHeHus addukca Kkay3aTusa.

@doHeTnUecKass acCHMWIIALNNSA BO3MOXHA Il TJAroiioB jer
‘myckath’, jol ‘ocraBaTthesa’, il ‘Opats’ m yk ‘mamats’. Hexortopsle
BEPIIMHBI (HapUMep, TJIAroJI an ‘CHyCKaThcsd ), HauWHAIONINecs Ha
TJIACHBIM WJTH j, HE MOTYT (POHETHIECKH aCCUMHIMPOBATHCS C 3aBHUCH-
MBIM KOHBEPOOM, CII€ZOBATEIHHO, HENB3s 3aKIIOYNTh, YTO Habrona-
eMBIH ITpoIecc UMEET HCKITIOUNTENHHO (OHETHIECKYIO IPHPOTY.

Pa3priB ambaTudeckoit yactumel -4k HEBO3MOXEH B CIIOKHBIX
riarojax ¢ (OHETHYSCKHA aCCUMIIUPOBAHHOW BepmuHOU (*ei-z=ek-
er-d-ém ‘s noen(a) Bce JI0 KOHIIA'), BO BCEX OCTAJbHBIX COUYECTAHHSIX
3TO JIOITYCTHUMO.

Addukc paputuBa -gA/A- TpUCOETNHATCSA K PAaCCMAaTPHBAEMBIM
COUETAHHSM CIIEYIONIM 00pa3oM”.

Tabnuna 1. Paputus

3aBHUCHMOE Bepmuna O6a
KOMIIOHEHTa

cBOOOTHOE COUETAHUE OK OK OK
CJIOXKHBIH TJIaroJ ¢ He OK ? ?
acCUM. BEPIIMHOMI
CJIOYKHBIH TJIaro OK ? ?
C accHM. BEpIINHOM (a)
CJIOXKHBIH TJIaroJt ? ? *
¢ accuM. BeprmHoi (b)

B noknage cucrema mnpucoeauHeHus addukca -gAlA- Oyner
paccMoTpeHa 6oJee moapooHoO.

AHaTM3UPOBANIOCHh TaKkKe MpucoequHenne addukca kay3aTusa
-dAr- X pa3HbIM TUIIAM COYETaHHMH. ITOT apPUKC MOKET MOIUDUITU-
pOBaTh TONBKO OAMH TJAroj B COYCTAHHU WIIH KE BCE COUYCTAHHE

2 3Hak «?» B TabnuIe 0003HaYaET WIIM TO, YTO HEBO3MOIKHO BBIIEIUTE
BapHaHT, MPEANOYHTaeMblii MHOOpPMAHTAMHU, WIH TO, YTO TJIAarojbl OIHOM
TPYMIIBI WK AK€ OJIMH TJIarojl B pa3HbIX 3HAUCHUSX PA3IHMYAIOTCS 110 MECTY
TIpUCOeINHEHHS TaHHOTO aPrkca kK coueTaHuIo.
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LEJIMKOM, B 3aBUCUMOCTH OT 3TOTO BO BCEX COYETAHUSIX, KPOME
CJIOKHBIX TJIaroJioB ¢ aCCUMHIJIMPYIOMIMMUCS BEPIIMHAMH, OH MPHUCO-
€IMHSAETCS K TOMY WJIM MHOMY KOMIIOHEHTY. B cloXHBIX riaroiax
C aCCUMWJIMPYIOIIMMHUCA BEPIIMHAMU Kay3aTHUB MOXET MPUCOEIH-
HATHCS TOJBKO K 3aBUcUMOMY. [1o-BUAMMOMY, 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO
BEpIINHA, C OJJHOM CTOPOHBI, I€CEMAHTU3UPYETCS, a, C IPYToH, Tepser
cBOOOMYy TepeIBIKCHUS B COUYCTAHWH, 3aKPEIUIIICh B ero abdco-
JIIOTHOM KOHIIE.

[lepBoHavanbHasdg runoTe3a O rpaMMAaTHUYECKOM XapaKTepe U3-
MEHEHHUH, MPOUCXOJAIIMX C PACCMATPUBAEMBIMH IJIaroJiaMu B Majio-
KapayKWUHCKOM JHAaJIeKTe, MO-BUIAUMOMY, MOATBEPKIAETCS, TOCKOJIb-
KY CIJIO>KHBIE IJ1aroJibl, BEpIIMHAMHU KOTOPBIX SIBISIOTCS 3TH €AUHUIIBI,
OTIUYAIOTCA OT JAPYTUX THIIOB COYETaHWs KOHBepOa Ha -z4A H
(hMHUTHOTO TIarojia HE TOJHKO MO (POHETHIECKUM, HO W 10 Mopdo-
CHHTAaKCHYECKUM TapamerpaMm. OIHaKO, HECMOTPS Ha (POHETHIECKYTO
ACCUMUJISIIMIO, KOTOPOU MOJBEPraloTCsl paccMaTpUBaeMble TJIaroJibl,
OHH COXPAaHSIOT MHOTHE CBOMCTBA, MPUCYIIUE BEPIINHAM CBOOOTHBIX
COUYETaHUH.
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A. A. Cubupesa
MI'Y, Mockesa

KAY3ATHB B TOPHOMAPHUVICKOM SI3BbIKE: IBOMHOM
KAY3ATHB U CEMAHTHKA HHTEHCU®UKAIINA

Hama pabora mocBsieHa ceMaHTHKE TOPHOMAPHHUCKOTO Kay3a-
THBA Ha -5kt- (TIOCTIe IEpEAHNX TTACHEBIX -Jkt-). B wacTHOCTH, MBI pac-
CMOTpHUM, KaKHe ceMaHTH4Ieckne 3QeKThl BO3HUKAIOT pu 00pa3oBa-
HUHM JIBOMHOTO Kay3aTuBa. JlaHHbIE cOOpaHbI B XOZAE OSKCIEAUINH
B c. Ky3nenoBo Pecrry6imnku Mapwuii 91 nerom 2017 .

Addukc -5kt- sBnseTca mokasareieM AUCTAHTHOTO Kay3aTHBa.
Hamu Obu1H BBISIBJICHBI CIIEYIOIINE €T0 CeMaHTHYeCKHe cBoHcTBa. OH
MOXET BBIpAXKaTh HAJMYUE MPOMEXYTOYHOTO yYAaCTHHKA CHUTYAIMH
C POJIBIO areHca:

(1)  Pet’a pic-5m sar-em-d-3kt-en
ITetss 3a60p-ACC KeATHIA-INCH-CAUS-CAUS.DIST-PFV
‘IleTst mOIpPOCHIT KOTO-TO MOKPACUTD 3a00p B JKEITHIM 1IBET .

[eiicTBre, coBepmaeMoe CyObEKTOM Kay3HPYIOIIETO MOACOObI-
THA, MOXKET OBITH KaK BOJIMTUBHBIM, TaK 1 HCBOJIUTUBHBIM .

(2a) Pet'a Vas'a-m liid-3kt-en
Ilers Bacs-ACC myraTtbcs-CAUS.DIST-PFV
‘ITers ucmyran Bacro’.

(2b) Pet'a Vas'a-m  jori agdl  liid-3kt-en
Ilers Bacs-ACC HapouHO NEG myrarbca-CAUS.DIST-PFV
‘IleTst HeHapokoM Hcmyran Bacro’.

Hac unTepecyer, kaknue cBONCTBA MOABISIOTCA Yy -okt- TIpH YA-
BoeHnn mokazarens. B [[amkun 1966: 109-110, Jleryunmii, Komo-
markuii 2012: 346] BBIAEHSAIOTCS CIIy9aW HCIOIB30BAHUS JABOWHOTO
Kay3aTuBa Ha -2kf- B JYTOBOM MAapHUICKOM SI3BIKE IJISI BBIPAXKCHUS
nBoitHON Kaysanuu. CormacHo [Kulikov 1993], nBoiinbsie Kay3aTHBBI
B SI3BIKaX MHUpPA MOTYT UMETh CEMAaHTHKY MHTCHCH(UKAIINN Kay3allnu.
JanHoe siBIeHHWE HAONIONAETCS B TOPHOMAPHICKOM S3BIKE, OIHAKO

159



KJIay3Ebl C I[BOI\/'IHI)IM Kay3aTUBOM JEMOHCTPHUPYIOT NOJIUCEMUIO, U UX
3HAYCHHUEC HC CBOOUTCA K CCMAaHTUKC I/IHTeHCI/I(l)I/IKaHI/II/IZ

(3a) Pet’a Vas’a-lan kok cas 35kdm-z5-m
Ilers Bacs-DAT 1Ba 4ac REFL-POSS.3SG-ACC
vac-dkt-en
KIate-CAUS.DIST-PFV
‘Tlets 3actaBwi Bacro xgate ero aBa yaca’.

(3b) Pet’a Vas'a-lan kok cas 5Skdm-z5-m
Ilers Bacs-DAT gBa dYac REFL-POSS.3SG-ACC
vac-skt-dkt-en
XKIaTb-CAUS.DIST-CAUS.DIST-PFV
1. ‘Tlers {B mpwkazHOM TOpsAIKe} 3acTaBWI Bacio kmarb ero
JIBa Jaca’.
2. ‘Iletst 3acraBun Bacro xnath ero aBa daca {mpuuem Bacs
xman [letto o cBoeii Bose} .
3.“{Tak cnoxwunnce 006CcTOATENBCTBA, YTO} Bace mpumiocs aBa
vaca xaath [letro’.

Ilepsriit w3 BapuantoB mnepeBoga (3b) — mpeackaspiBaeMast
Teopuell ceMaHTHKa MHTEHCH(HKALUHN Kay3aluH (TO €CTh MHTEHCH-
¢ukamu ycunuil kaysartopa). BTopas u TpeTbs MHTEpIpeTanyuu Ka-
JKYTCSI BECbMa HETPUBHAIBLHBIMH.

B namreit paboTte MBI HCIIOIB3yeM MOHATHS Kay3aJbHOH LEN0o4-
KM ¥ Kay3aJIbHOW 3aBHCHMOCTH, BBeJeHHEBIC B [Lewis 1973], aroObt
OOBSICHUTH BBISIBIEHHBIE ceMaHTHdeckne 3¢ddexter. bynem cumrats,
4YTO cOOBITHE Y Kay3albHO 3aBUCHMO OT COOBITHA X, ecnu Y HE ocy-
IIECTBUJIOCH ObI NMIPH HEOCYIIECTBICHUHN X, M 9TO cOObITHE X Kay3H-
pyeT coObiTne Y, eClii MOXKHO IOCTPOUTH LENOYKY Kay3aJbHO 3aBHU-
CUMBIX COOBITHII OT X 110 Y.

MpsI nokaxeM, 4To 1) mpu yABOCHHWH Kay3aTHBHOM MOp(eMbl
MOXET YBEIMYMBATHCS Kay3aJbHasl [ET0YKa, BeIymas oT coobrtus X
K Kay3UpyeMOMy MM COOBITHIO Y, 2) NIBOMHOW Kay3aTwB -5kt-dkt-
B TOPHOMApPUHCKOM SI3BIKE MOYKET TakkKe MapKHPOBAThH CIIydaH, KOTAa
JUIs COOBITHSL Y HEBO3MOJKHO OIPENENNTh, KaKoe COOBITHE eT0 Kay3u-
pOBaNo, OJHAKO MOXHO BBICTPOHTH ITOTEHIIMAIHHO HE OTPaHUYCHHYTO
Kay3aJbHYIO IIENoYKy (cM. mepeBon 3 B (3b)).

MpbI cunTaeM, 4TO CeMaHTHKa JABOWHOIO Kay3aThBa B FrOpHOMa-
PHUICKOM SI3BIKE B HEKOTOPBIX CIydasX CBOAWTCS K MHTEHCH(DHKALINU
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MUCTAaHTHOCTH TOKa3aTens -dkf-. OMocpesoBaHHOCTh BO3HUKACT
BCJIC/ICTBUE YBETUYCHUS Kay3adbHOTO MyTH, T. €. JBOWHBIC Kay3aTHBEI
0003Ha4af0T OOJBINYIO AUCTAHTHOCTH MO CPABHEHHIO C OJUHAPHBIM.
Jannerii cemanTndeckuii ekt Mpl OyIeM Ha3bIBaTb MHTEHCH(H-
Kalued NMCTAHTHOCTH.

WuTepriperarus 2 B (3b) mpu JaHHOM TOIXO/€ TAKXKE OOBICHS-
eTCS TPETOJI0KCHIHEM 00 MHTCHCU(DUKAIINN CEMAaHTHKH JTUCTAHTHO-
ctu. [letuno BiwsiHME Ha Bacio B maHHOM ciydae MUHUMAIBHO, T. K.
MoCJIeAHUN JIEUCTBYET MO cBoel Bousie. [{aHHBIN ciydyail Mbl Ha30BEM
«OTMOCpeI0BAHHBIM JUPEKTUBOM». B Harem Tokiaae Mbl MoApoOHO
paccMOTpHUM Bce YKa3aHHBIE CeMaHTH4YecKHe d(PQEKThl U Monpodyem
OOBSICHUTH WX C TOYKH 3PSHHUSI HAIIETO MIPEIITOIOKEHUSI.

CHHCOK yCJIOBHBIX COKpalleHMIt

3 — 3 mumo; ACC — akky3aTuB; CAUS — Kay3aTuB; CAUS.DIST —
JUCTaHTHBIN Kay3aTuB; DAT — naTuB; INCH — MHX0aTHB; NEG — OTpHIa-
HHE; POSS — noccecus; PFV — nepeKTuB; REFL — pediekcus; SG — eAnH-
CTBEHHOE YHUCJIO.
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M. A. Cuooposa
MTI'Y, Mockesa

CTPATEI'MU BBIPAKEHUSA ITPUBJIN3UTEJIBHOCTHU
B XAHTBIMCKOM SI3bIKE

Ion xonmmuectBenHsIMU KoHCTpyKuusamu (KK) B pabore morn-
MAIOTCSl KOHCTPYKIIUH, COIEPKAIINe CYIIeCTBUTENbHOE, MOAUDUIIHN-
poBaHHOE YUCIUTENBHBEIM. OO0bekTOM wmccnenoBanus sBistores KK
C HETOYHBIM 3HadeHueM (ammpokcuMatuBHbie KK) B XaHTBICKOM
a3bIKe. MBI paccMoTpuM MopdocuHTakcnueckue coiictsa Ul ¢ am-
MPOKCUMATUBHBIMUA UHUCIUTEIEHBIMA B COIIOCTABIIEHUU CO CBOWCT-
Bamu KK ¢ TOUHBIM 3Hau€HHMEM YHUCIUTENBHOTO. B MMermuxcs onu-
CaHMIX XaHTHIHCKOTO s3bIka ([Hukomaesa 1995; Kakcun 2007] u ap.)
9TH BOIIPOCHI HE 00CYKTATHCh.

Marepuan cobpaH B dKCIegunusax B c. Bocsxoso, ¢. Myxu u
c. Osropr lypsimkapckoro p-Ha SIHAO wu c. Teru BepesoBckoro
pationa XMAO B 2016-2017 rT.

B xaHTEHIICKOM sI3BIKE €CTh JBa KOHKYPHPYIOMIUX ITOKA3aTeIs
npubmmsnTensHOCTH: -kem’ u -fem (APPR). ANmpokCHMAaTHBHBIE KO-
JTUYECTBEHHBIC YUCIUTENBHEIC, SBISIOMUECT MOAU(HUKATOpaMU HMe-
uu, umeroT Bunx NUM-APPR (naf ‘gerwipe’, nai-lem ‘mpumepHo de-
ThIpe’). B cnoBapsx (cm., Hampumep, [Komkapesa (pem.) 2011: 56])
3apuKcEpoBaHa CaMOCTOSITENBbHAS JiekceMa kem ‘0o0pa3’, ToTraa Kak
nexcemMa *fem OTCYTCTBYET. DTO MO3BOJSET MPEINOIOKUTH, YTO TIO-
Kazarens -fem Oojee TpaMMaTHKAIN30BaH, YeM -ken.

VY Hocwureneit ¢ Gonee COXpaHHOH CHCTEMOW MPOCIEKUBAETCS
YeTKas NUCTPUOYIHS JAaHHBIX IMOKA3aTeNel: YHCITUTEIhHBIC ‘OJUH —
‘mmecTs’ (M OTYACTH COJCPIKAIINe WX COCTaBHBIC YHCIUTEIHHBIC) MO-
TYT IPUCOCTUHATH TOJIBKO -fem, TOTJa KaK BCE OCTaIbHBIC — TOJBKO
-kem®. CormacHo [Maiituackas 1979: 164], cpeay UMCIHTENBHBIX

' Cormacho [Komkapesa u ap. 2011: 56], -kem B xauecTBe Mapkepa Mpu-
ONMUBUTENBHOCTY SIBJIIETCS TTOCenorom, oanako B [Ctpenkosa 2013: 79-80]
JTAaHHBIN 2JIEMEHT TPAKTyeTcs Kak apuKc.

? CounonmMHrBACTHYCCKAS cHUTyarus, HabroaeMasi B JaHHBIX HUANO-
Max, TaKOBa, YTO XaHTBIMCKUH S3BIK aKTHBHO BBITECHSCTCS PYCCKHM, MOATO-
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MIEPBOTO JECSITKA JIUIIH ‘OIWH — TIeCTh’ BO3BOIATCS K OOITNM (PUHHO-
YTOPCKUM 3THMOJIOTHAM. To ecTh Oosiee crapblii mokasarensd (-fem)
MIPEATIOYTHTENIEH Ha Oojiee CTaphIX 00pa3oBaHMsAX, a -kem — Ha Oojee
MIO3/THUX, CTAHOBSICH NPH 3TOM NPOAYKTUBHBIM. Kpome TOro, Yy 3THX
nokaszateisiell ectb BakHoe pasnuuue B KK ¢ enuHunamm usmepenus.
OTO CBA3aHO C TEM, YTO E€AWHUIIBI M3MEPEHMs, KaK M Ha3BaHUSA KOH-
teitHepoB, B KK o0namaior KBaHTH(HUIHUPYIOIIMMH CBOMCTBaMHU
[Alexiadou et al. (eds.) 2007; Koptjevskaja-Tamm 2009] u sBnsitoTCst
9acThIO cIIOKHOTO KBaHTH(uKaropa [Yadroff 1999].

B gacTti nanoNeKTOB B KOHCTPYKIUAX C OOBIYHBIMU CyIIECTBHU-
TEJIHBIMH JIOKYC MAapKHpPOBaHHSA MPUOIM3UTEIHHOCTH OTrpaHHYCH
anciurensHeM (fapat-kem xojat/’lapat xojat-kem ‘oxomno cemu derno-
BEK’), TOrma KakK C eIWHUIAMH H3MEpPCHHUS (B T. Y. C OKKa3WOHAIb-
HBIMH, CM. (2)) BO3MOXXHO MapKHpOBaHHE KaK YHCIUTENBHOTO (kdt-
fem Sos ’TipuMepHO 1Ba 4Yaca’), TaK W MOCJETHETO dIeMeHTa (kdt Sos-
kem ‘mpumepHO nBa dbaca’/kat Sos xuwat-kem ‘(TIPOIOIDKUTEINb-
HOCTBIO) TIPUMEpHO 11Ba gaca’), cp. (1) u (2) B HanboJiee CTPOTUX CHC-
Temax. JliIs BeIpaKeHHs NPHONM3UTENFHOCTH HE Ha YUCIUTEIHHOM
B 9THX KOHCTPYKIMAX UCIIONB3yeTcs -kem, HO He ~fem”.

Turmonornueckue CBEJEHNS O CHHTAKCHCE allPOKCHMAaTHBHBIX
KK mocraTodHo CKyZHBI, OIHaKO MOKHO NPOBECTH HEKOTOpHIE Ma-
paienu ¢ kopeickoi cuctemoit [Pyanunkasi, XBan 2010] u BHyTpH-
TeHETHYECKOEe COMOCTABICHHE C MOKIIAHCKIM U TOPHOMapHHCKIM.

Bo Bcex ymoMSHYTBIX S3BIKAX €CTh OCOOBIN Mapkep MpHOIM3M-
TENTBHOCTH, KOTOPBI MOXKET 3aHMMAaTh MO3WINIO JINOO TIOCIIe YHCIH-
TeNBHOTO/KIIacCH(hUKATOpa, MO0 Tocie eNUHUIBI M3MepeHus. OaHaKo
€CTh M PasNINyMsL: TIPU OJHON CTpaTEeryuy, UCIIOIb3yeMOi B TOPHOMapHIA-
CKOM, TaKOH MOKa3aTeb, SBISIOIINICI CaMOCTOATEIBHOH CI0BOGOPMOH,
He MoxeT «pazouBate» cioT Mep (MEAS): *NUM + APPR + N, [Ipu
IpyTOii, Kak B MOKIIaHckoM, rae APPR Breipaxkaercs mopdomoruye-
CKHM, HANpOTHB, B KOHCTPYKLHMSX JIFOOOTO THMA TPEANOYTHTEIHHO
MapKApOBaHWE Ha YHCIHUTEIFHOM, TOT/Ia KaK EIUHHIEI U3MEpeHHS
TOJIBKO JIOITYCKAIOT (HO HE KaK IPeNNOYTHTENbHBIH BapHaHT) OTKJIO-
HEHHEe OT cTaHmapTHOH Mojenu. KoHCTpyKmmu c -kem WCIIONB3YIOT

MY Y MHOTHX (OCOOEHHO MOJIOJBIX) HOCHUTENEH HaOMI0JAr0TCs OTKJIOHCHUS
OT OIHCAaHHO CHCTEMBI, KOTOPBIE MBI OJPOOHEE OCBETUM B JOKJIAJIE.

3 Boree m10apo6HOE 0OCYKICHHE CBOMCTB «HACTOSIIHX H3MEPSIEMBIX)»
OyzeT mpecTaBlIeHO B JOKIALIE.
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MIEPBYIO CTPATETHIO, TOT/Ia KaK KOHCTPYKIWHU C -fem OJKE KO BTO-
PO, HO ¢ OOJIBIIMHU OTPaHUIECHUSIMH.

MBI 00BSICHSIEM CBOMCTBA XAHTBICKON CHCTEMBI B3aUMOJIEHCT-
BHEM JNaXpPOHUYECKUX IPOIECCOB M CHHTAKCHYECKUX OTpPaHMYECHHH.
[lo maHHBIM PAacCMOTPEHHBIX fA3BIKOB, Y€M MEHEe IpaMMaTHKaIn30-
BaHHBIM WIN Oojee MOoNM(pYHKINOHANBHBIM SBISETCS ITOKa3aTelb,
TEM MEHee BEepOsATHO, UYTO OH CMOXeT «pa3doute» MEAS, cm. Tab-
numy 1 (cTparerms, mpH KOTOPOW TIOKa3aTelb IPHCOETHHSICTCS
K HACTOSIIEMY KBaHTU(DHIHPYEMOMY, HIKE HE YIUTHIBACTCS).

(1) pdasan-an  omoas-at jan an [*jan
CcTOJI-LOC  cuaers-NPST.3SG 10 gamka 10
an-kem /*jay an-tem

gamka-APPR 10 uamka-APPR
‘Ha cTosie cToUT MPUMEPHO JECATH Yallek .

Q2 ®tam  jux kutat-af wet  xojat-kem
3TOT JIepeBO  TONIMWHA-3SG.POSS 5 deloBek-APPR
‘OTO JepeBO TOJUIMHOM C MATh YEIOBEK .

Ta6J'II/IL[a 1. CuHTaKcHYeCcKHe CBOMCTBA MOKa3aTellel HpI/I6J'II/ISI/IT€J'ILHOCTI/I

SAzpik | ITokazatens | Craryc NUM + APPR+ | NUM + Nmeas +
Nmeas (+N) APPR (+N)
XaHT. -tem Addurc OK *
MOKII. | -Ska Adduke OK ?
XaHT. -kem Adduxc / OK OK
ITocaenor
r.-map. | Ndar3d Iocnenor * OK
JIureparypa

Kakcun 2007 — A. JI. Kakcun. Ka3pIMCKMii IHAJIEKT XaHTBIMCKOIO S3BIKA.
Xantei-Mancukiick: MU3garensctso [Tonurpaduct, 2007.

Komkapesa (pen.) 2011 — H. b. Komkapesa (pex.). Juanexronorudaeckuit
CIIOBAaph XaHTBIMCKOTO A3bIKa (ITYPHIIIKAPCKIH W MIPHYPATBCKUN THa-
nextsl). ExarepunOypr: backo, 2011.

Maiitunckas 1979 — K. E. Maiitunckas. Mcropuko-conocTaBuTelbHAS
Mopddororust PUHHO-yropcKuX s3bIkoB. M.: Hayka, 1979.

Huxonaesa 1995 — U. A. Hukomaepa. OOMOpCKHI TUANICKT XaHTBHIHCKOTO
s3pika. Hamburg: Mitteilungen der Societas Uralo-Altaica, 1995.
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C KJIacCHU(UKATOPOM M aNNpOKCHMAaTUBHBIE KOHCTPYKIMH B KOpEH-
CKOM SI3BIKE: TPaMMaTHYECKHE CBOIMCTBA M CEMaHTHUECKHE XapakTe-
puctuxu // Ypano-anraiickue uccienoBanus 2, 3, 2010. C. 53-71.

CrpenxoBa 2013 — O. b. CtpenkoBa. IMeHa 4HCIUTENbHBIE yAMYPTCKOTO
a3bIKa. MbxeBck: Y AMypTckuit yHuBepcuter, 2013.

Alexiadou et al. (eds.) 2007 — A. Alexiadou, L. Haegeman, M. Stavrou
(eds.). Noun Phrase in the Generative Perspective. Berlin — New
York: Mouton de Gruyter, 2007.

Koptjevskaja-Tamm 2009 — M. Koptjevskaja-Tamm. “A lot of grammar
with a good portion of lexicon”: Towards a typology of partitive and
pseudo-partitive nominalconstructions // J. Helmbrecht, N. Yoko,
S. Yong-Min, S. Skopeteas, E. Verhoeven (eds.). Form and Function
in Language Research. Berlin: Mouton de Gruyter, 2009. P. 329-346.

Yadroff 1999 — M. Yadroff. Formal Properties of Functional Categories:
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10. B. Cunuuypsina
MTI'Y, Mockesa

O CTATYCE FTOPHOMAPUIMCKOI'O CY®®UKCA -LA'

T'opaOMapwiickuii cypuke -/a (c BapuaHTOM -/d) OMMCHIBACTCS
B IpaMMaTHKax KaK CPaBHHUTENBHBIA majex (wim xommnapaTtus). Oc-
HOBHOE €T0 3HaYeHNE — BBIPAKCHHE CPAaBHEHUS EHCTBUS MU COCTO-
STHAS OJHOTO TIpeAMeTa C JeHCTBHEM WIIHM COCTOSTHHEM napyroro [Ty-
sapoB 1987] mnm, pore roBops, opopMICHHE CTaHJapTa CPaBHEHUS
B CPaBHUTEIHHBIX KOHCTPYKIHUAX CO 3HAUYCHHEM PAaBEHCTBA (TEPMIHO-
norus B3sTa u3 [Haspelmath et al. 1998]), kak, manpumep, B (1). Kpo-
Me 31oro, B [CaBatkoBa 2002] BblAenseTcss OMOHUMHUYHBINA HapeUHbIN
cypduKc, KOTOpEI 00pa3yeT Hapedns CO 3HAYCHUEM COIMOCTABICHUS
W CpaBHEHUS OT CYIICCTBUTCIBHBIX, IPHIATATCIBHBIX M MECTO-
UMEHUH.

(1) pet'a povar-la kack-as jamdsl-d
Ilerss moBap-CMPR  ecTb-INF roTOBUTH-NPST.3SG
‘ITeTs TOTOBUT Kak moBap’.

Onupasicb Ha TOJY4YCHHBIE B XOJE IOJEBOTO HCCICIOBAHHUS
JaHHbIe, MbI YTBEPXKIAEM, YTO IOKa3aTellb, TPAAHIHOHHO BKIIIOYa-
IOIIMKCA B psii TOPHOMAPHUICKUX MajJekel, Ha caMOM JieJie TaKOBBIM
HE SIBJISETCS.

B monp3y Takoro penieHus TOBOPHT BO3MOXHOCTH IIPHCO-
ennHeHnsa cypdukca K GUHATHBIM (hopMaM Tiaroja B Cilydae, eCid
IJIarojbHasi TPyIa sSBISETCS CCHTCHIHAIBHBIM aKTAaHTOM TIJIaroJioB
CO 3HAUYCHHEM UYYBCTBCHHOTO BOCIpHSTHA (Hampumep, cucas, kajas)
(2a). Xots u Oonee pacpOCTPaHEHHOH CTpaTeTHEH SBISETCS TPHCO-
envHeHne cydpuKrca K HOMUHATN3aUY Ha -m3 (2b).

! Hannble Obutn coOpanbl B xone skcnemunuit MI'Y u HUY BIID
B ['opHOMapuiickuii p-H pecn. Mapuit 91 (uronb-aBryct 2016-2017 rr.; skc-
neaunus noaaepkana rpantoM PITH® Ne 17-04-18036 «Jkcmeaunus Mo
cOOpy NaHHBIX YpaIbCKUX W aNTaliCKUX S3BIKOBY). MccnemoBanue momaep-
)kaHo TpantoM POOU Ne 16-06-00536 «CeMaHTHKO-CHHTAKCUYECKUN HH-
Tepdeiic B ypanbCKUX M alTaHCKUX A3BIKAX).
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(2a) malim tagacs pet'a tol-es-ld
1.DAT  ceromgHs ITers mpuiTH-NPST.3SG-CMPR
cuc-es
Ka3aTbCI-NPST.3SG
(2b) ma3lim tagacs pet'a tol-ma-la
s.DAT  ceroans Iletss nmpuldTHU-NMZ-CMPR
cuc-es
Ka3aTbCs-NPST.3SG
‘MHue kaxercs, 4to [leTs cerogus npuaer’.

Kpome atoro, B 1okiIane Mbl pacCMOTPUM APYTYIO HHTEPECHYTO
0COOCHHOCTh HCCIIETyeMOro cyddukca — cTpareruro ohopMICHHS
CTaHJapTa CpaBHEHHS B CPABHUTENBHBIX KOHCTPYKIHAX. Eciu
CTaHIAPT CPAaBHEHUS HAXOMUTCS B CYOBEKTHONH WM OOBEKTHOM
TTO3UIINH, HCCIEAYEMBII CyPPUKC PHCOeTUHIETCS HETIOCPEICTBEHHO
K uMeHH (3), TpH STOM 3ampelieHo YroTpeOIeHne IoKa3aTems
aKKy3athBa. ECIM jxe cTaHIapT CpaBHEHHS CTOMT B IPYTUX CHHTAKCH-
YEeCKUX MO3HUIMAX, TO PHCOeAHHeHNE cyPdurKca -/a BOSMOKHO B TOM
cllydae, €ClM CHadaja INPHCOEIUHHUTH IOKa3aTelb aTpuOyTHBa -§3
(4a). Takum 00Opa3oM, MBI MTOKAXEM, B YeM OTIHYUSI MEXIy -la U
TIOCIIETIOTOM gan’ ‘Kak’, Takke O(pOPMIIIIOIINM CTaHAapT CPaBHEHHS
B CPaBHUTENBHBIX KOHCTPYKIHAX (4b), HA CHHTAKCHYECKOM YPOBHE.

(3) tet'avii  moér-sm kal'avongs-(*m)-la
pebeHok-PL sroma-ACC rpubd-(*ACC)-CMPR
pog-a-t

cobmpatb-NPST.3-PL
‘Jletn cOOMPAIOT SATOBI KaK TPHOBI .

(4a) pet'a poken-3st3 kreslo-St5-*(s3)-la
ITets cryn-IN Kpecio-IN-*(ATTR)-CMPR
Sdnz-d
CUIEeTh-NPST.3SG

(4b) pet'a poken-3st5 kreslo-st5  gan’ S$onz-d
Ilerss cryn-IN Kpecno-IN  Kak  cuJeThb-NPST.3SG
‘IleTs cuaUT Ha CTyJIe KaK Ha Kpecie’.
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A. B. Conoeévésa

MTI'Y, Mockesa

IHAPTUTUBHBIE U IICEBAOINAPTUTUBHBIE
KOHCTPYKIIAA B TOPHOMAPUICKOM SI3bIKE'

IlaptutuBHBIE M TceBmomapTuTHBHBIE KOHCTpykmmu (IIK u
[I1K) mo [Koptjevskaja-Tamm 2009] — 3T0 THIBI KOJTHYECTBEHHBIX
MMEHHBIX KOHCTPYKIIMH, COCTOSIINE U3 IBYX NMEH CYIIECTBUTEIbHBIX
(N1 u N2), mepBoe 13 KOTOPHIX KBaHTH()UKATOP, a BTOPOE UMEET pa3-
JIMYHBIE 3HAYEHUS B 3aBHCUMOCTH OT CTPYKTYPBIL:

— T1K 3akmro4aroT B cebe IOAMHOKECTBO €INHMII, OTAEIIEMOE OT
OTIPEICIIEHHOTO MHOXKECTBA (O6A0YWKUHBL KHUSU, DO KYCHbIU Yall),

— IIIK omnwmceBalOT a0CTPaKTHOE MOIMHOMKECTBO, KOTOPOE
OTJIENSECTCS OT HEOTIPENCIICHHOTO MHOXECTBA (uail, yeemot).

Opnako N1 Takke MeHseT cBOIO (DyHKIHMIO IIPH pa3HBIX MHTEP-
nperanusax KoHcTpykuuil [bopmés, ITaptu 2011], a umMenHoO:

Tabnwma 1. ®yakws N1 B 3aBUCHMOCTH OT HHTEPIPETAIUH KOHCTPYKITHH

Ponp N1 Murepnperanus
Mepa a5 cyOcTaHIK ‘AD HOC’ — MEPA
Konreitnep, copepxamuii nopruto | KBAHT
cyOcTaHIuu
Konretinep, cogepxarnimii KOHTEMHEP+KBAHT
CyOCTaHITNIO

B ropHomapuiickoM SI3bIKE€ CYIIECTBYET S5 KOHCTPYKIIMH,
BBIPAXKAIOIIMX OTHOMEHHS Mexy N1 n N22.

KoncTpykius ¢ atpuOyTHBHBIM Cy(PGOUKCOM, HUMEIONTUM TIPO-
npuetuBHOe 3HaueHHWe (‘N1 mmeromuit N2°) B TropHOMapUHCKOM
OJIHO3HAYHO HE YKa3bIBaeT, IJle MMEHHO HaxoauTcsi N2 1Mo OTHO-

' MiccnenoBanme nomnepxkano rpantom PODU Ne 16-06-00536 «Ce-
MaHTHKO-CUHTAKCHYECKUH HHTep(deic B ypaTbCKUX U aNTalCKHUX S3BIKAX).

* JlaHHBIe COOPAHBI B XOJIE JBYX COBMECTHBIX dKcriemuiii MI'Y u HUY
BIIID B ¢. MuxpsixoBo I"opHOMapwmiickoro p-Ha pectt. Mapwit O netom 2017 1.
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mennto Kk N1 (BHyTpr/Ha TOBEpXHOCTH). BTOpoe, He MapTUTHBHOE
3HAYCHUE HEYMECTHO JUI CyOCTaHIIHIA, HO BO3MOXKHO TSI ITPEIMETOB:

(la) N2-PROP N1

Saser-dn stopka

MOJIOKO-PROP  CTaKaH

1. ‘cTakaH, UMEIOLINA MOJIOKO BHYTpH

2. #‘CTaKaH, HMMEIOIINNA MOJIOKO Ha TOBEPXHOCTH’

(2) olma-an vedard
s10JIOKO-PROP BEIIPO
1. ‘Beapo, umeroree SOIOKH BHYTPH
2. ‘Bellpo, Ha KOTOPOM HapHCOBAHBI SOJIOKH’

B (1b—c) mpencraBiieHBI KOHCTPYKITUU COTOJIOKEHHUS, B KOTO-
pBIX cBsA3b Mexay N1 u N2 He MapKupyercs:
(1b) NI1N2

stopka  §3ser
CTakaH MOJIOKO
‘cTakaH MoJIoKa’

(Ic) N2NI1

saser  stopka
MOJIOKO CTaKaH
‘cTakaH JJsl MOJIoKa’

Crpykrypa u3 npumepa (1d) gacto BcTpewaercss B yCTHOH peyn,
HO SIBIIIETCS] KATBKOU C PyCCKOTO SI3BIKA.

(1d) N2 dono N1

saser  dono stopka
MOJIOKO C CTakaH
‘CTaKaH ¢ MOJIOKOM’
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B mpumepe (1e) N1 mapkupyercs KOMITO3HIIMOHAIBHBIM MOKa-
3aTeNleM HHECCHBA -§2 U aTPUOYTHBH3ATOPA ~52°.

(le) NI-IN-ATTR N2
Stopka-5t5-§5 Saser
MOJIOKO-IN-ATTR MOJIOKO
‘MOJIOKO, HaXOJsIIeecd B cCTakaHe’

Lens nokmama — paccMOTpETh KaXIYI0 M3 3THX CTPYKTYp U
MOKa3aTh KaKOW MHTEpIpeTanniy/KaKuM HWHTEPIpPETalsIM OHA COOT-
BETCTBYET, MOXKeT 11 ynoTpebinsatees B IITIK n/mmm TTK.

Taxke MbI TOPOOHEE OCTAHOBHMCSI HA CHHTAKCHYECKOW CBS3U
mexxay N1 u N2 B (1b), Tak Kak IMEHHO CTPYKTypa KOHCTPYKIIUH C CO-
TIOJIO’KEHNEM BBI3BIBAET OOJIBIION MHTEPEC B PAa3HBIX s3bIKax. B [Ale-
xiadou 2007] npennaraercs i Hee 1Ba (HOPMAIBHBIX aHATIN3A: TTOIXO
onuoi npoexuu (ITTTK — mpoekrms, rae N1 — momydyHKImoHaNbHAS,
a N2 — nexcuueckasl BEpIIMHbI) M MPEIUKATHBHBIN (TIpeaycMaTpuBaeT
MPeANKATUBHOE TIEPEIBIKEHIE BEPIINHEI/ Ppa3oBoil KaTeropum).

B Hacrosmeit pabore OyneT MpeACTaBIEHO IOKA3aTEIbCTBO
TOTO, YTO HU OJWH W3 ITHX AHAIN30B HE MOJXOAWUT IS ONMHCAHUS
TIIIK cononoxkeHust B rOpHOMAPUUCKOM SI3BIKE.

B 3aBuCHMMOCTH OT MHTEpHpETalny U Majeka, B KOTOPOM YIIO-
Tpe6iIeHa JaHHas KOHCTPYKIHs (IpaMoM/KocBeHHOM)' GymyT mpes-
JIOKEHBI Pa3IMYHbIE aHAJIHU3BI, OTPAXKAIONINE CHHTAKCHYECKYIO CBA3b
MEXIY ABYMSI HMEHAMH CYIIECTBUTEIbHBIMU:

® COIIACHO KpUTepHUsM, npeacrasiieHHbIM B [Tectenen 20011,
Mbl gokaxkeM, yto BepmuHod IIIIK u IIK comomoxenuss N1 N2
B TOPHOMApPHUICKOM SI3bIKE sIBiIseTCS N2;

® U Pa3HbIX MajeXel M MPOYTEHUH HCIONB3YIOTCS TPYIITHI
pasHbix cTpykryp (DP/PossP/QP);

’B [[Inewak 2017] npeanonaraercs, 4yTo §ta§o — eNUHBINA MOKa3a-
TeJb, T. K. COYETAHUE JAPYTHX JIOKATUBHBIX MaleXell ¢ aTpuOyTHBH3aTOPOM
B MO3HILIMU MPUAMEHHOTO 3aBHCUMOIO HEBO3MOXHO. JTO pelieHue eme oo-
CYXKAaeTcsi, IOATOMY MBI TIOKa OyJIeM paccMaTpuBaTh 3TO KaK JBa CaMOCTOS-
TEJbHBIX TIOKA3aTesl.

* OHM MMeEIOT pasHble MOP(OCHHTAKCHUECKHME CBOICTBA, COIVIACHO
[MMnemrak 2017].
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®BHEC 3aBUCHUMOCTM OT TMajexa U  HHTEpIpeTaluu
yucaurensHoe ¥ N1 (QopMUPYIOT OJHY COCTaBISIONIYIO BHYTPH
KOHCTPYKIUH.

CnHcoK yCJI0BHBIX COKpPALleHMIT

1,3 — 1, 3 nuuo; N1 — mepa/koHTeliHep; N2 — cyOcraHius; ACC —
aKKy3aTHB; IN — HHHECHUB; ATTR — aTpuOyTHUBH3aTOp; PRF — IepQeKT;
PROP — MPOMNPUETUB; SG — €IUHCTBEHHOE YHUCIIO.
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H. M. Cmoiinosa
HUPA PAH, Mocksa

(HEJO)IPAMMATHUKAJTU3ALIUAS
MPOCTPAHCTBEHHBIX MOKA3ATEJIE:
JIOKATUBHBIE UMEHA B HAHAVICKOM SI3BIKE'

B HanailickoM f3bIKe (TYHTYyCO-MaHBWKYPCKHE) U1 YTOYHEHUS
JOKaIM3alui O0BEeKTa OTHOCHUTEIbHO OpHEHTHpa HCIOIb3YeTCs
HEeNbld PSR eNWHHI, 3aHUMAIOIIUX IPOMEXYTOYHOE IIOJIOKEHHE
MEXIy OOBIYHBIMHU CYIIECTBHTENBHBIMHU M Iocienoramu: do- IN, oja-
AD, uja- SUPER, pagia- SUB, sulia- ANTE, xamea- u Cea- POST, xangea-
ULTRA, sakpa- APUD, xoldon- LATER, poron- TOP u ap., cM. [ABpo-
pun 1961: 237ff.].

Tumonornueckn Hanbonee MHTEPECHBIM B HHUX KaXeTCs TOT
(axT, 9T0, 001a7asT HA TIEPBHII B3I OYEHb a0CTPAKTHBIM, «CIyXKe0-
HBIM» 3HaU€HHEM, KOTOPOTO MOXXHO OBUTO OBI OXHIaTh CKOpEe OT
MIOCTIETIOTOB, OHH IIPH 3TOM HE O0HAPYKUBAIOT OYEBHUIHBIX IPU3HAKOB
(hopMaTbHOI rpaMMaTHKAIM3aUN W TI0 CBOWCTBAM OCTAIOTCS OJImKe
K OOBIYHBIM CYIIECTBHUTEIBHBIM (0O MyTSAX M CTaausAX TI'paMMaTHKa-
JIU3alUU UMEH B MPOCTPAHCTBEHHBIE aJJIOTU CM., HalpUMep, [Svorou
1994]; cp. Takxke onucaHue MOXOXKEW CUTyallMM HA MaTepuase dHell-
Koro si3pika B [OBcssaEAKOBA 2015]). Cp.:

(la) si takto-si sakpa-do-a-ni
2SG ambap-2SG APUD-ESS-OBL-3SG
‘oKko0Jio (OYKB. B OKpECTHOCTH) TBOEro ambapa’

(1b) st takto-si gujca-du-a-ni
TBI aM0ap-2SG  KpbIa-ESS-OBL-3SG
‘Ha KpBIIIe TBoero ambapa’

' Hccnenopanue BImoNHEHO 1O rpanTy IIpesuaenta PD mms rocy-
JIapCTBEHHOM IMOAJEPKKUA MOJOABIX POCCUMCKHX YYEHBIX — KaHAUAATOB
Hayk MK-3158.2017.6 «I[loneBoe mcciaenoBaHie KOHTAKTHOTO BIUSHUS PycC-
CKOTO 53bIKa Ha IPaMMAaTHUKY BBIMUPAIONIMX sA3bIKOB P®: Ha Marepuane nua-
JIEKTOB HaHACKOIO U YJIBUCKOTO SI3bIKOBY.
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JlokatmBHoe wmMsa Fakpa- B (la), Kak ® 0OBIYHOE
CYIIECTBUTEIbHOE gujca ‘Kpblma’, o(OpMIIEHO IMPOCTPAHCTBEHHBIM
Majfie)kOM W TIOCECCUBHBIM a(@HUKCOM, COTIIACYEMBIM C CYIIECTBH-
TeIbHBIM-OpHEeHTHPOM (‘aMOap’). OOHO M TO XKe JIOKATHBHOE HMS
CIOCOOHO codeTaThes ¢ ad(uKcaMu pasHBIX MTPOCTPAHCTBEHHBIX Ma-
IeKel, o0pa3ys MeIylo CepHi0 «HampaBlieHHEe (3HAYCHHWE TIa-
Jiexa) + JoKanm3amys (3HaueHue JJOKaTHBHOTO UMEHH)»: cp. (2):

(2) takto 3Fakpa-do-a-ni /takto 3akpa-ce-a-ni
aM0apAPUD-ESS-OBL-3SG  /ambap APUD-DIR-OBL-3SG
1. ‘oxono TBOero ambOapa’ (OyKB. ‘B OKPECTHOCTH TBOETO aM-
bapa’, 3ccuB)
2. ‘k TBoeMy ambapy’ (OyKB. ‘K OKPECTHOCTH TBOEro ambapa’,
JIAPEKTHB)

Bonee Toro, Bce JIOKaTWBHBIE UMEHA YNOTPEOIAIOTCS M B He-
IIPOCTPAHCTBEHHBIX IMaJeXaX, 4YTO HCKIYAET TPAKTOBKY MX Kak
«TIOJTHOLEHHBIX» nocnenoros. Cp.:

(3) takto 3akpa-wa-niica-5-u!
am0ap APUD-ACC-3SG BUAETH-RES-IMP
‘ITocmoTpu Bokpyr/okoso ambapa!’ (akky3aTHB)

IIpocTpaHCTBEHHBIN MOCIEIOr B HAHAMCKOM S3bIKE OAMH —
naTtuBHBIA baro-(ni). Kak W JOKaTHBHBIE MMEHAa, OH IMPUCOCIAHHSET
noceccuBHBIN ad(UKC, COTNIACYIONIMICS C CYIIECTBUTENLHBIM-OpHEH-
TUpOM. B oTinune OT JOKATUBHBIX MUMEH, IOMUMO YKa3aHHOI'O pa3-
JUYUs, HE UMEET MaJeKHbIX CEpHil, HA CHHXPOHHOM YPOBHE IaJeK-
HBIH adduKCc B ero cocraBe BOBCE OTCYTCTBYET, XOTsI OOHapyKH-
BaeTcs Ha ypoBHE MOP(OIOrnieckux pedaekcos.

JlemapkallUOHHOW JIMHUEW, OTHENSAIONIEH JIOKaTUBHBIE MMEHA,
HA000POT, OT OOBIYHBIX CYIIECTBUTENBHBIX, CIIY)KUT HEBO3MOMXHOCTb
ynotpeOssIThess 0€3 MOCECCUBHBIX aUKCOB, Cp.saygar W aldan-
‘I1eI1b, JBIpa, TPOMEKYTOK MEXKTY B (4):

(4a) palan sangar-do-a-ni I/palanaldan-do-a-ni
mon  ApIpa-ESS-OBL-3SG  /mom  INTER-ESS-OBL-3SG
‘B LIEJIH B MOy’
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(4b) sangar-du /*aldan-du
nmeipa-ESS  /INTER-ESS
‘B mienan’

EcTb 1 npyrue oTnuyms, HanpuMep HeCOCOOHOCTh MPUHUMATD
MoKa3aTeNlb MH.U. -sal~-sal.

[Ipu sTOM MeXAy MOJIOCAaMHU MPOTOTHUIIMYECKUX TOCIEIOTOB U
CYILIECTBUTEIBHBIX OOHApyKUBAaETCS KOHTHMHYYM (popManbHO U ce-
MaHTHUYECKU PasHOPOIHBIX ciiydaeB. B mokmaze OyIyT pacCMOTPEHBI
OTJIENbHbIE MapaMeTphl BapbUPOBAHHUSA, MO KOTOPHIM MMEHA BHYTPH
JIOKaTUBHOTO KJIacca TMPOSBIISAIOT OOJBIIYI0 WM MEHBLIYIO CTEIECHb
(dopManbHON TrpaMMaTHUKaIM3aluU/OTIMYKS OT OOBIYHBIX CYIIECT-
BUTCNBHBIX. JlaHHBIE MO 3TUM HapaMeTpaM OYIyT COMOCTABIICHBI
C CEMAaHTUYECKHUMH PA3IUUUSIMH MEXIY JIOKATUBHBIMU HMEHAMHU,
B T. 4. CO CHOCOOHOCTBIO BBIpaXKaTh YaCTh OpUEHTHUPA (‘TIEpEeTHSISA CTO-
poHa ambapa’) vs. IPOCTPAHCTBO B OKPECTHOCTU OpHEHTHpa (‘mepen
ambapom’).

Hwuxe nepeunciieHbl OCHOBHBIE TapaMeTPHI:

1) Mopdonornyeckue ocobeHHocTH. YacTh WMEH BHYTPH
JIOKaTUBHOTO KJ1acca OOHApPY>KUBAIOT MOP(HOIOTUIECKOE CXOACTBO —
OKAHYMBAIOTCS Ha -io~-ed.

2) BeIpakeHre 3CCUBHOTO 3HAYCHHSI 3CCHBOM-JIATUBOM -du~-do
(duTo XapakTepHO AJisl OOBIYHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX) VS. JOKATHBOM
-lo~-la.

3) HabGop mpocTpaHCTBEHHBIX MajiexkKel, XapaKTePHBIX I JIO-
KaTUBHOTO UMEHH. Bce nMeHa coueTaroTcst ¢ 9CCUBHBIM MAJeKoM (3¢-
CHUBOM-JAaTHBOM WJIH JJOKaTUBOM), HO HE BCE C HANPaBUTEIbHBIMU. bo-
Jiee XapaKTepeH Ui JOKAaTUBHBIX UMEH JIATHB, MEHEE — a0JIaTuB.

4) Beibop noceccuBHOro ad¢ukca MH.4./€.4. TP COYETaHUU
C CYIICCTBUTEIHHBIM-OPHUEHTHPOM BO MHOXECTBEHHOM umcie. Ha-
psay ¢ oxXuIaeMbIM apPUKCOM MH.Y. -Ci, TSl TIOKAaTUBHBIX UMEH BO3-
MOJKEH, a IS 9acTu IpeAarnodyTuTeicH ahdukc en.d. -ni.

Bynyt ucmonp30BaHbl JaHHBIC SIUIMTAIMU 10 BYM TOBOpaM
HaHACKOTO sI3bIKA, HANXWHCKOMY M TOPHHCKOMY, a Takke (B MCHbB-
meM 00beMe) TEKCTOBBIC JaHHEIC.
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M. H. Ycauéea
MI'Y, Mockesa

IMPOCTPAHCTBEHHBIN JEHKCHUC
B KOMU-SI3bBUHCKOM HAPEUHUH'

Ha xoMuU-SI3bBHHCKOM HapedyMH TOBOPUT Tpymna KOMH,
npoxuBaromas B KpacHosumepckom paiione Ilepmckoro kpas. B pe-
3yJIbTaTe B3aNMOJCHCTBHUS C PYCCKOSI3BIYHBIM OKPY>KEHHEM KOMHU-SI3b-
BUHCKHH SI3BIK 3aMMCTBOBAJ MHOTO JIEKCHYECKHX H MOP(HOIOTH-
YECKHX 3JIEMEHTOB, HO B TO )K€ BPEMS M COXPAHMI P apXandecKUX
gept B obmactu ¢ouernku [Harms 1983] u mopdonorum [JIpiTkuH
1955]. B obmacTu mpOCTPAaHCTBEHHOTO NEHKCHCA KOMU-SI3bBUHCKUI
A3BIK Takke apxandeH. OH Topa3fo Jydile APYTHX MEPMCKUX S3BIKOB
COXPAHMJI Pa3BETBIECHHYIO JEMKTHYECKYIO CHCTEMY (PMHHO-YTOPCKOTO
mpas3blka, B KOTOPOM OJM30CTh 00O3HAYa M OCHOBBHI C HEOTYOJIeH-
HBIMH TJIACHBIMH TEPEIHEr0o pAfa, a JAIBHOCTh — C OI'yOJICHHBIMH
rIacHbIMU 3ajHero psaa [Maiitunckas 1979: 198]. U3BectHO, uTO
B KOMH-SI3bBUHCKOM Hape4YrH MPOTHBOIIOCTABIEHUE O CTETICHH OJIH-
30CTH TpexX4iIeHHOe (eCThb «ONMKHEyKa3aTelbHas», «CpeieyKas3a-
TeNbHAS» W «JANbHEyKa3zaTenbHas» OCHOBHI [DemoneBa 2009]).
Opnaxko B [JIeiTkuH 1955] nepeunciienbl yka3zaTeabHble MECTOUMEHUS,
o0Opa3oBaHHBEIE OT MATH OCHOB. Llenp HacToAmer paboTHl — MpeIo-
XKHUThH O0JIee MOJTHOE OMMCAaHUe SI3bBUHCKOTO IPOCTPAHCTBEHHOTO JeH-
Kcuca. MBI paccMaTpuBaeM OCHOBBI YKa3aTEIbHBIX MECTOMMEHHH, a
TaKXKe yKa3aTelIbHbIEe YaCTHIIBL.

[Tockonbky B Tekcrax u3 [JIbiTkun 1955] comepkutcs TOJIBKO
11 mpumepoB ymoTpebiieHHs AEHKTUIECKHII MECTOMMEHHH, C IENbI0
cbopa MUHHU-KOpITyca TeKCTOB B 1. BanpkoBa (KpacHoBuIepckwmii p-H,
[Tepmckwuii kpaif) B 2016 1. HaMu OblTa IpOBE/IEHA CEPUs IKCTIEPUMEH-
TOB TI0 METOJUKEe pedepeHImansHoi koMmmyHuKarmm [Krauss, Wein-
heimer 1966]. Taxke OT 4YeTBEepHIX HOCHUTENEH KOMH-SI3HBHHCKOTO
Hapeunsi OBUTM 3amMCaHbl [EpecKa3bl CIOKeTa MYJBTQIIbMa
(ype3anHoro Hamu OTphIBKa n3 MynsTguiabma «llerp u Ilerpymmay,

! Pagora noagepxkana rpaurom PITH® Ne 16-24-17003.
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pex. 1O. Ilponnn, crymus «llumor», 2006). IlomydeHHBIH B pe3yib-
TaTe HKCHEPUMEHTOB MHUHH-KOPIyC coaepxkuT 207 mpumepoB ymo-
TpeOaeHus MEeHKTUIeCKNX MeCTOMMeHMH. OMHAKO cpen HUX HET HU
OJTHOTO TIpUMepa Ha YNoTpeOleHHe «JalbHeyKa3aTeIbHOW» OCHOBBI
#t-. [IpuMeps! ymoTpeOIeHsI MECTOMMEHUH ¢ TaHHOW OCHOBOW OBLIH
cobpansl B 2017T1. MeromoMm onunuranmu. lIpoaHanmmsmpoBas
nonyyeHHsie B 2016-2017 rr. ganHble, Mbl NPUIUIA K CIEAYIOLIUM
BBIBOIaM. A/IBepOMaJibHble JeMOHCTpaTuBbl. OCHOBa sif- ‘3TOT’
sHmodopHudecKas: OHa OTCBUIAET K MecTy, YHNOMHHaBIIEMYCS
B IIpeBIayIeM aAuckypce. OCHOBHI tdf- ‘ATOT’, tét- ‘TOT’, ést- ‘ATOT’ U
#t- ‘TOT’ SBISAIOTCS OK30(DOpUUIECKUMH.  féf- ‘TOT’ 0003HAYaeT
yAaNeHHOCTh (000 cTenmeHw) OT MEeHKTHYIEeCKOro IeHTpa IHOO0
OpPHEHTAIMIO B HAIpPAaBICHWH OT Hero (IpHW MECTOHAXOXKIEHH Kak
B TI0JI€ 3pEHHS TOBOPSIIETro, TaK U BHE €ro), ést- ‘3TOT’ — MeCTOHa-
XOXKICHUE HETIOCPECTBCHHO B NEHKTUYIECKOM IICHTpE, fdt- ‘ITOT” —
MECTOHAX0XXICHHE MOOIN30CTH OT AEHKTHYECKOTO IIEHTpa W B TOJIE
3pEHHS TOBOPSIIETO JHOO OPHUEHTAIMIO B HAIPABICHUH TOBOPSIIETO,
#!- ‘“TOT’ — MECTOHAXOX/IEHHE NaleKO OT JEeHKTHYECKOTro HEeHTpa, HO
B T0JIe 3peHUs TroBopsmero. TakuM oOpa3oM, Tpagamus TpPeX cTere-
Hell ONM30CTH MMeeT MECTO TOJBKO IO OTHOIIEHHIO K TIOJII0 3PEHHUS
TOBOPSIIIETO.

OCHOBHI si- ‘3TOT’ ¥ és- ‘ITOT’ BBIACISAIOTCSA TAKXKe B HAPEUHAX
si3’ ‘Tak’ w e3 (i) ‘ITaK’.

Nnentudunupyromue n1eMoHCTpaTUBLI (B TepmuHax [Dissel
1999]). OcHOBHBIX yKa3aTEeIbHBIX YaCTUI] B KOMU-SI3bBHHCKOM JIBE: {0
‘BOT, OJIM3KO’ U t# ‘BOH, Aayieko’. OHU BO MHOTHX OTHOIICHUSX BEIYT
ce0s KaK KINTHUKH: TPUCOSAMHSIOTCS K CIIOBaM JIIOOBIX pa3psaoB
(BKiIOUas TIAroybl W ajBepOMalibHBbIE IEMOHCTPATUBHI), TOITYCKAIOT
paspblB C ONOPHBIM CIIOBOM 4YacTHIEW faj ‘BeAb’, OJHAKO MOTYT
ynotpeOsIThes U 0€3 OMOPHOTO cjIoBa. B To e Bpems uaeHTH(HIN-
pYIOIIEe JEMOHCTPAaTHBHI MPOBIIOT TNPH3HAKH MOPQOIOTH3ANH B
CTaJ IO TOKa3aTesiell HOBBIX cepuid. Tak, MX COUETaHUS C OTOPHBIM
CIIOBOM MOTYT MOJM(HUIUPOBATECS HAPEUUSIMH MEpbl M CTENEeHH
(to=kat-an coBcem (BoT=rme-LOC coBceM) ‘coBceM Onm3ko’). Kpome
TOTO, TPUCOCAMHEHHE TaKHUX JIEMOHCTPATHBOB MOXET COIPOBOXK-
JaTbcsi MOP(QOHOJIOTHYECKHMHU Tponieccamu (fogus’i ‘BoT Kak™ < fo
‘BOT’ + krt3’ ‘KaK’).
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C mexotopeiMu cnoBamu (lddar ‘ctopona’, lun ‘neHs’) codeTa-
eTCsl Tak)Ke YacThlia ta ‘BoT .

Bce agbekTHBHBIE IEMOHCTPATHBEHI (éta ‘3TOT’, éna ‘d3TH’, #tije
‘TOT’, #nije ‘Te’) CIIOCOOHBI TaKXKe YHOTPeOIAThCA KaK CyOCTAHTHUB-
Hble. J[eMoHCTpaTuB éta ‘ITOT’ ymoTpediseTcs Takke B dHA0GOpH-
4yecKoi GpyHKIMH (‘TOT, 0 KOM sl TOBOPIO”).
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H. K. Yuumens
HUY BIID, Mockesa

BAPUATHUBHOCTDB BOITPOCHUTEJIBHBIX YACTHIL
B UIMIIE U SA3BIKAX EI'O APEAJIA

Lensto Hameit paboTHl sABISETCS BBIABICHHE (DAKTOPOB,
BIIMAIONINX HA MOSABJICHNE BOIPOCHUTENBHBIX YaCTHUII B 00IIEM BOIIpOCe
WJWIIE U B S3BIKAaX, aKTUBHO ¢ HUM KOHTAKTHPOBABIIHX 710 CEPEAUHBI
XX B. — 0enopyccKoM, JTUTOBCKOM, IOJIBCKOM M YKPaWHCKOM, Ha-
npumep (MIu):

(1)  (Tsi) farshteyt er shpanish?
‘TlonnMaeT 1M OH aHTIUUCKUN?’

MbI paccMaTpHBaeM JIEKCEMBl, KaK OJHO3HAYHO MpPUHAIJICkKA-
[IMe KO MHOXECTBY BOIPOCHUTEIBHBIX YACTHI (HAPHMEpP, YaCTHIIbI
‘mn’ — Oel., YKp. yu, MOll. ¢zy, JIUT. ar, UJl. si), TaK U He OTHOCHMBIE,
KaK MpPaBHJIO, K BONPOCUTENIBHBIM YaCTHIIAM — K IPUMEPY, ‘MOXKET’
(. gal, un. efsher u np.) — T. €. JTEKCEMBI, SBIITIONIUECS BOIIPOCH-
TEJIbHOW dYacTHIeW TONBKO B OJHOM H3 CBOMX 3HAa4eHHH (cM.
Tabmumy 1).

Ta6m/1ua 1. HCCJ’IG,I[OB&HHBIG BOIIPOCUTCIIbHBIC YaCTHUIIBI

YcnoBHoe PaccmarpuBaeMble yacTUILBI
3HAUCHHUE
‘m’ yi (Gemopycckwii), tsi (mmunr), ar/argi (JINTOBCKHIA),
czy/czylil czyz/ czyliz (monmbckuit), yu (YKpanHCKHN)
‘passe’ xiba(benopycckwmii), (uaum), xiba (YKpauHCKHA)
‘Hey)enn’ Hayoico (0enopycckuit), nejau (JIMTOBCKHM), Hesdice
(YKpauHCKHii)
‘a’ a (Oenopycckuii), o (JUTOBCKHH), a (HONBCKUIL),
a (YKpamHCKHii)
‘MOXKET’ moxca  (Oemopycckuid),  efsher  (umum),  gal
(uTOBCKMIA), moze (MOIBCKUi), Moowce (YKPAaHHCKUN)

Bo Bcex PACCMOTPCHHBIX HaMH A3bIKaX BOIIPOCUTCIIbHAA
JacTuia, COOTBETCTBYOIIAA pYCCKOﬁ YaCTHULC /i BHE psAJia rpaMMaTH-
YECKUX KOHCTPYKLII/Iﬁ (CCHTGHHH&HLHLIC AaKTaHTbl H ,[[I/IS’B}OHKI_II/IH)
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SBJISAETCS  ONUUOHAJIBHOW, JIpyrue YacTHLBl HE  SBISIOTCS
o0s3aTenbHBIME (T. €. TpeOyeMBIMH TpaMMaTHYEeCKUMH TPaBUIaMH)
BO BCEX CIy4YasX, a B CYIIECTBYIOIIMX OIHMCAHUSAX HE HPUBOAUTCS
OIPEACIICHHBIX TPAaBWI, ONPEACISIIONINX, B KAKHX CIydYasx IOsBIIs-
I0TCS He0O0sI3aTeNIbHBIC BONPOCUTENbHBIE YacTUIBI. [103TOMY BBIsIBIIE-
Hie (aKTOPOB, BIMSAIONINX HA UCIIOIb30BAHHUE TAKHX YACTHII, SBJISACT-
Csl aKTyaJbHOU 3a7auei.

Jnst JOCTHIKEHHsI 3TOW LIEJIM MBI MCIOJB30BAIM CTATUCTUYEC-
KHE METOJIbI, TIO3BOJISIFOIINE aHATH3UPOBATh OOJBINON 00beM coOpaH-
HBIX OOIIMX BOMPOCOB IO YHU(WIIMPOBAHHBIM IMapameTpam (¢axTo-
pam). OOmmue Bompock! B Hatlell 6aze ABIHHBIX ObLTH cOOpaHbl Ha Oa3e
JIUTEPATyPHBIX TEKCTOB.

Pucynok 1

Cramer's V (Otpuuanue®uactuupl) = wnoamn
LR

fienopycmi

W VKR ICHAR

B NoALCKHH

Beuto oOHapykeHO, 4TO (pakTopamu, BIHMAIONMMH Ha TIOSB-
JICHUE OIMOHAILHON BOMPOCUTEIBHOM YaCTHIIBI, SBISETCS HaJMuue
OTPHLIAHMS B KIJlay3€ C YaCTHIEH: C OTPUIIAHWMEM 3Ta YacTUIA WC-
MOJIB3YETCS yalle. JTa B3aUMOCBS3b SIBIIIETCS Hauboliee CUIbHOM IS
YaCTHIl CO 3HAYEHNEM ‘JIN’ BO BCEX SI3bIKAX, 32 UCKIIIOYCHHEM HIMIIA
U TIOJILCKOTO — ¢p. 3HaueHus kodddumnrenta Cramer’s V (ua Puc. 2),
BbIpaxkaromero cBs3b (¢dakropoB (Cramer’s V >0,150 — cBs3b
3Ha4YMMa, YPOBEHb HAa PUCYHKE 00O3HaueH 4yepHOU mpsiMoi). Takxke
3Ta CBs3b ObUIa OOHAapyKE€HAa W Yy IPYIrUX 4YacTHIl, HO HE BO BCeX
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A3BIKAX W HE CTOJIb CUJIbHO BBIpAXKCHHAsA; HEKOTOPBIM HUCKIIIOYCHUEM
MOXHO CUMTATh YaCTHUILYy ‘pa3Be’.

BropeiM 3HaUMMBIM (DAKTOPOM SBIAETCS PEXKAM DPEUH —
B CiTydae, eciii OOIMi BONPOC HaXOMWTCSA BHE AWANora (Hampumep,
B aBTOPCKOI pedn), JacTHIla MOSIBUTCS CKOpee, YeM €cli OH Haxo-
JIUTCS B AMaiiore. Y 4acTUL ‘M’ 3Ta CBA3b 3HA4UMMa JJIsl BCEX pac-
CMATpUBAEMBIX fA3BIKOB, OJHAKO M Y HEKOTOPBIX JAPYIHUX YacCTHUIL
(‘pa3Be’, ‘Heykenu’) TaKas CBA3b HAOJIOIAaeTC.

Pucynox 2

Cramer's V (otcyTcrBue guanor*yactuiibl) new

02
0,15
01
005
0 ———— —
B >

& $ \\é@\ \;&@\ \L&“
>/ A/

3 3
¢ ¢ e P &

HMTOBCKMA  MMONbCKAA  Muanw  MykpauHckuii @ Genopycckuit

Hcxons w3 aHammza 3TUX ABYX (DAaKTOPOB, MOXKHO TaKke
CIelaTh BBIBOJ O TOM, YTO IMPAKTHUYECKU BO BCEX MOCIENOBATENILHO
pa3nnu4aoTCcs 1Be TPYMIBI YacTHIl — «HCTHHHBIe» (‘mm’, ‘passe’,
‘Hey)KelIn’) W HE «HUCTUHHBIX» BOIPOCHTENBHBIX wacTui (‘a’).
YacTuibl rpynnsl ‘MOXKeET  3aHSUIM IPOMEKYTOUHOE IOJIOKEHHE.

Ha marepunanax namina, OCHOBHOTO OOBEKTa NCCIIETOBAHMUS, MBI
MIPHIIUTH K CIETYIOUINM BBIBO/IAM.

e B wuaume pasnuuHBIE aBTOPHl  HCIONB3YIOT YACTHIIBI
¢ paHoi uactorod. Kak mpencraBisercs HNpUCYTCTBYET HEKOTOpas
CBSI3b PETHOHA POXKACHHUSA AaBTOPA C YACTOTOM BOIPOCUTEIBHBIX
YacTHUILl B €ro TEKCTaX — Yy AaBTOPOB, BBIPOCHUIMX B PErHOHE, TIJE
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pacnpoCcTpaHeH JIMTOBCKUI JUANEKT MIUINA, YacTHLA BCTPEYAETCs
3HAYUTEIBHO YallE, YEM Y OCTaNIbHBIX.

e B 1nenoMm, BONPOCUTENBHBIE YACTHLBI PACIpPOCTPAHEHBI
B UAMILIE B MEHBUIEH CTENEHU, YEM B OCTAJIbHBIX IPOAHAIU3UPOBAH-
HBIX HAMH SI3bIKaX.

e OTpHULIaHUE HE OKA3bIBACT BIMSIHUS HA IOSBIECHUE BOIPOCH-
TEIbHBIX YAaCTULl B UAMIIE, B OTIMYHE OT APYTUX SI3BIKOB. PedeBoit
pexuM (OTCYTCTBHE AMANOTra), Kak M B APYTHX SI3BIKAX, KOPEIUTHPYET
¢ OoJiee 9acThIM HCIIOJIB30BAHNEM BOIIPOCUTEIHHBIX YACTHII.
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H. A. Xomuenkoesa

MI'Y, Mockesa

MMOKA3ATEJIb -GE B TOPHOMAPUICKOM S3BIKE:
KOMHUTATHUB, KBAHTUOUKATOP NJIN
UHTEHCU®UKATOP?'

B ropHOMapuiickoM s3bIke’ CyIIECTBYeT MOKa3aTelb -ge,
KOTOpPBIM B IPaMMAaTHKaX Ha3bIBAETCS «COBMECTHBIM» majexkoM [Ca-
BatkoBa 2002: 100]. ITo muenuro I'. M. TyxkapoBa, OH «CIyXHUT I
BBIPAXXEHHUSI COBMECTHOCTH, COIPOBOUTENIFHOTO 3HaYEHIs» [ Tyxkapos,
1987: 89]. C nmanHoM ToukoM 3peHus He cornamaerca 1. Iltonsi,
yTBEpXKIas, 4YTO «-ge — 3TO cKopee apPHUKC, MAPKUPYIONUIIH YHUCION,
KOTOPBI MOXET NMPUBHOCHTH CEMAHTHKY BceoOmmHocTH [Stolz et al.
2006: 70]. 3HadeHHe BCEOONIHOCTH TAaKXKe KPATKO OTMEYalloch
B [Alhoniemi 1993: 60; CaBatkoa 2002: 100; Salo 2016: 197].

MEI HE MOXEM IOJHOCTBIO COIVIACUTLCSA HHU C OJHOM TOYKOM
3perns. OmmceiBaembie I'. M. TyxapoBsiM (YyHKIWH, [0 HaIINM
JMAHHBIM, CKopee OepeT Ha cebs mocuenor dono ‘c’, KOTOPHIA U
ynoTtpebnsiercss B Hanboiee pacHpOCTPaHEHHBIX KOMHTATHBHBIX
konctpykimsax  (KK) mo [Apxumo 2004; Stolz et al. 2006]°.
[loka3zarenp -ge HE MOXET YHMOTPEONATHCS B ITHUX KOHCTPYKIHSX,
MIO9TOMY €T0 HeNb3s B TIOJTHOM Mepe Ha3BaTh KOMHUTATHBOM.

EnuncrBenHoir KK, B KOTOpOH MOXET HCHOIB30BaTHCS -ge
(Bo3moxkeHn u mocnenor dono), ssisiercss KK oOpaza neiictus
C CEMaHTHKOM MOJTHOTHI BOBJIEYEHHOCTH pedepeHTa B cutyaruio 0.

(1)  masa divan-35k3 jal-ge /jal dono kuz-en
M. nguBaH-ILL Hora-COM /Hora ¢ 3aJ1e3T6-CVB
S§onz-sn
CHIIETh-PFV

‘Maitra 3aje3iia Ha JUBaH C HOraMu’.

' Uccnenosanue noazepxano rpantomM PODOU Ne 17-04-18036e.
2 .
Hannbie Obutn coOpansl B ¢. Ky3HenoBo (pecr. Mapwuii D) B xoze
skcneannnit OTullJI MIY 2017 1.
3 ITonpoGHee OyaeT MPOUUTIOCTPUPOBAHO B JOKIIAJIE.
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B mpounx KoOHCTpyKIMSAX oOpasa IefcTBHS MOXKET HCIOIB30-
BaThCS TOIBKO dono:

(2) pet’a rovotaj-a entuziazm dono
II.  paboTaTh-NPST.3SG 3HTY3HMa3M C
/*entuziazm-ge
3HTY3Ua3M-COM
‘ITets paboTaeT C SHTY3HA3MOM .

[Toka3zatenp -ge MCMONB3YETCs TAKKE B HEKOMUTATHBHBIX KOH-
Tekcrax. Hanmpumep, B KOJHYECTBEHHBIX KOHCTPYKIHSX OH 3a]aeT HC-
yepnbIBaromyto (exhaustive) HHTepIpeTannio MHOXKECTBa OO BEKTOB!

(3) kok ergi-ge toks-st5 tol-3n-t
2 CBIH-COM  1OMOM-P.3PL  mpuiTu-PFV-3PL
‘O0a cpIHA TTpHUEXali TOMOH .
*JIBa cpina (13 GOIBIIEro KOIMYECTBA) IPHEXAIN JOMOH .,

ITomumo 9TOro, -ge MOXKXCT NPUCOCIAUHATLCSA K UMCHHBIM I'pYII-
maM, O3HadYarolum €IMHUYHBIN 06’I>CKT, KOTOpLIﬁ MOXXHO IIOJCIUTH
Ha OJMHAaKOBEBIC YaCTHU 0 1 MHOXXECTBO OIHOPOJAHBIX 00bexToB 0:

(4)  vas’a kagil’-ge kack-on
B.  mmpor-COM ectb-PFV
‘Bacst mUpOT LENUKOM Chell’.

(5)  kdn-3m kecs-n klas-ge poxod-35
OTIBIXaTh-NMLZ  J1IeHb-GEN  Kitlacc-COM  moxof-ILL
ke-dit

AATU-NPST.3PL
‘Ha BBIXOJHBIE BECH KIIACC UAET B IIOXOJ .

W3 mpuBeeHHBIX IPUMEPOB MOXKET MOKA3aThCs, UTO -ge (PpyHK-
[MOHAIIBHO OJKBHBAJEHTEH YHHBEPCATHHOMY KBAHTOPHOMY CJIOBY
(YKC). B mutepatype m3BectHa cBsi3b YKC w wHTeHCHpHKAIIH
[Burnett 2012], orMeuanach W BO3MOXXHOCTb Pa3BUTHs 3HAUCHUSA
KBaHTHU(UKATOpa W3 aJJUTHUBHBIX (OKycHBIX wacturn [Konig 2002;
Haspelmath 1997]. MsI npeanonaraem, 9To moxasareib -ge, KOTOPBIH
He SIBISETCS B MOJHOM Mepe HU komuTaTtuBoM, HU YKC, ¢ TOuku
3peHHsI CEMaHTHUKH CTOMT pacCMaTpHBaTh CKOpee KaK IT0Ka3aTelb,
OJIM3KMI K CEMaHTHYECKHM 30HAM HHTEHCH(UKAIUU U QoKyca. ITo
MI03BOJIAIET OOBSACHUTH IEJBIH psix ero cBoiicTB. Hanmpumep, B 0 YKC
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cild ‘Becwy’ sBIAETCS HEWTPAIBbHBIM CPEICTBOM yKa3aHHMSA Ha TO, YTO
MHOXECTBO OOBEKTOB OXBadeHO IennukoM. /lobaBneHne -ge B Takylo
KOHCTPYKITMIO 0€3 JIOTOJIHUTEIBHOT0 KOHTEKCTa 3arpyaHeHo. OHo
CTaHOBUTCA BO3MOXHBIM B O, €CJIM IOAYEPKHYTH, YTO HeﬁCTBHe OBILIO
BEITIOJTHEHO TIOJTHOCTBIO (T. €. SI0JIOKM CheJeHBl O0e3 ocraTka). B psme
YIOTpeOIeHNH TPOCIIEKUBACTCS CEMAHTHKA BBIIECIICHHOCTH 00BEKTa
0.

(6) ivan cili olma-m /7 ciliolma-ge kack-3n
.  Bech g0110K0-ACC Bech s10710k0-COM  ecTh-CVB
patdr-en

3aKOHYUTH-PFV
‘UBan cwel Bce sI0JI0KH .

(7) ivan cili olma-ge kack-an patdr-en,
. BECh S0IO0KO-COM  eCcTh-CVB  3aKOHYHUTL-PFV
ords-zZ3-m=dt kod-3de

cepaueBnHa-P.3SG-ACC=ADD  0OCTaBUTh-NEG.CVB
‘MBaH cpen Bce SA0JI0KH, Take OrphI3Ka HE OCTaBUII .

8 mén’ knigd-ge  opt-en-dm
ga-g P
ISG kHUTa-COM MOJNOXUTH-PFV-1SG
‘{4 Bce cioxnIa B CYMKY,} Ja’Ke KHUTY TTOJIOKHIIA .

[TpuBeneHHBIC TPUMEPHI CIY)KAT aprTyMEHTOM B TOJIb3Y aHAJIH-
3a -ge Kak HMHTEHCH(HUKaTopa/omeparopa, CIyXamero s CHATHSI
nparMaTudeckoil HetouHoctu (slack regulator B Tepmunomoruu [La-
sersohn 1999]), 4to u OyneT MOAPOOHO OCBEIIATHECS B AOKJIAJIC.

Cnucox ycJI0BHBIX COKpAIeHHii

1, 3— 1, 3 muuo; ACC — akKy3aTtuB; ADD — aJJIUTHUBHAs YacTHIIA;
COM — KOMHTATHB; CVB — KOHBEpO, GEN — TeHWTHB; ILL — WIJIATHB;
NEG — oTpulanue;, NMLZ — HOMHUHAIU3aIMs, NPST — HENpoIIeIee
BpeMsl; P — TIOCECCHBHBIN 1OKa3aTeNb; PFV — Tep(eKTHB; PL — MHOXKECT-
BEHHOE YHCII0; SG —€INHCTBEHHOE YHCIIO.
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M. O. Yepemucunosa

HUY BIID, Mockea

B3AVMMOJIECTBUE YHACJIA U IOCECCUBHOCTH
B JUCTPUBYTUBHBIX KOHTEKCTAX
B TOPHOMAPHUICKOM SI3bIKE'

Hacrosmuii  mokman IOCBSIIEH B3aWMOJCHCTBUIO (PaKTOPOB
YHcia W IMOCECCHBHOCTU B JUCTPUOYTHBHBIX KOHTEKCTax B TOpPHOMA-
puiickoM si3pIke. JlaHHbIE A7 3TO# paboTh! OBIIM COOpaHsI B ¢. MUK-
psixoBo I'opHOMapuiickoro p-Ha pecn. Mapuii On B 2017 .

B roprOMapuiickoM S3BIKE BBIPRXKEHUE KATETOPUH YHCTIA SBIIS-
ercs HeoOs3arensHBIM [TykapoB 1987] u moguuHSAETCS BIUSHUIO pe-
(epenmmanbpHOTO cTaryca Ul m ee mo3umnmy B Mepapxuy OIyIIEBIICH-
HocTH [boukoBa 2016]. [Toka3aTenn NOCECCUBHOCTH BbIPaXKaroT JIULIO
u gucio moceccopa [Alhoniemi 1993]. B [Kangasmaa-Minn 1966—
1969] Takxe ynoMuHaeTcs 0 BO3SMOKHOCTH MAapKHUPOBaHUA MOKa3aTe-
meMm POSS.3PL MH.4. oOmamaemoro. B [[Tnemak 2016] yTBepxkmaercs,
YTO JUIl ONMCBIBAEMOrO IOBOpa 3TO HE XapaKTepHO. MBI MOKakeM,
YTO TaKoe MPOYTEHHE BO3MOXKHO B IUCTPUOYTHBHBIX KOHTEKCTaX.

BoNpIIMHCTBO THITONIOTHYECKUX PabOT MO0 IUCTPHOYTHBHOCTH
KOHIICHTPUPYETCS Ha KBaHTU(UKATOPAX W AUCTPUOYTHBHBIX UHCITH-
tenpHBIX [Gil 1995; Link 1991]. Ograko MapKHpyeMOCTb CYIIECT-
BUTEIBHBIX B AUCTPUOYTHBHBIX KOHTEKCTaX OIMCaHa B MEHBIIEH cTe-
nenu [Stone 1993: 661; 3anususk, [lanyyesa 1974].

B ropHOMapuiickoM s3bIKe TpeiockeHus thma (1), kak mpaBu-
JI0, He IMEIOT IUCTPUOYTHBHOTO 3HAUYEHUSL.

(1) dvda-viid tetd-(vid)-sts5-m puks-eva
MaTb-PL peOeHOK-PL-POSS.3PL-ACC KOPMHUTb-AOR.3PL
‘MaTtepu TOKOPMIJIM CBOWX JeTel [KakIas WM IO OJHOMY
CBOEMY, HJIH HECKOJIBKO, MJTH BCEX — HE M3BECTHO] .

' Yicenenoanne noanepxano rpaatom PODH Ne 16-06-00536 A «Ce-
MaHTHKO-CHHTaKCHYECKNH MHTep(EiiC B ypaIbCKUX U aITAHCKUX SI3BIKAX».
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I/IHTepeCHO TO, YTO IIOKAa3aTCJib MH.Y. IIPU HAJIMYUX ITOCECCCUB-
HOro Iokasarejisi MH.Y. HCO6H33TCJI€H, XO0Td B IOCJICAHEM Cliy4dac
Y OpEIIOKCHUA MOABJIACTCA ABA IMPOUYTCHHUA: B €1.4. U BO MH. Y.

B I[I/ICTpI/I6YTI/IBHI)IX KOHTCKCTaX OKa3bIBACTCA BaXHBIM Iiapa-
MeTp HeoTuyxnaeMocTu obnamaemoro. Tak, yacTH Tenla, POACTBEH-
HBIC OTHOLICHHUA W OTYYXKHACMBIC CYIICCTBUTCIIBHBIC OTINYAIOTCA
MeXIy coboif mepBoii peakuneil Hocutenel. [IpmopuTeTHEIM BapHraH-
TOM I dYacTedl Tema sBisgercs Qopma 0Oe3 IMoKaszaTeds MH.U.
C TIOCECCUBHBIM ITOKa3aTeIeM 3 JI. MH. 4.

(2)  drvezd-vid vuj-3sts-m [Ovuj-vid-st-m
MaJbuuK-PL T010Ba-POSS.3PL-ACC /rosioBa-PL-POSS.3PL-ACC
[O%vuj-vid-m sdk-en-3t

/ronoBa-PL-ACC  BemaTb-PRF-3PL
‘Majb4MKH OMYyCTHIIH (TTOBECHIIN) TOJIOBHI .

JIJ'IH POACTBCHHUKOB MPUOTPUTCTHBIM BAPUAHTOM 6y,}IeT (bopMa
C IIOKa3aTcCJIM MH.4Y. U IIOCCCCMBHLBIM I10OKAa3aTCJICM MH. Y.

(3) vdts-vldi marsd-vld-st5-m [P%mars-vli-m

JeHa-PL MyX-PL-POSS.3PL-ACC  /MyX-PL-ACC
/P%mars-st5-m Varsa-$ aZat-evd
/MyX)-POSS.3PL-ACC BOWHa-ILL TpOBOANTH-AOR.3PL
*’KeHsI MPOBOIMIIN CBOMX MY’Keil Ha BOWHY .

Juist oT4y’)KJaeMBIX CYIIECTBHTEIFHBIX IEpBas PEAKIUs MOXKET
OBITH JTF000W M3 BO3MOXHBIX BapHAHTOB, BCe (YOPMBI YIOTPEOISIOTCS
B PaBHOM CTEIICHH.

(4)  xala-vid gubernator-vli-sts-m
ropoa-PL ryoepraTop-PL-POSS.3PL-AC

/gubernator-35ts-m /gubernator-vld-m
/rybepraTop-POSS.3PL-ACC /rybepHATOp-PL-ACC
ajor-evd

BBIOpaTh-AOR.3PL
‘T'opona BeIOpanu cCBOMX TyOepHATOPOB’.
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Ta6mmma 1

IepBas peakuus BO3MO>XHBI
4acTH Tela POSS.3PL °**pL-POSS.3PL, *“PL
pozacrteennbie oTHonienus: | PL-POSS.3PL °**p0SS.3PL, °*PL
oTdyKIaCMAas °kpL-POSS.3PL, °*POSS.3PL, ®PL
l'[pI/IHa)IJ'Ie)KHOCTL

Kak BumHO W3 mpuMepoB, B TUCTPHOYTUBHBIX KOHTEKCTaX
MHOXECTBEHHOCTh 00J1a/JaeMOT0 MOXET OBITh BBIpa)k€Ha TMPHU MOMO-
IIU TIOCECCUBHOTO MOKa3aTess 3J1. MH.4. 0€3 caMoro 1moxasaTesisi MH.U.
IIpu 3TOM OMyCTUTHh NOCECCUBHBIN MOKA3aTEIb HENb3sl, TAK KaK TOrAa
TepsieTcsi AuCTpuOyTHBHOe 3HaueHue. Kak ObIIO ckasaHo paHee,
BEIp@KEHHE MH.4. B KOHKpeTHO-pedeperTHoi UI" obg3arensHo, a 1mo-
CECCHBHBIN II0Ka3aTelIb MHOXECTBEHHOIO 4Yucia 0003HadaeT MHO-
’KECTBEHHOCTh I10cecopa, a He 00JagaeMoro, HO B AUCTPUOYTHBHBIX
KOHTEKCTAX 3TH yCJOBUSI HAPYLIAIOTCS.

(5)  vats-vli ““mars-5t3-m ['mard-m  vérss-§
JKeHa-PL MyX-POSS.3PL-ACC  /MyX-ACC BO#HHa-ILL
dzat-evd

POBOAUTE-AOR.3PL
“XenHs! mpoBOIMIIH CBOMX MY>Kei/(0JHOTO) My>XHKa Ha BOIHY .

Takum oOpa3oM, HeoOs3aTeIbHOE BBIPAKCHHE YUCIIA U CEMaH-
THKa IIOCECCHBHOIO IOKa3aTellsd MaloT 3(P(GEKT MHOKESCTBEHHOCTH
00jamaeMoro MpH MHOXKECTBCHHOM IIOCECCOPE W CIUHCTBCHHOCTH
o0J1ataemMoro.
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C. C. lllapvizuna
CIiol'y, Canxm-Ilemepbype

CIIOCOBBI BBIPA’KEHUS 3HAYEHUW BYIYIIIETO
BPEMEHMU U ITPOCIIEKTUBA B UHI'EPMAHJIAHACKOM
OUHCKOM

1. BBeaenue

B pamkax maHHOTO HCCIIeOBaHUSI PacCMAaTPHBAIOTCS CIIOCOOBI
BBIpOKEHHS 3HAYCHUH (YyTypabHON M MPOCHEKTHBHOW 30H B MHTEp-
MaHJIaHJICKUX TOBOpax (PMHCKOTO sI3bIKA.

Ienbro uccnenoBanus ABISETCS BBIIBICHUE Pa3IMUHBIX CIIOCO-
00B BBIpaKEHUsI 3HAYSHHUH BHIIIETIEPEYHCICHHBIX CEMaHTHYECKUX 30H
Y ONMICaHUe KOHTEKCTOB UX YIOTPEOICHUs.

HccnenoBanre npoBOIMIOCE HA MaTepuaie JaHHBIX, MOTy4YeH-
HBIX METOJOM YCTHOTO aHKETHPOBaHHs B XOJ€ TOJIEBOH paboTHI
B MaTunHckom u BomocoBckom p-Hax JleHuHTrpajckoit obnactu
B utoze 2017 r.

2. CemaHTH4YeCKAas 30HA OYyAYyIIEro BpeMeHH!

B coOpanHOM Martepuaine BCTPEYalOTCS CIIEAYIOIINE CIIOCOOBI
BBIpa)KEHHSI 3HAYEHUI CEMaHTUYECKOH 30HBI Oy TyIIIer0 BpeMeHH:

® JCIONb30BaHME (OPMBI HACTOAIIETO BPEMEHH B 3HAUCHHH
Oynmymiero, T. €. (popma Henpomeaero Bpemenu [Tapan 2013];

o KoHCTpyKima kdyvd (‘xoguts’, ‘narn’) + Il unpuanTHB
CMBICJIOBOTO TJ1ar0J1a Ha -ma/-md.

®dopma HempouIemero BpeMeHH MOXKET HCIIOIBb30BAThCS IS
onucaHus NepeKTUBHON CUTYaINH, ClleAyIomeH (110 MHEHHIO T'OBO-
psmiero) 3a MoMeHTOM peud (1); OTHOCSIIEHCS K «yBepeHHOMY» Oy-
ayumemy (2); wiy, B cilydae 3alpoca TOBOPSIIMM pa3pelleHus], THIo-
TeTH4eckoi (3).

(1)  Huomen tull-oo hyvi ilma.
3aBTpa NPUXOAUTH-3SG  XOpowmMi  moroja
‘3aBTpa HaCTYIUT XOpoLIas norojaa’.
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2) Joka tapaukse-ssa  myo  voita-mme.
mo0oN  CiTy4ail-INESS MBI 1o0enuTh-1PL
‘B 1r060M cirydae Mbl obenum’.

(3) Mina ota-n se-n kirja-n katsoo.
o OpaTb-1SG 3TOT-GEN  KHHMra-GEN CMOTpETh
‘S1 BO3bMY 3Ty KHUTY MTOCMOTpPETH?’

Ananutndeckast KoHCTpykuus kdyvd + 3INF ucnons3yercs s
nepeayn UMIepGeKTHBHON CUTYaIH B OyyIIeM, IPH YCIOBHH, YTO
OTMCHIBAEMOE JEHCTBHE OCYIIECTBIISIETCS OAYIIEBICHHBIM CYObEKTOM
(4). B cnywasx, korga WHPOpPMaHTaM NpeAJIarajliuch MPEITOKEHUS
¢ koHCcTpyKImen kdyvid + 3INF u HeomylIeBIeHHBIM CyOBEKTOM CH-
Tyanu#, HHQOPMAHTHI MEPEBOIMIIN UX HA PYCCKHUHA A3BIK, HUCIIONB3YS
uMITepQeKTUBHYI0 GopMy Tiaaroia (5), HO OTMEYa I KpaiHIOI0 HeXe-
JIaTeNBHOCTh TAKOTO YIIOTPEOICHNSI.

(4) Kons sie  tul-et mie  kdti-n
KOrZJa Thl  MNPUXOAUTH-2SG 4 X0OUThL-1SG
luke-maa.

YATATh-3INF
‘Korna Te1 mpuzenss, st 0yxy 9uTats’

5) Kiv kdvviiii puttoo-maa.
Kamenr xomnth-3SG magarb-3INF
*‘KameHnb OyneT mamaTh’.

3. CemaHTH4YecKasi 30HA NPOCNIEKTHBA

B cobpaHHOM MaTepuase BCTpEHaITCSA CIIEAYIOUIME CIIOCOOBI
BBIpaKEHHS 3HAYEHUI CEMaHTUYECKOW 30HBI MPOCTIEKTHBA!

e (¢opMa HenmpoLIeJICr0 BPEMEHH;

e xoHCTpyKImsA olla (‘ObITh’) + V HHPUHUTHB CMBICJIOBOTO
riaroJia B ¢gopme ajieccHBa MHOKeCTBEHHOI'0 YHCJIA;

o xoHcTpykuwma lihtii (‘untu, ornpasistees’) + 11 undunu-
THB CMBICJI0BOIO IJ1aroJa;

e KOHCTpYyKIWMA fahtoo (‘xorets’) + 111 HHPUHUTHB cMBIC/I0-
BOI0 IJIAr0JIa;

Konctpykuus olla + SINF-PL-ADESS ucnoib3yercs Ajsl ONU-
CaHWs TOJTOTOBUTEIBHONW CTaJMM HEKOH CHUTYalluH, MPU3HAKU Oyy-
IIeH peau3alii KOTOPOH y)Ke OYE€BUIHBI JJIsl TOBOPSIIETO:
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(6) Laps on itke-mdis-i-lld.
Pebenox ObITE.3SG  TuTAaKaTh-SINF-PL-ADESS
‘PebeHOK OJIM30K K TOMY, YTOOBI 3aIlTaKaTh’.

KommenTapuii nHpOpMaHTa: «yXe MOKPACHEIH TIjia3a, CJC3bl
MOSIBUJIUCH, HO €Ille HE TEKYT».

Koucrpyxuuu lihtii + 3INF u tahtoo + 3INF, xak 1 KOHCTpYK-
s kdyvi + 3INF, MoryT ucons30BaThbcsi TOJBKO MPU OMUCAHUN CH-
Tyaluii, CyObEKT KOTOPBIX OyIICBICH:

(7) Mie lihe-n osta-maa auto-n.
s uAaTu-1SG  KynuTh-3INF  MammHa-GEN
‘5l cobmuparoch KyHUTh MAIIAHY .
(8) Hid taht-oo mdne-mdd.
OH  XO0TeTh-3SG yXOoAHuThb-3INF
‘On cobupaetcs yuTu'.

CHHCOK yCJIOBHBIX COKpallleHuii
1,2,3 —1,2, 3 mmno; AD — aieccuB; GEN — IeHHTHB; INF — HH(H-
HUTUB; SG — €IUHCTBECHHOE YHCIIO; PL — MHOKECTBEHHOE YHCJIO.
Jlutepatypa

Tapan 2013 — IO. A. Tapan. Bua u Bpems riarojia B (PMHCKHX TOBOpPax
LentpanpHoit MHrepMannanauu. BeimyckHas KBann(pUKanuoHHAas pa-
6ora. CIIoI'Y, CII6., 2013.
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STORY OF A CONSTRUCTION:
DISTRIBUTIONAL ANALYSIS OF MEANING
AND PRODUCTIVITY OVER TIME

1. Summary

This study deals with the semantic structure of the Italian
Gerundival Periphrases. We aim to provide both a confirmation of the
adequacy of a constructional approach to Italian and an overview on
syntactic productivity based on quantitative methods.

2. Background

Construction Grammar considers constructions as learned
pairings of form and function emerging from patterns of usage.
However, meaning is not directly observable. Thus, we assume that
relevant aspects of meaning are related to textual co-occurrences
(Distributional Semantics).

3. Objects

The Gerundival Periphrasis consist of a group of three formally
related constructions of Italian. The Progressive Construction (1a) is
expressed by a sequence of the verb stare ‘to stay’ followed by a ge-
rund and, nowadays, it has an imperfective meaning. The Continuous
Construction (2b) can be further distinguished in two variants, one
with andare ‘to go’, the other with venire ‘to come’, both followed by
a gerund, with an incremental meaning [Squartini 1998].

(la) La ragazza sta danzando.
the girl stay.PRES  dance.GER
“The girl is dancing’.

(2b) La  temperaturava /viene aumentando.
the temperature go.PRES /come.PRES  increase.GER
‘Temperature is increasing’.
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4. Research goals

We claim that such periphrases can be considered as
constructions, using corpus-derived information, thereby providing
a usage-based model of constructional meaning. Moreover, we argue
that productivity is gradient and depends on previous language usages.

5. Methods

Data are extracted from MIDIA and Google Ngram Corpus and
cover eight centuries of documentation. Firstly, we provide some
quantitative measures of productivity. Secondly, we observe which
verbs have been occurring in the verbal slot of the constructions over
time. Thirdly, we create vector semantic spaces for each construction
within each period, exclusively based on textual cooccurrences.

6. Results

Our corpus search permits to associate a particular function to
these syntactic structures, confirming their status of constructions.
Moreover, it highlights the relevance of some specific semantic fields.
We confirm that the Progressive Construction has changed its
meaning [Squartini 1998] and we propose a separate account of the
two Continuous Constructions. As far as productivity is concerned,
the verbal group containing the majority of elements at the beginning
is always the one that grows faster and attracts the highest amount of
new items.

This pattern of growth confirms the essential role of type
frequency for productivity [Perek 2016], which depends on the
previous experience of the speakers with the periphrasis: the more the
elements that have already co-occurred with a construction, the more
likely it is that new items will appear in it. However, item-based
analogies, which stem from high similarity of new items with specific
old instances, also play a role. An element with high token frequency
is more likely to become an analogical model. Thus, token frequency
influences the construction's productivity too. As Barddal [2008]
proposes, syntactic productivity is gradient and is a function of
construction’s type frequency, semantic coherence and the inverse
correlation between the two. On one hand, there are extremely
variable and schematic constructions, marked by high type frequency
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and low semantic coherence between types. A good example of this is
the Progressive Construction in its recent evolution. Also, anda-
re + gerund construction was characterized by a great schema-based
productivity, but this progressively changed into an analogy-driven
process. On the other hand, constructions that are attested only with
semantically similar types, generally characterized by low type
frequency, can expand through local analogical patterns. The current
stage of the two Continuous Constructions is a clear example of this
type of process.

Figures 1-2. Example of growth of the semantic space. Red points represent
the verbs already appeared in the construction, blue points individuate the
new extensions that appear in the considered period for the first time

Andare 1885 - 1905 Andare 1906 - 1926

Den 2
Den 2

7. Conclusion

Our results are consistent with the expectations drawn from
Construction Grammar and Distributional Semantics, providing
a valid evidence of the adequacy of usage-based models of language.
Moreover, we confirm the rich potential coming from computational
analyses of large corpus data in synergy with these frameworks and in
diachronic perspective.
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SUPPLETION UNDER LOCALITY CONSTRAINT:
AN EVIDENCE FROM KOREAN

1. Nutshell

A strict locality constraint is proposed as a condition of
suppletive allomorphy in recent studies of Distributed Morphology
[Embick 2010; Bobaljik 2012]. Under this locality condition, vocabu-
lary item for suppletive allomorphy is only subject to triggering fea-
ture within the same maximal projection, but not across a phrasal
boundary. Korean has a case of three suppletive verbs of VGIVE,
whose distribution depends on intertwined factors such as honorific
dative argument, imperative marker and co-referenced anaphor. The
allomorphy of VGIVE provides as prima facie counter-examples by
violating locality conditions. In this study, we aim to identify
a context for each phonological exponent of VGIVE and to show that
the Korean allomorphy, in fact, conforms to locality requirement.

2. Data

VGIVE has three allomorphs: the dative honorific driven /auli/-,
the imperative with very limited distribution /¢al/-, and the elsewhere
form /cwu/-. First, the phonological exponent /fuli/ is inserted when
the status of the recipient case-marked with dative is higher relative to
the subject (1b) vs. (1c). Note that honorific subject only triggers the
verb agreement with suffix —/si/. /cwu/ is inserted if the subject has
higher or equal status than the indirect object (1a).

(1a) chingwu-ka na-ekey satang-ul  cwu-ess-ta.
friend-NOM I-DAT  candy-ACC give-PST-DEC
‘The friend gave me a candy’.

(1b) Semnsayngnim-kkeyse na-ekey satang-ul  cwu-si-ess-ta.
teacher-NOM.HON I-DAT  candy-ACC give-HON-PST-DEC
‘The teacher gave me a candy’.
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(1c) nay-ka Sensayngnim-kkey  satang-ul  tuli-ess-ta.
I-NOM  teacher-DAT.HON candy-ACC give-PST-DEC
‘I gave the teacher a candy’.

The alternation of /fal/ is observed in the imperative, where the
dative argument is co-referential with a speaker of an utterance (i.e.
[1.sG]), as shown in (2a). In this case, the elsewhere form /cwu/
appears as a free variant in this same context as in (2a). However, this
exponent is blocked when the verb is negated or an addressee of an
utterance obtains a [+HON] feature.

(2a) (Ne) na-ekey satang-ul  tal/cwu-o.
you-NOM  [-DAT  candy-ACC give-IMP
‘Give me a candy’.

(2b) (Ne) na-ekey satang-ul  *tal/cwu-ci-ma-la.
YyOu-NOM  I-DAT  candy-ACC give-CI-NEG-IMP
‘Do not give me a candy’.

(2¢) (Sensayngnim,) na-ekey satang-ul  *tal/cwu-si-yo.
teacher.HON [-DAT  candy-ACC give-HON-IMP.POL
‘(Teacher,) give me a candy (please)’.

3. Proposal

We attempt to provide an analysis of three allomorphs of root
VGIVE with following two assumptions:

(3a) Pruning: YROOT —~[X, @], [X, @] —~Y — VROOT —Y
(3b) [+HON] Sprouting rule: v* — [v* Hon] / [Addresse [+HON] ...

[ .]]

The morphological operation called pruning in (3a) is rather
weak so that it is optionally executed. According to the schemata in
(3b), verb head is sprouted into Hon Head with [+HON] feature, when
the addressee which c-commands the verb bears an honorific feature.
The following is the list of vocabulary items corresponding to the
lexical entries.

(4a) VGIVE

—  ftall/ [[@:1.8G] ____ [IMP]]
(4b) «—  Jtuli// DP [+HON, CASE:DAT]
(4¢) < /cwu/ elsewhere
(4d) [tHON] <«  /si/ f. [NEG] < /mall/ [IMP]
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(4e) [PRS] - 0 g. [IMP] < /la/ ~ /o/ (phonologically
conditioned)

Here is the derivative structure for the above data.

(%)
a SAP b. /SWAP\

/\\

[Speaker: l.syP\ [Addresse: +HON| CP
c . TP €
[oar] T ol

VP WP T

- >~ [rrs]
/1‘\ local .-"‘ /\\

VP » / VP W0
2 e /’/ 2N P i
ol T v .DP.. V W

[@: 1.56] GIVE [@:156] NGIVE "

v Hon

As illustrated in (5a), the operation pruning applies on T node
which has a zero exponent and deletes the node after Spell-Out and
before the insertion of vocabulary items. Thereby, the complex v head
becomes local to the C head with [IMP] feature within the same
boundary so that /fal/ is successfully inserted to the terminal verbal
head without violating the strict locality constraint. At a first glance,
the contextual environment for /fal/ seems not to be satisfied due to
the intervening T node, but this most specific exponent (4a) can be
inserted with the assistance of node-deleting rule. Due to the
optionality of (3a), if the pruning is not operated, the T node still
exists between the v and C and the contextual requirement for /tal/
fails to satisfy. Thus, it accounts for free variation /tal/ ~ /cwu/ in (2a).
In addition, our analysis supports the argument that suppletive
allomophy is only triggered under stringent local conditions. In the
same line, negation intervenes between v and C, and blocks the
occurrence of suppletive allomorph /fal/ in (2b). Next, consider the
data in (2c). As the addresses has an [HON] feature, it triggers the
verbal head to sprout into a head adjoining to Hon head. In the cyclic
sense of insertion, re-writing /si/ for Hon head takes precedence over
that for VGIVE. The root \VGIVE is replaced by the elsewhere form
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/ewu/, which is the only possible allomorph to meet the context.

4. Concluding remarks

We have investigated three allomorphs of VGIVE in Korean
conditioned by non-local factors. In the central teant of DM, we have
provided the analysis of these complex forms of suppletion and shown
the further evidence that stringent locality constraint should be hold
for suppletion. In the future research we identify the environment for
the allomorph in the embedded clauses and conduct in-depth
investigation on whether the locality condition still holds.
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CLASSIFIERS IN ASSAMESE AND BODO
IN A TYPOLOGICAL LIGHT

The problem of this research is to analyse the classifiers in
Assamese and Bodo, two genetically unrelated languages from Indo-
Aryan and Tibeto-Burman families respectively. As both the
languages have shared a long areal contact in Assam, a north-eastern
state in India, where Assamese is spoken as the lingua franca among
various linguistic communities and Bodo has the highest number of
Tibeto-Burman (TB) speakers in the state. Other Tibeto-Burman
languages include Dimasa, Rabha, Deori, Karbi, Mising etc. As
classifiers are not a typical Indo-Aryan feature, the areal contact with
Bodo and other TB languages is a highly probable source of the
system in Assamese. This is the motivation behind comparison
between the classifiers of Assamese and Bodo in this paper.

The methodology adopted in the study is functional typological,
and the data has been collected through the author’s fieldwork in
Bodo. The data for Assamese come from the author’s own intuition as
the native speaker of the language. The Bodo data has been collected
through recording spoken data from narratives and folk tales, as well
as elicitations from the Bodo speakers of all the age groups. The
Assamese data was further cross-checked with other native speakers
of the language, and the data for both languages show the spoken use
of the languages.

The study finds significant similarities in the systems both
lexically and semantically, especially in the mensural classifiers.
Cases of borrowing were found from Assamese to Bodo. Animate and
inanimate were found as the main sub-types of classifiers in the
languages, and both the systems made use of repeaters indicating
productivity of the systems. Presence of specific and generic
classifiers and the speakers’ tendency to over-use generic classifiers
were some other common factors observed in the study. The
Assamese system was found to be more animacy-detailed than Bodo,
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and making use of classifiers for more pragmatic functions. Finally,
the fact that Assamese classifiers in the present times rarely show
hints of borrowing from Bodo in terms of lexical similarity, indicate
that the classifier system of Assamese must be as old as the time when
Assamese gained the status of lingua franca among various
communities in Assam, replacing the Non-Aryan speeches prevalent
before.
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FROM RECRUITEMENT TO CATEGORICALIZATION:
DIACHRONY OF PROGRESSIVE GRAMMARS

It is a well-known typological observation that languages
without a distinct progressive (PROG) morphology realize the
communicative function of the PROG through the imperfective (IMP)
aspect (if morphologically instantiated). This primarily motivates to
treat the denotation of the PROG as a proper subset of the denotation
of the IMP (IMP =2 PROG) [Comrie 1976]. In Russian, the IMP form
licences a PROG interpretation, while the same form refers to
a habitual/generic (HAB/GEN) situation. In languages with both
aspects, the IMP often does not licence a PROG reading (cf. English).
In languages such as Present-Day German varieties (GermV), an
optional PROG is innovated. Furthermore, there is a crosslinguisti-
cally robust generalization in the diachrony of such markers:
functional elements restricted to PROG reading semantically gene-
ralize to licence IMP readings such as the HAB/GEN or the stative.
This generalization has been attested according to data from, e.g.,
Turkish [Goksel, Kerslake 2005]: the PROG is expanding to semanti-
cally overlap with the domain of the IMP Aorist morphology, thus
instantiating the PROG-to-IMP shift (cf. [Bybee et al. 1994]).

All these typological data motivate a cyclic process (Table 1) as
a path from one zero PROG (ZP) grammar to another ZP*. It is
assumed that all languages’ IMP systems generally change in top-to-
bottom direction of this path: it starts with a language without explicit
PROG form, (a). Then an optional PROG (OP) is innovated, (b); it
becomes obligatory for PROG meanings (categorical PROG (CP)),
(c); and at the last stage, (d), it generalizes and takes the semantic
place of the old broad-IMP form, resulting in a ZP grammar again; (a)
and (d) are identical except for their formal exponents'.

" An explicit PROG marker (cf. OP, CP) is restricted to nonstative
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Table 1. Different grammars of the progressive cycle

grammar label type sample
languages
(a) | ZP Ximp2prog zero-PROG Russian,
Standard
German
(b) | OP Ximpzprogs (Yiprog) | €mergent-PROG GermV,
Italian
(c) | CP Xoprog Y tprog categorical-PROG English, Pre-
Modern
Turkish
(d) | ZP* Yimp 3prog generalized-PROG | Modern
Turkish,
Tigre

The four grammars (ZP-ZP*) can be intuitively regarded as
distinct strategies for communicating phenomenal and structural sub-
meanings [Goldsmith, Woisetschlaeger 1982] within the IMP domain.
In systems with two forms, namely OP and CP, the choice of form
helps the hearer to correctly identify the speaker’s intended sub-
meaning. The ZP and ZP* strategies use a single form while relying
on the hearer’s understanding of contextual cues for successful
communication. Importantly, PROG induces a cycle through (a—d),
but HAB, though also being more specific than the broad IMP, does
not eventually generalize to IMP [Deo 2015]. Thus, there is no shift
from (c)-type to (d)-type stage for HAB and therefore no HAB-to-IMP
cycle. (Fig. 1a).

Our talk concerns the following: which assumptions conduce to
the PROG-to-IMP cycle, and at the same time rule out theoretically
possible other paths — such as the HAB-to-IMP cycle — that are not
empirically observed in human languages? To address this issue we
use a synthetic approach: First, we apply a game-theoretic model that
bases on speaker-hearer interaction — the signaling game [Lewis
1969] — and extend it to the ‘IMP game’, which enables us to
describe the different systems (cf. zero-PROG, categorical-HAB, etc.)
as formal sender/receiver strategies. Second, we embed this model in

verbs [Comrie 1976], and its expansion to stative verbs is part of the gener-
alization process (to ZP*).
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a computational framework: a population of agents that interact
repeatedly and pairwisely by playing the IMP game, whereby agents
1) update their communicative behavior by an update rule called Roth-
Erev reinforcement learning [Roth, Erev 1995], and ii) are alive for
a particular number of simulation steps. Accordingly, agents have an
age level, and ‘old’ agents are posthumously replaced by ‘young’
agents.

Figure 1. The expected diachronic development includes next to the cycling
PROG-to-IMP path its alternative deadlock HAB-to-IMP path (a).
The results of our synthetic approach reveals: with particular
implemented assumptions like childhood input asymmetry we were able
to reproduce the expected paths (b)

[ emergent PROG | cotegorical-PROG [ emergentPROG | categorical- PROG |
J i

/' PROG-to-IMP path \! S
zer0-PROG [HAB | [eneralized-PROG | 26r0-PROG/HAB T
N HAB-to-IMP path h
| emergent-HAB ]—»{ categorical- HAB ] lemerweﬂt—H.ﬂB |—»| categorical-HAB

(a) Expected paths (b) Experimental results

With this approach we tested possible hypotheses that suggest
assumptions that might support or mitigate the emergence of this
cycle. As a general result, we were able to reconstruct the observed
cycle by adding three assumptions to the basic model: (1) reduced
access to contextual cues (note: the IMP game involves context
information to participants of the IMP game) from the hearer by 10%;
(2) a gradually increasing symmetric cost for having a two-form
system (such as OP and CP grammars); and (3) agents as hearers were
mostly presented with phenomenal statements in the childhood,
vindicating a conjecture by Deo [2015]. All in all, the results support
Deo’s (2015) conjecture, namely that being more exposed to PROG-
type meanings in childhood induces the PROG-to-IMP, and rules out
the HAB-to-IMP, development (Fig. 1b). We thus effectively provide
microfoundations for Deos macro model of the PROG-to-IMP cycle.
As a final remark, note that the reconstruction of the observed cycle
requires a speaker/hearer asymmetry, which in our experiment is
induced by the childhood-input asymmetry, but it might also be
induced by other factors.
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A STUDY ON CONNECTIVE ENDING -TAGO TYPES
IN KOREAN

This study investigates the grammatical features and meanings
of the -tago type of connective ending in Korean, which is gramma-
ticalized from a speech report construction.'

(1a) Na-neun hakkyo-ae gan-ta-go malhaet-ta.
I-sUB  school-to go-END-COM  said-END
‘I said that (I) go to school’.

(1b) Na-neun hakkyo-ae ga-ja-go  malhaet-ta.
[-SUB  school-to go-END-COM  said-END
‘I said that (we) go to school’.

(Ic) Na-neun hakkyo-ae gan-ra-go malhaet-ta.
I-SsUB  school-to go-END-COM  said-END
‘I said that (you/he/she/they) should go to school’.

(2)  Na-neun hakkyo-ae gan-tago/jago/rago nawat-ta.
I-SUB  school-to go-CONN  went out-END
‘I went out to go to school’.

As seen in (1), the complementizer -go follows the final ending
-ta (which is a marker of a declarative clause), thus forming a speech
report construction. The combination of -ta and -go grammaticalizes
into a connective ending, giving a reason or purpose, as in (2). It
should be noted that it is not just -fago that can be used as
a connective ending in Korean; -jago and -rago can also be utilized in
this way, and therefore I call them “-tago-type” endings. The former, -
jago, is grammaticalized from a combination of the propositive
marker -ja and the complementizer -go, while the latter, -rago,
combines the imperative marker -ra with the complementizer -go.

" This study forms part of the writer’s Master’s thesis, completed in
February 2017.
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This paper discusses the distributional and semantic features of
the -tago type of ending. While all -tago-type endings can be used in
purpose clauses, as demonstrated in (2), only -tago itself can lead
reason clauses, as is shown in (3):

(3) Keunyu-ka on-tago haenbokha-ta.
she-SUB come-CON be.happy-END
‘(I) am happy because she is coming’.

Notably, -tago can be used to express a purpose only if the
volition or intention of the subject is expressed in a subordinate
clause. This rule seems quite reasonable, given that, as Jackson [1995:
57] states, purpose is “a reason formulated in terms of [the] intended
outcome” of the action (see also [Schmidtke-Bode 2009: 18]). From
this perspective, the fact that -jago and -rago can only mean purpose
can also be explained easily because a propositive or imperative
speech act is a volitional act in itself.

It can be said that the meanings of -tago-type endings indicate
that they originate from declarative, propositive, or imperative
markers. The features of these origins can also be found in that -tago
and -jago (grammaticalized from the declarative and the propositive,
respectively) lead same-subject purpose clauses, while -rago (derived
from the imperative) leads different-subject purpose clauses only.

As the paper progresses, the negative nuance of the —tago type
of ending is discussed in terms of the presence of overtones of
reported evidentiality. Unlike other endings that are used in reason or
purpose clauses, the -fago-type ending can express the speaker’s
negative attitude toward the reason or purpose expressed in a sub-
ordinate clause. Moreover, the reason or purpose clause can be a lie
from the subject (or agent) of the main clause. For instance, in (2), the
subject may think that “going to school” is not a positive purpose or
reason for going out. Or, indeed, the subject “I” may have lied about
“going to school” being the reason for going out; it may have been
something else. These distinctive features of -tago types of ending can
be seen as an example of the existence of overtones of reported
evidentiality, as discussed by Aikhenvald [2004].

Research into the distributional and semantic features of -tago
type endings may provide a basis for the typological study of the
grammaticalization of speech report constructions more generally.
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MORPHOSYNTACTIC AND SEMANTIC ASPECTS
OF CLAUSAL COMPLEMENTATION IN JULA

This is a preliminary study on clausal complementation in Jula,
a West-African Manding language closely related to the better re-
searched Bambara language of Mali. We assume that clausal comple-
mentation involves interaction between two functional categories, as
opposed to one lexical and one functional category [Kratzer 2006;
Moulton 2009] and more traditional views on complementation (see
[Rosembaum 1967; Kisparsky, Kisparsky 1970; Bresnan 1972;
Menzel 1975; Pesetsky 1992]. Against this background, we explore
relations between semantic properties of clause-embedding predicates
and the form and function of their clausal complements (non-finite
with ka and finite complement clauses with ko). Two types of matrix
predicates are considered: factive and believe-type predicates. We
show that the form of the complement clause cannot be predicted eas-
ily on the basis of the embedding predicate alone. However, the finite-
ness status of the complement clause often coerces embedding predi-
cates to take on derived meanings that are in harmony with the syn-
tactic and semantic type of the complement clause (factive vs. doxa-
stic vs. future-oriented intention). The b-examples in (1) and (2) illus-
trate such coerced embedding predicates.

(la) Ce somn-na ka  mobili  san
man accept-PFV INF  car buy
‘The man accepted to buy a car’. (non-finite, non-doxastic,
future-oriented)

(1b) Ce  som-na ko ale ye  mobili san
man accept-PFV COMP 3EMP PFV  car buy

‘The man recognized that he bought a car’, lit: ‘The man ac-
cepted that he bought a car’. (finite, factive)
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(2a) Ce ye a miiri ko ale ye  mobili san
man PFV CORR think COMP EMP PFV car buy
‘The man thought that he bought a car’. (finite, doxastic)

(2b) Ce ye a miiri ka  mobili  san
man PFV CORR think INF car buy
‘The man wanted to/was planning to buy a car’, lit.: ‘The man
thought to buy a car’. (non-finite, non-doxastic, future-oriented)

Furthermore, there appears to be parallel between syntacticose-
mantic complement types and restrictions on topicalization and extra-
position (leaving open the question whether it is considered as move-
ment or base-generation), along with the occurrence of sentential pro-
forms [Schwabe 2015; Schwabe, Frey, Meinunger 2016]. Topicalized
complement clauses musst co-occur with referential proform (o-form)
and only non-finite clauses underdo topicalization, the finite ones
never do (compare (3a) to (3b)). Extraposed clauses often co-occur
either with obligatory correlates (subject and object) or with optional
correlates postpositional) of the a-form. Both finite and non-finite
clauses undergo extraposition as in (2).

(3a) ka mobili  san, ce ye o miiri
INF car buy man PFV REF.PRO think
‘The man wanted to/was planning to buy a car’, lit.: “The man
thought to buy a car’. (non-finite, non-doxastic, future-oriented)

(3b) *ko ale ye  mobili san, ce  ye
COMP  3EMP PFV car buy man PFV
alo miiri
CORR/REF.PRO think
‘The man thought that he bought a car’. (finite, doxastic)

We take these and similar patterns to indicate a morphosyntac-
tic relationship between the left edge of clausal complements and their
embedding structures. To take this idea one step further, we postulate
syntactic heads at the right edge of the embedding structures that in-
teract with, but are syntactically distinct from the embedding lexical
predicates themselves. We feel justified in doing so for the following
reasons: (i) The complement types (finite vs. non-finite) and the se-
mantic classes (factive, doxastic, and bouletic or future-oriented in-
tentional) are clearly universal, and hence the structures that agree
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with these types in the embedding clauses must be universal too. Uni-
versal components of meaning have a tradition of getting syntacticized
in generative grammar. (ii) The type of deviance that results from
combining embedding structures and complements that are not in
harmony (and cannot be coerced into other readings) is ungrammati-
cality, and not presupposition failure. (4) and (5) depict the relevant
portions of structure to illustrate the above generalizations.

(4a) [V...[ DOXsupg [CP ...DOXsup... 111
(4b) [V..[FACTsuper [CP ...FACTsus ...] 1]

(4c) [V...[FUT-BOULsypex [INF ...FUT-BOULgys ...] 1]
(52) *[V... [ DOXsupir [CP ...FACTsyp... 111

(5b) *[V...[FACTsuper [CP ..DOXsus ...] 1]

(5¢) *[V...[FUT-BOULsypex [INF ...FACTsus ...] 11

Our proposal may explain what complementation coercion
amounts to in cases like (1) and (2), but we can't explain why this
doesn't happen with all predicates.
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THE NON-UNIVERSALITY OF GRAMMATICAL
CATEGORIES: EVIDENCE FROM PLURACTIONAL
CONSTRUCTIONS

This presentation demonstrates the non-universality of linguistic
categories through the cross-linguistic analysis (240-language sample)
of pluractional constructions.

Pluractionality is defined as the phenomenon that signals the
plurality of situations encoded by the verb through any morphological
mean that modifies the form of the verb.

The main characteristic of these constructions is their cross-
linguistic heterogeneity. This can be noted basically observing all the
parameters, but it is principally evident at the functional and formal
levels.

Cross-linguistically, pluractional constructions express several
functions. They can be divided in functions that make a construction
an instance of pluractionality or ‘core functions’ (event plurality, cf.
(1); spatial distributivity, cf. (2); participant plurality, cf. (3)), and in
functions that pluractional constructions can additionally express or
‘additional functions’ (such as: habituality, generic imperfectivity,
intensity, event-internal plurality, continuativity, reciprocity).

KONSO (AFROASIATIC, CUSHITIC)

(1) Pifa-? Zinanta-si? Pi=tu-tuccuur-ay
3SGM.PRO-NOM  girl-DEF.F/M 3=PL-push[SG]-PFV[3M]
‘He pushed the girl more than once’. [Ongaye 2013: 263]

APURINA (ARAWAKAN, SOUTHERN MAIPURAN)
2) Q-umaka-poko-rewa-ta-na
3M-sleep-DISTR-INTR-VBLZ-3PL
‘They are sleeping around’. [Facundes 2000: 311]
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HUICHOL (UTO-AZTECAN, SOUTHERN UTO-AZTECAN)

(3) Nee waakana-ari ne-mec-uqiPii-ri eeki
1SG chicken-PL 1SG.SBJ-3PL.OBJ-Kill.PL-BEN  2.SG
‘I killed the chickens for you’. [Comrie 1982: 113]

This polifunctionality was explained through the Semantic Map
model by Mattiola [2016: 62].

Figure 1. Semantic map

CONTINUATIVE -+ (PROGRESSIVE) .,
INTENSIVE E\/ENTlNTERNAL< ™., GENERIC

SINGULACTIONAL  --------= (EMPHASIS/ PLURALITY IMPERFECTIVE
COMPLETE)
ITERATIVE —— FREQUENTATIVE —— HABITUAL

(SPATIAL
DISTRIBUTIVE)

PARTICIPANT
PLURALITY

RECIPROCAL

At formal level, languages encode pluractional functions mainly
through three strategies: affixation, reduplication, lexical alternation.
However, these strategies can co-exist in the same language.
Furthermore, also strictly related languages can show relevant
differences (cf. Chadic languages of the sample below).

This large diversity has led several scholars to classify
pluractionality in different grammatical categories: aspect [Corbett
2000], actionality [Dressler 1968; Cusic 1981; Xrakovskij 1997],
independent category [Corbett 2000]. While these models are not
completely satisfactory, they are not totally wrong: pluractional
constructions have indeed different grammatical status in different
languages. In other words, they are constructions that share a common
function, but that can be expressed through different categories
depending on the language. For example, Mattiola [2016: 127-205]
demonstrated how pluractional constructions are expressed differently
in three different languages: in Akawaio (Cariban, Venezuelan) they
are an aspect-like category, in Beja (Afroasiatic, Cushitic) an
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independent phenomenon, and in Maa (Nilotic, Eastern Nilotic) they
used to be independent, while now they show several connections with
motion and, specifically, directionals.

Table 1. Strategies of marking pluractionality

Languages Strategies of Marking
Affixation Reduplication Lexical Others
alternation
Hausa = partial = =
[Newman (initial/internal)
2000; Jaggar
2001]
Lele -wi = = devoicing of
[Frajzyngier initial
2001] consonant
Masa NO PLURACTIONALITY

[Melis 1999]

Mupun -a-, -1-, -e, == yes ==
[Frajzyngier | -ep, -wat, -k-
1993]
Wandala -a- partial yes ==
[Frajzyngier
2012]

Pluractional constructions represent a strong evidence for the
language-specificity of grammatical categories [Dryer 1997; Croft
2001; Haspelmath 2007; 2010; Cristofaro 2009]. Their cross-linguistic
peculiarities make evident that categories are applicable only in single
languages, that is, they are not universal entities. Typologists must
thus be aware that every language has its own set of categories and
that we should found our cross-linguistic investigations only on
comparative concepts defined on functional/semantic/pragmatic
grounds [Haspelmath 2007; 2010].
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MODELLING REFERENTIAL SCALE
WITH DISSIMILARITY MATRICES:
nominal number, differential argument marking and possessor
marking in Pama-Nyungan

Referential hierarchy [Silverstein 1976; Moravcsik 1978] has
been used to illustrate and explain various cross-linguistic regularities
(e.g. differential argument marking strategies [Haude, Witzlack-
Makarevich 2016; Witzlack-Makarevich, Serzant 2017], verb-
argument agreement [Woolford 1999], etc.). The hierarchy is
traditionally represented as an ordinal scale [Dixon 1979: 85] or a list
of logically independent (but certainly not orthogonal) scales, where
elements denote the properties of NPs and their referents such as
person, animacy, definiteness, and number [Croft 2003]. An
alternative view on the scales was proposed in [Cysouw 2015]: any
‘scale of linguistic structure’ can be generalized to a metric or
a dissimilarity matrix. This approach removes the constraint of
unidimensionality (but leaves the linear ordering as a special case) and
provides a way to combine ‘scales’ of form and those of function. This
approach seems to be promising as it allows to perform statistical
testing of related typological hypotheses without making an
assumption about the internal structure of a scale.

Cysouw’s work influenced such studies as [Bickel et al. 2015],
which tested a hypothesis that split case marking is governed by
auniversal referential scale. Besides testing the universality of
anumber of one-dimensional scales defined a priori, the authors
derived a multidimensional scale empirically and then obtained its
linear approximation via the multi-dimensional scaling algorithm.

I adopt the described approach and attempt to build a model that
unites more than one phenomenon where the referential hierarchies
are claimed to play a significant role: differential argument marking
(DAM), nominal plurality marking and possessor coding strategies.
As a language sample, I confine my study to Pama-Nyungan
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languages, a large family within Sahul macro-area which is stated to
show strong referentially-based effects [Bickel et al. 2015: 39].
I started with a small dataset compiled manually according to the
languages’ grammar descriptions; it is planned to add more data from
the Pronoun Paradigms Database (http://pdb.simon.net.nz/) by Simon
J. Greenhill, AUTOTYP database [Bickel et al. 2017], and the
relevant part of the dataset released with [Bickel et al. 2015].

For every language in a sample, I build a matrix “NP prop-
erty — feature”, where the rows represent 1sg, 1du, lpl, 2sg, ...,
proper name, etc., and the columns denote categorical features
describing the phenomena listed above. Then a dissimilarity matrix
(with the NP properties pairwise distances as the elements) is
computed using the Hamming distance. Such matrix represents
a multidimensional scale for a language. To compare the scales
corresponding to different languages, I apply entrywise L; norm: for
matrices 4 and B representing the scales in languages L and Lg,

dist(4,B) = ¥4z —Bjl.
K]

These distances describe pairwise similarity between the scales
in different languages. Therefore, the main research questions are how
these distances can be explained, how stable they are diachronically
and if the language contacts affect them.

To assess the impact of the languages genealogy, I compare
these distances with the pairwise distances on a phylogenetic tree built
by the autors of [Bowern and Atkinson 2012]. For the DAM features,
the obtained Pearson correlation coefficient is p = 0.72 (p=0.0025).

Further work includes the comparison of the obtained
similarities between the multidimensional scales with the geographical
distribution of the languages and a number of similar experiments on
a larger dataset.
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ENCODING PURPOSE AND BENEFICIARY IN SLAVIC:
A COMPARISON OF THE PREPOSITIONS
DLJA/DLA AND ZA

The Russian preposition dlja ‘for, to’ originates from the Old
Church Slavic postposition délja’ ‘because of” (1) (cf. [Vaillant 1977
134; Vasmer 1986: 517].

OLD CHURCH SLAVIC
1) Zenv délja
women:GEN because of
‘because of the women’ (Supr. 39)

The original causal meaning, which is retained by the Old
Russian postposition délja ‘because of, for, to’, is lost in Modern
Standard Russian, where this preposition followed by the genitive
encodes Purpose (2) and Beneficiary (3).

RUSSIAN

2) On ezdil na Mal’tu dlja obucenija.
3M.SG.NOM went:3M.SG to Malta:ACC for education:GEN
‘He went to Malta to study’.

(3) Ona kupila tort dlja gostej.
3F.SG.NOM bought:3F.SG cake:ACC for  guests:GEN
‘She bought a cake for the guests’.

A similar path was undergone by the Polish preposition dla (cf.
Old Polish postposition dziela ‘because of, for, to’), as exemplified in
(4) and (5).

! The etymon *déja cannot be separated from *déjo ‘work, deed’, cf.
Latin causa ‘because of” [Derksen 2008:102—-103].
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POLISH

4) Zrobitem to dla  zabawy.
did:1M.SG  this:ACC for  fun:GEN
‘I did it for fun’.

(5) Ten prezent jest dla ciebie.

this:NOM present:NOM s for 2SG.GEN
“This present is for you’.

In Modern Slavic languages, Purpose and Beneficiary can also
be encoded by the preposition za ‘behind, for, to’ (followed by accusa-
tive or instrumental), which shows large polysemy patterns and,
differently from dlja/dla, encodes Cause as well (6).

RUSSIAN

(6) Delo zakryli za otsutstviem sostava
case:ACC closed:3PL for absence:INS substance:GEN
prestuplenija.
crime:GEN

‘The case was dismissed for lack of evidence’.

In Russian and Polish, the use of dlja/dla to encode Purpose
and Beneficiary partially attenuates the Cause-Purpose-Beneficiary
polysemy of the preposition za, which is still strong in other Slavic
languages where dlja is missing (e.g. Bulgarian®). In Russian and
Polish, we see that, while the prepositions dlja/dla encode proto-
typical Purposes and Beneficiaries, the use of za appears to be limited
to less prototypical Purposes and Beneficiaries, i.e. to cases in which
the activity of the Agent/Beneficient is seen as most relevant and the
notion of substitution plays a major role (cf. [Luraghi 2005a; 2005b;
2010; 2016], as shown in (7) and (8).

RUSSIAN
(7 Ja ne  mogu  govorit’ za  pregidenta,
ISG.NOMnot can:1SG speak:INF  for president:ACC

’In Bulgarian, the preposition za is also used in cases where we would
find dlja in Russian, e.g. Bul. ima pismo za teb ‘there is a letter for you’ (cf.
Rus. est’ pis’'mo dlja tebja), or casa za voda ‘glass for the water’ (cf. Rus.
stakan dlja vody).

225



ja govorju za  sebja.
1SG.NOM  speak:1SG for  oneself:ACC
‘I cannot speak for the president, I speak for myself’.

POLISH

(8)  Podpisz sie  za  mnie.
sign:2SG.IMP  REFL for  1SG.ACC
‘Sign for me’.

By analyzing Russian and Polish examples of dlja/dla and za
for the encoding of Purpose and Beneficiary, we will argue that the
distribution of the two prepositions strongly depends on the presence
of the substitution meaning, which favors the use of za instead of
dlja/dla for reasons ascribable to the original spatial semantics of za
(cf. Thomason 2006: 122). The analysis of constructions in which za
encodes other types of participant, as exemplified in (9) and (10),
supports our thesis that the notion of substitution is crucial to the
meanings brought about by za.

RUSSIAN

©) Vse ocen’ perezivali za  nego.
all.LNOM a_lot worried:3PL for  3M.SG.ACC
‘They were all very worried about him’.

POLISH

(10) On kupit go od  kogos
3M.SG.NOM bought:3M.SG 3M.SG.ACC from someone:GEN
za  male Ppienigdze.

for little:ACC  money:ACC
‘He bought it from someone for little money’.

The analysis is supported by quantitative investigations based
on contemporary corpora of Russian (Russian National Corpus) and
Polish (National Corpus of Polish).
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ADAPTATION OF RUSSIAN VERBS
IN TVER KARELIAN: A FIELDWORK REPORT

Tver Karelian is a Finno-Ugric language spoken by
2750 elderly individuals in the Tver’ Oblast’ of western Russia
[Russian Census 2010]. It is closely related to the more widely known
languages Finnish and Estonian, but while these languages have been
influenced primarily by Germanic languages, Tver Karelian has been
subject to extensive Russian influence. I recently conducted two
weeks of fieldwork in the vicinity of the Karelian village Tolmaci
(May 16-30, 2017), focusing on the adaptation of Russian verbs, as
well as on the marking of direct objects. In this presentation I will
present some of my findings.

The Tver Karelians settled in the heart of Russia— only
250 km from Moscow — in the beginning of the 17th century.
However, in spite of living side-by-side with Russians for four centu-
ries, the Tver Karelian language has remained relatively stable both
phonologically and morphosyntactically, although its lexicon has ab-
sorbed a huge amount of Russian loanwords. The manner of adaption
of Russian loanwords in Tver Karelian has remained surprisingly
uniform through time, though modern speakers appear to increasingly
make use of code-switching compared to fifty years ago (cf. 1960s—
70s recordings by the Finnish ethnographer Pertti Virtaranta).

Russian verbs fully adapt to the phonology of Tver Karelian.
This involves a movement of stress to the first syllable, lengthening
and diphthongisation of the originally stressed Russian vowel, vowel
harmony, consonant reduction, and consonant gemination before verb
endings. Most borrowed verbs reflect Russian speech varieties lacking
ikanje and akanje.

Morphologically, the present tense stem of Russian verbs
consistently serves as the basis for the borrowed verbs in Tver
Karelian. Stems ending in a vowel add the suffix -ija/-ijd, while stems
ending in a consonant add the suffix -ie. The Russian verbal suffix -ca
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(-sja) is replaced by the Tver Karelian verbal suffix -cie, and reflects
the same usages as the Russian counterpart, for instance reflexivity,
reciprocity, or passivity. These three suffixes are also used with verbs
of native origin, thus both verbs of native and foreign origin are
conjugated in a similar manner.

In regard to syntax, verbs of Russian origin in Tver Karelian
generally behave similarly to verbs of native origin in argument
marking. Tver Karelian, like Finnish and Estonian (and to some
extent, Russian), expresses differential object marking (DOM), a phe-
nomenon whereby direct objects are marked morphologically
differently according to certain language-specific parameters (e.g.
[Bossong 1985; Aissen 2003]). In Tver Karelian these parameters
appear to be boundedness (in the spirit of [Kiparsky 1998; 2001]) and
aspect. In some situations, the DOM-strategies of Russian and Tver
Karelian seem to overlap, while in others, they do not. Consequently,
it must be assumed that Russian verbs in Tver Karelian generally
agree with the principles of DOM in Tver Karelian, irrespective of the
verb’s original interaction with DOM in Russian.

Current speakers, however, have been observed to transfer
argument marking from Russian directly into Tver Karelian alongside
the borrowed verb itself, especially if the direct object of the verb is
marked by the dative or instrumental cases in Russian. In these
situations Tver Karelian employs the corresponding adessive case,
rather than the nominative, accusative or partitive case, which the
rules of DOM otherwise require. Similarly, direct objects of certain
borrowed verbs can also be marked by appositions, which might be an
influence of Russian’s analytical nature and use of prepositions.
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LABILE VERBS IN ANDI (ZILO DIALECT)

Andi is an unwritten language of the Nakh-Daghestanian
family. Three of its dialects have been documented by [Dirr 1906;
Sulejmanov 1957; Tsertsvadze 1965; Salimov (1968) 2010], but none
of these grammar sketches is concerned with syntax. The Zilo dialect
of Andi is spoken in the sole village of Zilo and had never been
described before the beginning of my team project in 2016.

The current presentation aims to describe the behavior and
methods of identification of labile verbs in Zilo, based on first-hand
elicited data.

Zilo displays radical P-alignment and a noun class system. The
syntactic roles of noun phrases in the clause are indicated through case
marking, as well as, in the vast class of vowel-initial verbs, indexation
of the gender and number of the absolutive argument. The omission of
any argument retrievable from the context is possible. Zilo has five
different ways to express causative meaning, but no overt valency-
decreasing derivation. The use of null-A constructions may trigger
passive reading.

Zilo seems to have no A-labile verb. Besides, it displays two
types of P-labiles verbs. Similarly as closely related Akhwakh
according to Creissels [2014: 930-941], because Zilo has radical P-
alignment and no valency-decreasing derivation, and it allows null-
A’s with arbitrary reading, its transitive verbs are all subject to ‘argu-
ment structure preserving weak lability” with passive interpretation.

However, this does not exclude the possibility for ‘strong’
anticausative lability. In such languages as Zilo, the delimitation of
asubclass of transitive verbs lending themselves to anticausative
lability requires the use of specific tests.

The morphological test used for the Andic languages Bagvalal
and Godoberi in [Kibrik 1996: 111; Kibrik et al. (eds.) 2001: 379]
applies when one slot of the paradigm is subject to variation
depending on transitivity. Similarly as in Bagvalal and Godoberi, in
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Andi, the intransitive imperative is morphologically distinct from the
transitive one.

The semantic test used in the same grammars relies on the
interpretation of the reflexive intensive-pronoun ‘(one)self” placed
after the only overt argument of a verb suspect to be labile.

The syntactic test used by Forker [2013: 493-494] for Hinugq,
another language closely related to Andi, consists in verifying if the
absolutive argument can be the addressee of the imperative: the
addressee of the imperative of transitive verbs can only be the ergative
argument, whereas the addressee of the imperative of labile verbs
should be able to be the absolutive argument, as for intransitive verbs.

I submitted a significant and semantically diverse set of verbs to
the tests noted above. The results were strictly positive when the
semantics of the situation could easily be interpreted as anticausative.
E.g. the verb rogy 'on ‘close’ allows for a reflexive-intensive pronoun
to be interpreted as reflexive:

(1)  hints:’u zi<r>gu  roqy’-on.
door RFL<INAN> close-AOR
‘The door closed itself’.

The same verb can form an intransitive imperative with
absolutive argument ‘door’ as  the addressee, passing both
morphological and semantic tests: hints:'u, rogyom! ‘Door, close
yourself!’

However, the results were equivocal when the situation could
not be interpreted as anticausative. In the latter case of situations, only
when the consultants were imaginative did they allow for such
a sentence as fiet/’ink’a zibgu k’ammir to be interpreted as reflexive
"“the corn is eating itself’ and not intensive ‘It is the corn that is
eaten’, or for "het/"ink a, k’ammib! ‘Corn, eat yourself!’.

It arose that the anticausative reading was only constrained by
semantic features of the verb. It can thus be argued than all Zilo
transitive verbs are syntactically labile not only in the weak sense
(triggering passive reading), but also in the strong sense (triggering
anticausative reading).

A fourth test allows to discern a class of ‘real’ labile verbs from
the transitive verbs: the causativization test. The non strictly intransi-
tive verbs appeared to divide into two subclasses according to their

232



behavior when they undergo synthetical causativization. The causative
of some verbs can equally be bivalent as trivalent, depending on the
number of its overt arguments. The causative of the other verbs can
only be trivalent, no matter how many arguments are overtly
expressed. I call the former subclass proper labile verbs, whereas the
latter seems to be transitive verbs, all of which can virtually be
detransitivized without overt marking.
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HEADED CORRELATIVES IN RUSSIAN

1. Introduction

According to de Vries [2002: 40], the lack of an external head is
one of the defining properties of correlatives, and they are sometimes
believed to lack the NP/DP level (see [Liptak 2009: 8]). This view is
problematic as there are correlative clauses headed by a determiner
(Hindi data in [Mahajan 2000: 214-215]). The present paper reports
the existence of headed correlatives (HCRs) in Russian, surveys their
types (some having no Hindi correspondences in Mahajan’s paper)
and discusses their theoretical import.

2. The data

Russian features a type of relative clause that shares most
properties with regular correlatives, except that it has an overt head,
which may be either demonstrative 0 or universal 0 — both “light
heads” in the sense of [Citko 2004].

(1) Tot, kto prestupaet, tot i s Bogom
DEM who trespasses DEM PRT with God
prestupal... [Granin 1987]
trespassed

2) Vse ¢to  polezno celovecestvu, to i
all  what useful for.humankind DEM PRT
blagorodno. [Dostoevsky 1866]
noble

The range of relativisers in HCRs includes c¢to ‘what’, kto
‘who’, gde ‘where’, kak ‘how’, but less frequently or never skol ko
‘how much’, kogda ‘when’ and kakoj ‘which (sort of)’. For potomu
¢to ‘because’, a similar construction exists without a relativiser, as in
0; this is not a headless correlative, which would have pocemu ‘why’
instead 0.
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(3) (Zacem ze on nadel cuzoe odejan’e?)
(He put on another’s attire; what for?)
Potomu cto Iucse,  potomu i nadel [Gogol 1841]
because better  that’s.why PRT put.on

(4)  'Pocemu éto  odejan’e nadel  Ivan, potomu
why this  attire put.on Ivan that’s.why
(Ze) ego nadel i Pétr.
PRT it.ACC put.on PRT Peter

Topicalisation is not sufficient to explain the data above, as
other types of heads are not compatible with correlates:

(5) *Vasja /*Kazdyj celovek [*Tot  celovek /*Tot,

*Vasya *Every man  *That man °“DEM
kto  eto sdelal, tot pust’ i otduvaetsja.
who this.ACC did DEM let PRT deal.with.it

3. The reality of the head

Given that the head is predominantly nominative (if marked for
case at all), it might be suggested that it forms an unanalysable com-
plex with the relativiser (as proposed for the complementiser fo ¢to in
[Korotaev 2013]). This is unlikely. First, the head may inflect for case,
number and gender 0. Second, the head can be modified 0.

) U tex, komu  platiat, u tex i
PREP DEM.GEN.PL who.DAT pay.3PL PREP DEM.PL PRT
sprasivajte. [Google]
ask.IMPER.PL

(7 <(...) ved’ tol’ko to, ¢to  uspeju skazat’,
(...) for only DEM what Lwillhave.time to.say
tol’ko to i mozno budet  zavtra
only DEM PRT possible will.be tomorrow
po svetu pustit’... [Solzhenitsyn 1974]

around.the.world let.go

4. Theoretical import

Some theorists, such as Mahajan [2000] (see also [Mitrenina
2010; Pietraszko 2015]), have argued that the correlative clause
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undergoes movement from the clause containing the correlate. If both
the head and the correlate are considered two copies in the same
movement chain, this account fares well insofar as the head of the
HCR is null or identical to the correlate. However, with universal
heads 0 there is no identity. To save the movement account, one
would have to stipulate extravagantly that to and vsé are different
realisations of the same lexeme (cf. [Fox, Johnson 2016] for the and
every). But even this may be insufficient, as for some speakers
(prominently for Leo Tolstoy) the complex ‘V + DEM’ is available as
a head 0, whereas there is little evidence for its availability as
a correlate.

&) Vsé to ¢to daét mne Otec, to  prijdét
all DEM what gives me Father DEM will.come
ko mne... [L. Tolstoy 1902]
to me

Diachronically, some types of HCRs have been increasing in
frequency (e.g. for ¢to and gde overt heads were significantly more
frequent after 1917 than before). Together with the emergent use of fo
¢to instead of cto [Korotaev 2013; Bogdanova-Beglaryan 2015], this
suggests a tendency toward nominal headedness in contemporary
Russian.
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RETROSPECTIVE SHIFT OF BURYAT VERBAL FORMS:
EVIDENCE FROM THE BARGUZIN DIALECT'

In this paper we discuss properties of Barguzin Buryat particle
hsn and argue that it is a discontinuous past tense marker. By
a discontinuous past tense marker we understand, following [Plungian,
van den Auwera 2006], a marker which, attached to a verbal form,
modifies its default time reference.

hon can modify habitive (-dAg, -g§A4), potential (-xA:r) and futu-
ritive (-xA4) participles. In case of habitive and potential participles that
lack their own tense characteristic, hon, similar to other past tense co-
pulars, provides them with a past time reference. The futuritive parti-
ciple followed by h9n is used in a counterfactual apodosis of a hypo-
thetical construction (1) or expresses a wish, replacing optative (2).

(1)  munge: ab-a:n bai-ga:-d-a:  xubu:n
money get-PFCT be-PRT1-DAT-REFL boy
basagan-d-a: bslsg  aba-xa hsn

girl-DAT-REFL present take-POT RS
‘If the boy had got the money, he would have bought a present
for his girlfriend’.

(2a) aldar hu:-hai g9o-zs hana-na-m
Aldar sit-OPT  say-CONVI1 think-PRS-1SG

(2b) aldar hu:-x=a:n go-zZs hana-na-m
Aldar sit-POT-RS  say-CONV1 think-PRS-1SG
‘I want Aldar to sit down’.

The perfective participle (-h4n) can not be modified by hon
(counter [Poppe 1938]). Subject and object resultative participles (-nxAi
and -AtAi, respectively) are either reluctant to combine with hon. We

' The Barguzin data presented here are based on the fieldwork done in
2014-2017 in the Baraghan village (Buryatia, RF). The research was funded
by the Russian Foundation for Basic Research (project No. 17-04-18036¢).
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presuppose that since resultative refers to an action performed in the
past, but whose result is still present and the discontinuous past
according to [Plungian, van den Auwera 2006] implies a detachment
from the default reference point of the verbal form, a conflict arises
when these markers cooccur.

As for finite verb forms, A9n is incompatible with preterite in -bA4,
but it is able to modify presence (-n4) and preterite in -A:. The -4 hon
construction is used as a main narrative strategy, especially in tales or
stories reporting events that happened in distant past. Yet some native
speakers allow its usage as plusquamperfect in complex sentences (cf.
interpretations 1 and 2):

(3) aldar-ai gor-t-9: jore-x9-ds-n/ SViot
Aldar-CNT1 house-DAT-REFL  come-POT-DAT-3 light
ah-a: hon

ignite-PRT1 RS
1. “When Aldar came home, the light was (already) on’.
2. ‘(Long ago) When Aldar came home, the light went on’.

The -nA hsn construction denotes an event witnessed by the
speaker. With mental predicates, it gives the meaning of inference
from action (cf. (4a-b)).

(4a) ojuna nom unsa-na hsn
Ojunabook read-PRS RS
‘(I saw,) Ojuna read the book’.

(4b) aldar e:r-i:y-ge: basagan tuxai-ga:  S9bSs-ns  hsn
Aldar self-GEN-REFL girl about-REFL think-PRS RS
‘Aldar thought about his girlfriend (e.g. the speaker saw him
buying her a present)’.

This construction is rarely used with 1 person. In such cases, the
speaker is reporting actions that he has seen himself do:

(5)  Vinom unSa-na hs-m
I book read-PRS RS-1SG
‘I saw myself reading a book (e.g. in a dream)’.
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In questions, such forms demonstrate a first person effect
attested in other languages (see [Aikhenvald 2004]): the speaker is
sure the addressee saw the event and can confirm it.

(6) Vi nai-man sag-ta unta-n-a:-m-pai?
I eight hour-DAT  sleep-PRS-RS-Q-1SG
‘Did I fall asleep at eight o’clock?’ (The speaker presumes that
the addressee was looking at the clock when the speaker fell
asleep and can be summoned as a witness.)

Abbreviations

1,3 — 1, 3 person; CNT1 — connective; CONV — converb; DAT — da-
tive; NEG — negation; OPT — optative; PFCT — perfective participle; POT —
futuritive participle; PRS — presence; PRT — preterite; PTCL — particle; Q —
question; REFL — reflexive possessive suffix; RS — retrospective shift.
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EVIDENTIALITY IN THE RIKWANI DIALECT OF ANDI

The present paper proposes an analysis of the usage and
interaction of evidential expressions in the Rikwani dialect of Andi
(< Avar-Andic < East Caucasian) departing from the framework of
Cognitive Grammar, which views evidentiality as a means to indicate
the epistemic distance between an event and its deictic centre (the
speaker). The purpose of this research is first of all to contribute to the
understanding of how evidential expressions in Andi are actually used
beyond their areal stereotype, and second of all, to evaluate the extent
to which the preliminaries for analyzing evidentiality in terms of
clausal grounding as set out in [Langacker 2017] are equipped to deal
with perfect-based systems of evidentiality.

Clausal grounding elements indicate the relationship of an event
to the ground or situation of speech [Brisard 2002]. Though the term
is often reserved for grammaticized entities, a recent analysis of
evidential marking in particular showed that the same principles can
be applied to more or less grammatical morphemes and lexical means
alike [Langacker 2017]. The relationship indicated by evidentials is
one of epistemic distance between an event and a deictic centre (the
speaker). The conception of evidentiality as essentially deictic is not
new (cf. [de Haan 2012]), but the CG approach adds to this
understanding that evidentials represent a hierarchy of epistemic
proximity, headed by directly witnessed events, followed by
inferentials (the speaker witnessed some part of the event, usually
a result) and reportatives (the speaker did not witness the event at all).
Like many other languages spoken in a large area within Eurasia (i.e.,
“the Great Evidential Belt” (see [Plungian 2010]), Andi (< Avar-
Andic < East Caucasian) features a perfect form of the verb which
functions as a general indirective strategy alongside a specialized
reportative particle. In addition, there is a less frequently used
periphrastic light-verb construction with the verb ‘to find’, which
signals inference. These are three independent means of expressing
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evidentiality and do not enter in a paradigmatic relationship. An
analysis of the way these forms are used and combined in a collection
of spoken texts (4268 words), reveals that they profile relationships of
varying specificity. The perfect combines with both hearsay and
inferential contexts but its interpretation as either of these is never
explicit and always circumstantial. The grammaticalized reportative
particle imposes a hearsay-reading on any finite clause it is attached
to. Both can have the inferential in their scope, which confirms that
this construction remains in the early stages of grammaticalization.

Following Langacker, in a system of evidential tense forms, the
increase in distance from a deictic centre runs parallel in both the
evidential and temporal dimension (i.e. within the past tense, a recent
past is more likely to be marked direct and a remote past — indirect,
relatively) [Langacker 2017]. This may seem counterintuitive for
languages like Andi, since it is the perfect (which is tied to the present
tense) that expresses indirective, while the aorist (a proper past tense)
may carry implications of direct witnessing. I will account for this
seeming paradox by adding an aspectual dimension to the equation. In
narratives, the aorist presents an event in its totality as having taken
place in the past, while the perfect focuses on its completion,
backgrounding the unfolding of the event and thus triggering the
implication that this was not witnessed.
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